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Hij liet het licht over een voorraadje brandhout spelen dat hij lang geleden juist voor dergelijke omstandigheden had gevormd.

Maar ze antwoordde: 'Nee, nee! Laten we verder gaan! We hebben de rand van het mysterie bereikt, nu moeten we tot het hart doordringen!'

'Wat voor een mysterie?' vroeg hij scherp.

Ze hiel het gezichtje naar hem op en lachte, maar in de grote blauwe ogen lag een staalharde glans die hem deed huiveren!

'Loop dan vooruit,' zei hij, 'dan zal ik je wel bijlichten.'

'Ik vooruit lopen?' Ze aarzelde. 'Nee, ga jij maar voorop. Ik... ik durf niet goed in het donker, weet je.'

Diep in zijn hart wist de bandiet dat het een leugen was en afkeer kwam in hem op. Moedeloos keerde hij het meisje de rug toe en liep voor haar uit. De tunnel werd nauwer en lager. Plots bleef hij staan. Er was geen enkel geluid achter hem te horen en zich omkerend zag hij een helder lichtkegeltje tegen de rotswand waarover het meisje gebogen stond in gespannen concentratie.

'Wat is er?' riep hij en deed een stap terug, maar ze stak afwerend een hand omhoog. 'Blijf waar je bent!'

Hij bleef staan. 'Wat is er dan?'

'Ik zal je zeggen wat er is!' riep ze met een schrille stem. 'Als je niet onmiddellijk teruggaat, is het gebeurd met je, Rhiannon. Ga terug... stomme idioot... Idioot! Dan moet je het zelf maar weten. Ik heb je gewaarschuwd. Stomme idioot.' Ze gaf een heftige ruk aan iets dat hij niet kon onderscheiden en terwijl ze dat deed, kwam een donderende rotslawine omlaag...
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KORTE INHOUD

Sheriff Caradac had zijn man gevonden. Terwijl hij het forse, gespierde lichaam van zijn nietsvermoedende slachtoffer op de korrel nam, besefte hij dat daar een man lag die zijns gelijke in het Westen niet had. Die gedachte deed hem aarzelen. Dan richtte hij bijna werktuiglijk zijn geweer en verplaatste zijn linkervoet een eind naar voren om meer steun. Terwijl hij vuurde, voelde hij een steen onder zijn voet wegglijden en nog voordat hij de trekker had overgehaald, besefte hij dat hij gemist had. Uit die misser groeide een van de eigenaardigste vriendschappen welke die grimmige sneeuwbedekte bergen ooit gezien hadden. Sheriff en desperado, een vriendschap die leidde over een pad van opwindende avonturen, naar een verborgen schuilhol in de bergen, naar een verbijsterende ontdekking en een zekere ranchersdochter...

 


HOOFDSTUK I

Sheriff Caradacs muilezel kon niet meer en bleef met hangende kop aan de voet van de helling staan. Hij steeg af, maakte een klein pak van zijn meest noodzakelijke bagage, borg de rest in een lap kanvas in een boom en liet de muilezel aan zijn lot over.

Te voet zette hij zijn weg voort, het geweer in de hand om er minder hinder van te hebben. Overal hem heen verhief zich het machtige woud van sparren en onder zijn voeten lag de afval van dat woud, een veerkrachtig tapijt, gevormd door gevallen takken en de dikke vacht van de eeuwig neerregenende naalden. De sheriff had echter geen oog voor het vreemde tapijt waarover hij zich voortbewoog. Hij had andere dingen aan zijn hoofd. Bij elke stap die hij zette zwaaiden zijn blikken van links naar rechts als de slinger van een uurwerk. Dat gestage voortgang het uiteindelijk wint, is al beschreven in de fabel van de haas en de schildpad. Maar de gestage voortgang die de sheriff maakte en dat bergopwaarts, kon geen mens lang volhouden. Om het half uur rustte hij dan ook even uit. Hij leunde dan met de rug tegen een boom en tuurde omlaag langs de weg die hij gekomen was. Want zelfs de rustpauzes moesten benut worden. Daarvoor werd hij nu eenmaal betaald in dat district en daarom kreeg hij ook een premie na het einde van elke ambtsperiode. Een premie steevast vijfentwintig honderd dollars groot. Met zijn salaris, de premies en nu en dan de beloning voor het opsporen van een voortvluchtige wist Caradac zich heel goed te redden. Hij verdiende graag geld en hij spaarde graag geld; dat lag in zijn aard - zijn voorouders waren niets voor niets uit Wales afkomstig geweest.

Maar zelfs al had het werk geen cent opgeleverd, dan zou hij er toch plezier in gehad hebben. Laat anderen maar naar het verre Afrika gaan om op leeuwen of olifanten te jagen. Het kostte hen handen vol geld en wat kregen ze ervoor terug? De kans om op een flitsende schaduw tussen de bomen te schieten! Maar Owen Caradac jaagde op mensen en daar kwam in zijn district heel wat bij kijken; en als hij zijn prooi in het nauw gebracht had, vochten ze meestal als duivels. Het rafelige witte litteken op zijn ene kaak "was er om dat te bewijzen. En dat litteken was lang niet het enige spoor dat de strijd op zijn lichaam had achtergelaten.

Hij wist dat hij eens het onderspit zou delven. Maar dat nam niet weg dat hij steeds weer met frisse moed aan een nieuwe jacht begon, er met volle teugen van genoot, want zijn werk was zijn hobby. Caradacs hart begon dan ook sneller te kloppen telkens wanneer hij aan de prooi dacht die hij nu achtervolgde. Een groot man zoals Caradac. Een sterk man zoals Caradac. Dapper, weer zoals Caradac en bovendien nog een telg van Wales ook! Getuige de naam!

Annan Rhiannon!

Caradacs grootvader had hem verteld van een oud gezegde: 'Drie dingen die men niet vaak hoort: de zangvogels van Rhiannon, een verstandig woord uit de mond van een Saks; een uitnodiging tot een feestmaaltijd van een vrek!'

Rhiannon was in de legende een vrouw. Mensen die haar vogels hoorden zingen, werden gedurende tachtig jaren met stomheid geslagen!

Hij borduurde met grimmige humor op die gedachte voort. Iemand die de zangvogels van deze Annan Rhiannon hoorde, zou voorgoed met stomheid geslagen zijn. Want zijn zangvogels waren de revolvers in zijn handen! Dergelijke gedachten waren het die door het brein van de sheriff speelden terwijl hij zijn tocht voortzette, zonder echter zijn aandacht ook maar een moment af te leiden. Hij bevond zich nu in het land van Rhiannon en dat stond gelijk aan het opzoeken van een leeuw in zijn hol.

Hij liep een eindje verder, naar de top van een steile helling bestaande uit steenslag - stenen en keien niet groter dan een vuist. Vanaf dit punt had hij een beter uitzicht op de baaierd van rotsen daar beneden. Vooral toen de zon eensklaps doorbrak en de hele omgeving in een fel licht deed baden. De beregende rotsen leken wel puur zilver dat het zonlicht weerspiegelde, maar lang hield die pracht geen stand. De westenwind is droog als zand, een wind die 'sneeuw eet' zoals de Indianen het uitdrukken. De adem van de wind blies de zilveren luister weg van het gesteente!

Voor Caradac was wat meer of minder natuurschoon echter van geen enkel belang. Hij was er slechts op gebrand zijn prooi te vinden en nauwgezet bleven zijn blikken dan ook de rotsen aan de voet van de helling aftasten. Hij stond op het punt de helling af te dalen en had zelfs reeds een eerste schrede omlaag gedaan toen hij een door een sombrero gedekt hoofd vanachter een groot rotsblok te voorschijn zag komen. Caradac bracht het geweer naar de schouder.

De man was niet meer dan dertig schreden van hem verwijderd en stapte nu geheel achter het rotsblok uit, zodat hij van hoofd tot voeten zichtbaar was. Het was Rhiannon!

En Caradac glimlachte grimmig. Zijn droom was dus bewaarheid geworden!

Hij vuurde niet onmiddellijk. Hij zou wachten tot de ander zich naar hem toe gekeerd had, zelfs een enkel woord spreken. Die kans geeft men zelfs een konijn! Zo genoot hij een ogenblik lang van zijn overwinning terwijl hij het vizier over Rhiannons lichaam liet spelen. Hij besloot op het hoofd te richten. Een schot op het lichaam bood geen zekerheid, zeker niet op een machtig lichaam als dat van Rhiannon, beschermd door stalen ribben.

Nog even baadde de sheriff zich in de weelde van zijn zegepraal. En toen klonk zijn machtige stem, weerkaatst door de rotsen: 'Rhiannon!'

Tegelijk met de uitroep drukte hij de kolf van zijn geweer vaster tegen de schouder en schoof de linkervoet een eindje naar voren! Een zeer onfortuinlijke beweging! Want hij voelde een steen onder zijn voet wegglijden en hij wist al dat hij gemist had op het moment dat hij de trekker overhaalde.

Rhiannon sprong opzij als een opgeschrikt hert. Maar anders dan een hert wendde hij zich om in zijn sprong. De revolver flitste als een steekvlam in zijn hand en voor de eerste maal van zijn leven hoorde Caradac het betoverende lied van de zangvogels van Rhiannon. Een brandende speer boorde zich door zijn benen tussen knie en heup en hij tuimelde voorover.

Hij wist dat hij ten dolde gedoemd was en wachtte op het genadeschot. Maar dat kwam niet. Steeds sneller werd hij meegesleurd in een lawine van omlaag komend gesteente. Een groot hoekig rotsblok rees eensklaps voor hem op. Hij smakte er met bruut geweld tegenaan en zonk weg in het zwarte waas van de vergetelheid.

Toen Caradac weer tot leven kwam, tilde hij zijn hand op en die bleek zo dun dat ze bijna vel over been was zodat het licht door de palm heen scheen. Met die vreemde hand voelde hij aan zijn gezicht en vond daar een baard. Hij hees zich op de ellebogen, maar die simpele inspanning deed zijn hele lichaam trillen als een espenblad.

Toen zag hij dat hij zich in een kleine grot bevond en voor de ingang van die grot zag hij tot zijn verbazing zijn eigen muilezel staan, terwijl naast hem een man kruiselings op de grond zat, een man wiens gezicht bedekt was met een korte baard. Zijn baard was zwart als de nacht en zijn ogen waren nog zwarter. 'Rustig aan,' zei de man met de zwarte baard. 'Rhiannon!' zei Caradac en zonk terug op zijn bed van dennetakken. Hij bleef liggen, luisterend. Ergens dichtbij ruiste water en verder weg donderde de waterval.

'Je bent eindelijk weer tot de levenden teruggekeerd zo te zien,' zei Rhiannon.

Caradac sloeg de ogen weer op. Hij verzamelde zijn vage gedachten en zei: 'Je had me ook kunnen laten liggen waar ik lag, Rhiannon.'

'Het is mijn gewoonte niet een weerloos man te doden,' zei Annan Rhiannon. 'Denk je dat je al iets zou kunnen eten?'

Caradac keek naar het ruwe rotsdak boven zijn hoofd. 'Als ik groot genoeg was om dat stuk steen te versjouwen en ik had een week lang niks anders gedaan, zou ik me ongeveer even hongerig voelen als nu.'

'Dus je hebt wel trek,' zei Rhiannon. 'En waar zou je voorkeur naar uitgaan?'

'Mals groen gras zou me wel aanstaan,' zei de sheriff. 'Maar ik zou me ook met saliestruiken of kiezelstenen kunnen behelpen.'

Rhiannon grinnikte opnieuw. 'Maar als je het echt voor het zeggen had?'

'Als ik het echt voor het zeggen had,' zei de sheriff, 'zou ik beginnen met een paar dozijn geroosterde forellen van zo'n pond of twee per stuk. Daarna een paar stevige bouten hertevlees en ik zou de gaatjes opvullen met een paar emmers sterke zwarte koffie. En dan zou ik de maaltijd afronden met een geurige sigaar van ongeveer een arm lang. Heb je dat allemaal genoteerd?'

'We zullen zien wat we doen kunnen,' zei de bandiet en hij begon vuur te maken in de mond van de kleine grot. De muilezel liep in een klein kringetje rond, zo nieuwsgierig als alleen maar een muilezel kan zijn, terwijl Rhiannon zich verwijderde en het vuur liet wegsterven tot een bed gloeiende sintels. En Caradac lag inmiddels de honger die in hem woedde te verbijten. Toen zag hij Rhiannon terugkomen met zilverig glanzende vissen in zijn handen en die vissen werden naar behoren geroosterd.

Caradac viel gulzig op de eerste portie aan en toen hij die half op had, werd hij door de slaap overmand.

Hij sliep en ontwaakte midden in de nacht en werd opnieuw gevoed.

Een week later was hij in staat tegen de rotsen voor de grot te zitten om zijn uitgemergelde lichaam door het zonlicht te laten verwarmen en hij keek naar het jachtige water van de rivier en naar de vliegende vogels en naar de wolken die langs de hemel zeilden en hij wist dat zijn eigen krachten in hem opwelden als een opspuitende fontein.

Hij zag Rhiannon naar zich toekomen langs de berghelling. Met lange zekere schreden bewoog hij zich voort tussen de rotsen, hoewel zijn schouders de last van een volwassen hertebok droegen. Hij kwam naar de mond van de grot en deponeerde de zo'n driehonderd pond vlees aan Caradacs voeten. De sheriff keek naar de dode ogen en de rode tong die uit de bek van het hert bengelde. 'Is dat alles wat je meegebracht hebt, Annan?' zei hij.

'Je zult het ermee moeten doen,' grinnikte Annan Rhiannon. 'Maak maar vast vuur terwijl ik wat vis ga vangen voor de eerste gang.'

Caradac maakte vuur en toen dat goed brandde, begon hij het hert voor te snijden. Hij kon Rhiannon bij de rivier zien, nu eens op het ene dan weer op het andere rotsblok neerknielend, een kleine speer in de hand. De handigheid waarmee Rhiannon op die manier vis wist te verschalken, was een steeds weerkerende bron van verbazing voor Caradac. Hij had het zelf ook al eens geprobeerd, maar voor hem was het water niet meer dan water, leeg water. Rhiannon slaagde er echter steevast in uit dat lege water spartelende glanzende forellen te voorschijn te toveren met zijn kleine speer.

De sheriff was bezig het spit te bereiden om het hertevlees op te roosteren toen Rhiannon naar het vuur terugkeerde met zijn vangst. Hij maakte de vis schoon en wikkelde ze in bepaalde kruiden waarvan alleen hij of wellicht alleen hij en de roodhuiden van weleer het geheim kenden. Hij begroef de vis in de hete sintels van het vuur en begon vervolgens koffie te zetten en maïsbrood te breken.

Tenslotte zetten ze zich aan de maaltijd. De vissen werden uit het vuur gehaald en op stukken boomschors gelegd. Ze waren zo gaar dat het vlees praktisch van de graat afviel, heerlijk vlees, verrukkelijk van smaak door de mysterieuze kruiden.

Maar de forel was nog maar het begin. De malse hertebout volgde de weg van de vis, weggespoeld met de dampende koffie. En na het maal hoefde Caradac geen hand uit te steken. Zijn gastheer wenkte hem naar zijn bed en Caradac strekte er zich dankbaar op uit en sliep als een roos.

Geen wonder dat hij zich met de dag sterker voelde worden, dat met de dag het rode levensbloed krachtiger door zijn aderen begon te vloeien!

Rhiannon was vaak met zijn wapens bezig. Elke morgen en elke middag ging hij op dezelfde wijze te werk. Hij haalde ze uit elkaar, reinigde en oliede ze en zette ze dan weer in elkaar met handen die dat werk ook in het donker zouden kunnen doen. En elke morgen oefende hij met zijn wapen, geduldig, naarstig. Hij maakte geen geheim van zijn bedrevenheid. Hij oefende openlijk voor Caradacs ogen en vroeg diens advies en nam het zich ter harte. Hoe Caradac zijn revolver droeg en trok en afvuurde? Wanneer een snelle trek verkieslijker was dan accuratesse en wanneer niet? Hij leerde van Caradac en Caradac leerde van hem. Ze waren mannen van gelijke soort, van gelijke kracht, van gelijke bedrevenheid. Als ze nog ooit een gevecht met elkaar zouden aangaan, zou alleen het toeval beslissen. Tenzij misschien de wildernis iets dieper in Rhiannons bloed zat, zodat zijn oog een haarbreedte scherper was en zijn reactie een fractie sneller.

Een diepe achting groeide geleidelijk in Caradac voor de man van de bergen. Veel praten deden ze niet, want woorden waren overbodig. Hij had Rhiannon niet eens bedankt voor de weldaad zijn leven te sparen terwijl dat leven toch duidelijk verspeeld was volgens alle wetten van het Westen, van de wildernis, van de dieren en mensen die op elkaar jagen. Maar op een keer zei hij:

'Rhiannon, kom eens hier.'

Annan Rhiannon kwam naar hem toe.

'Geef me je hand,' zei de sheriff. De hand werd gegeven en met zijn jachtmes maakte hij een klein sneetje aan de binnenzijde van de pols. Hetzelfde deed hij met zijn eigen rechterpols en toen drukte hij de twee bloedende wondjes tegen elkaar met zijn linkerhand.

'Rhiannon,' zei hij, 'bij dag of nacht, in bergen of dalen, voor de wet of er tegen is jouw bloed mijn bloed en mijn bloed jouw bloed, zo waarlijk helpe me God Almachtig!'

Annan Rhiannon keek hem aan met een fonkeling in zijn vurige zwarte ogen. Toen zei hij: 'Bij de God die alles leidt, Caradac, is jouw bloed mijn bloed en mijn bloed jouw bloed tot aan het einde van mijn levensdagen!'


HOOFDSTUK II

Het was een soort nieuwe lente voor de sheriff. Wat tien dagen voor een tuin kunnen doen bij het begin van de lente deden tien dagen verzorging van Rhiannon voor de sheriff. Zijn levenskrachten keerden terug.

Ze zaten op een omgevallen boomstam aan de rand van het woud en staarden over de hoge kruinen van de sparren beneden hen. Rechts van hen kolkte de rivier, onstuimig door het smeltwater van de besneeuwde bergtoppen.

Caradac merkte op: 'Je hebt lange winters hier.' Rhiannon keek op naar de witgekapte bergtoppen, glanzend in het zonlicht. Elke dag kroop de sneeuwgrens wat hoger, maar helemaal verdwijnen zou zij niet.

'Ja, we hebben hier lange winters,' beaamde Rhiannon tenslotte.

'En een gure wind zeker ook?'

'Behoorlijk.'

'Maar toch heb je hier een goed leventje,' concludeerde Caradac. 'Je bent zo vrij als een vogel in de lucht.'

Rhiannon wierp hem een scherpe blik toe, als van de ene adelaar naar de andere. 'Nu wel,' zei hij en glimlachte even.

Caradac glimlachte op zijn beurt. 'Ja, je hebt je natuurlijk weleens zorgen gemaakt,' merkte hij trots op.

'Weleens? Dag en nacht! Ik wist dat het tot een treffen tussen ons moest komen.'

'Dat is nu dan gebeurd,' zei de sheriff. Hij knikte bij zichzelf alsof die paar woorden door vele andere werden gevolgd. Toen voegde hij eraan toe: 'Maar wat zal er hierna komen?'

'Och, ik weet dat je niet altijd buiten de kudde kunt blijven,' antwoordde Rhiannon openhartig. 'Dat begrijp ik natuurlijk wel.'

'Maar toch wil je niet naar de kudde terug?'

'Hoe voor de duivel zou ik dat kunnen, Owen? Ze kennen me toch zeker. Ze zullen me heus wel kennen.'

''Natuurlijk kennen ze je,' zei de sheriff. Hij stond op en samen liepen ze langs de berghelling naar de grot terug. Een konijntje sprong op en vluchtte paniekerig voor hen uit. Twee revolverschoten knalden. Het konijntje veranderde in een rood bebloedde, slappe vacht.

'Met ons beiden zijn we wel een beetje te sterk voor dat soort wild,' zei Rhiannon.

Ze liepen verder. Het uiteengereten vlees van het konijntje was de moeite van het oprapen niet waard. Een coyote of een buizerd moest er maar gelukkig mee zijn. De natuur heeft haar eigen zeer effectieve reinigingsdienst.

'Je zult hier reumatiek hebben,' zei de sheriff. 'Daar heb ik de leeftijd nog niet voor.'

'Ik weet niet. Je bent rond de veertig.'

'Schat je?'

'Ja, je bent een jaar of tien ouder dan ik.'

'Ben jij dan pas dertig?'

'Precies.'

'Ik ben vijfentwintig,' zei Rhiannon. De sheriff bleef bijna op zijn schreden staan. Hij scheen geïrriteerd of anders in gedachten verdiept, zo fronste hij het voorhoofd. 'Vijfentwintig,' herhaalde hij als bij zichzelf.

Rhiannon gaf geen antwoord. Hij scheen er met zijn gedachten niet bij.

Toen ze weer in de grot zaten, hernam de sheriff: 'Hoe kom je eigenlijk door die rotswand heen?'

'Ik zal het je wijzen. Ik zal je langs die kant naar beneden brengen.'

'Misschien kun je dat beter niet doen,' zei Caradac. 'Je weet hoe het gaat. Er zou iets kunnen gebeuren. Een man kan beter een geheim achter de hand houden.''

'Ik heb voor jou geen geheim, Owen,' zei Rhiannon. 'Je mag mijn gedachten lezen als de palm van mijn hand.'

Maar de sheriff mompelde somber: 'Maar de ziel van een mens is niet zo gemakkelijk te lezen. Mijn eigen vader en moeder hebben me nooit echt gekend en ik hen evenmin. De mensen zijn net als de bergen van Nevada, zeg ik altijd maar.'

'Wat bedoel je daar precies mee?' vroeg de bandiet. 'De bergen van Nevada lijken altijd in je achtertuintje te staan. Maar als je er vijftig mijl dichter naar toe rijdt, ben je er nog precies evenver vandaan. Zo is het met de mensen ook. Je denkt dat je ze kent. Maar je leert ze nooit kennen.'

Rhiannon dacht daar een poos lang over na. 'Je gaat mij te diep,' zei hij tenslotte. 'Ik neem het leven altijd maar zoals het komt.'

'Dat doen de meeste mensen,' zei Caradac. 'Ze nemen het leven maar zoals het komt. Maar ze denken er niet verder op door.'

'Nee,' beaamde Rhiannon, 'dat is waar.'

'Neem jou bijvoorbeeld maar eens bij de kop.'

'Wel, wat is er met mij?'

'Laat me eens zien. Wanneer ben je de bergen in getrokken?'

'Laat me eens zien. Dat is alweer zeven jaar geleden, geloof ik.'

'Zeven jaar! Dat is een hele ruk.'

'Hierboven wel,' gaf Rhiannon toe. Zijn blikken gleden even over de ongenaakbare bergwereld.

De zon begon onder te gaan. De valleien liepen vol schaduwen. Het leek wel alsof ze hier boven in de bergen omhooggestuwd werden naar de rood vlammende hemel. 'Het is zeker een ongelukje geweest,' zei de sheriff. 'Wat?'

'De eerste keer dat je heibel kreeg. Dat was in Tucson, niet waar?'

'Nee, het was geen ongelukje. Er was daar een mijnwerker met wie ik op de vuist ging, eigenlijk meer voor de aardigheid dan iets anders. Maar toen werd hij echt kwaad, pakte een steen en sloeg er me mee op het hoofd. Toen heb ik hem van kant gemaakt.'

'Je had voor moeten gaan. Ze zouden je er nooit iets voor gemaakt hebben.'

'Dat wist ik. Maar ik wist ook dat ik niet geschikt was voor de menselijke samenleving. Als een man je slaat, heb je nog niet het recht razend te worden. Zeker niet als je iemand bent zoals ik.' Hij stak bij die woorden zijn handen naar voren en bekeek ze nieuwsgierig alsof ze van iemand anders waren. 'En als ik zo ben,' vervolgde hij rustig, 'ken ik mezelf niet meer. Dan krijg ik een rood waas voor mijn ogen. Ik ken mijn eigen kracht niet. Daarom heb ik niet het recht tussen gewone mensen te leven. Dat heb ik die dag in Tucson gemerkt. Daarom ben ik weggegaan. Van het een kwam het ander...'

'En dat is nu zeven jaar geleden,' zei Caradac. 'Het lijkt langer.'

'Dat zal wel komen door die lange winters hier,' zei de sheriff.

'Het ijs maakt de rotsen spiegelglad,' zei Rhiannon. 'Dat is het ergste.'

Ze vervielen tot stilzwijgen. De zonsondergang begon te vervagen. Alleen de bergtoppen waren nog in een zachtroze gloed gehuld. Verder was alles donker.

Na een lange stilte zei Rhiannon: 'Kinderen, dat is ook al zo iets met me.' De sheriff stopte zijn pijp en wachtte. 'Een keer had ik er bijna twee aangenomen,' vervolgde de bandiet. 'Die geen vader en moeder meer hebben. Wezen. Ik was van plan een jongen en een meisje aan te nemen en ze hier groot te brengen. Maar...'

Hij voleindigde zijn woorden niet en de sheriff murmelde: 'Maar dat is natuurlijk niks met die lange winters.'

'Nee,' zei Rhiannon. 'En met die wind en dat ijs.'

'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei de sheriff. 'Maar ik geloof dat het jou niet in de eerste plaats om kinderen te doen is.'

'Nee?'

'Wat jij wilt is een vrouw,' zei de sheriff. Hij herinnerde zich eensklaps dat hij zijn pijp niet aangestoken had en hij deed het alsnog. Bij het vlammetje van de lucifer keek hij Rhiannon zijdelings aan, maar Rhiannon zat naar de diepe duisternis in de valleien te staren.

'Ja,' zei Rhiannon, 'ik wil een vrouw.' Toen voegde hij eraan toe: 'Ik een vrouw! Dat zou een mooie bak zijn!'

'Ik zou niet weten waarom,' zei de sheriff. 'Ik bedoel een knaap als ik! Het zou een mooie bak zijn.'

'Jij zou een vrouw nooit kwaad doen,' zei de sheriff. 'Nee?' zei Rhiannon. 'Ik weet anders niet. Als ik dat rooie waas voor mijn ogen krijg. Ik weet niet.'

'Och, van de andere kant heb je hier de vrijheid,' zei de sheriff. 'Als je iets nodig hebt, trek je het dal in en je haalt het. En je verdwijnt weer door dat kruipgat van je. 'Nee, jij zit hier nog niet zo slecht.'

'Dat zit ik zeker niet,' beaamde Rhiannon. 'Ik ga maar eens naar bed,' zei de sheriff. 'Ik wacht nog even.'

De sheriff liep naar de mond van de grot. 'Het ligt niet aan de winter en niet aan de wind en niet aan het ijs,' zei hij. 'Het ligt aan jezelf. Je zit hier in de hel, Annan!'

'Dat zit ik zeker,' zei Rhiannon.

De sheriff verdween naar binnen, strekte zich uit op zijn bed van geurige dennetakken en viel bijna onmiddellijk in slaap.

De eerstvolgende paar dagen leek het wel alsof ze niet hadden gesproken over het leven in het algemeen en over Rhiannons toekomst in het bijzonder. Maar toen stak een zware storm op in de bergen, zwaar genoeg om hen de grot in te drijven. Vuur maken konden ze ook niet, want de wind zou de rook de grot in gejaagd hebben, tot verstikkens toe. Daarom wikkelden ze zich in hertevellen die Rhiannon even goed wist te prepareren als de beste Indiaan. In de diepe duisternis van de grot zaten ze te wachten en te roken tot de rook hun oren uit kwam. 'Daar beneden gaan nu de lampen aan,' zei de sheriff. Annan antwoordde: 'Ik kan maar het beste vergeten wat er daar beneden gebeurt.'

'Ik zou niet weten waarom,' zei de sheriff. Hij had dagen lang over de kwestie nagedacht en zijn zekerheid sprak nu uit de klank van zijn stem.

'We zullen zeggen dat ze me met open armen zullen verwelkomen,' zei Rhiannon droogjes. 'Laten we dat afspreken.'

En hij lachte een beetje schamper toen hij dat zei. 'Ze kennen je. aan je tot over de schouders wapperende haardos en aan je baard. Weet je hoe sommige mensen je noemen?'

'Zwartbaard, ik weet er alles van.'

'Maar neem nou eens aan, ouwe jongen, dat je je haar afknipte en je baard weg schoor?'

Een gierende windvlaag maakte het Rhiannon enkele ogenblikken lang onmogelijk zich verstaanbaar te maken. 'Wel...' zei hij tenslotte.

De sheriff vervolgde zijn betoog, blij dat zijn idee enige weerklank had gevonden. 'Begrijp je waar ik heen wil? Als ik dit litteken op mijn gezicht zou kunnen wegwerken zou het doodgemakkelijk voor me zijn me onherkenbaar te maken. Omdat de mensen je altijd herkennen aan de meest opvallende kenmerken.'

'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei de ander peinzend. 'Maar ik weet niet...'

Zijn stem stierf weg. De wind was gaan liggen. Maar ze bleven in de grot zitten, starend naar het met sterren besprenkelde stukje hemel dat voor hen zichtbaar was. Ze waren met hun gedachten bij wat er had kunnen gebeuren, als Caradac niet was uitgegleden toen hij de trekker van zijn geweer overhaalde of als Rhiannons schot wat ongelukkiger was uitgevallen.

'En wat meer is, ik neem je mee naar beneden ook,' zei de sheriff.

'Werkelijk?' vroeg Rhiannon nieuwsgierig en zonder enige verontrusting in zijn stem.

'Ja! Hoewel niemand erachter zal komen! Ik neem je mee naar beneden. Ik zal je planten. En je zult groeien!' Hij zei dit met grote nadruk.

Rhiannon gaf een verrassend antwoord: 'Het maakt me een beetje bang als ik je zo hoor praten, Owen!'

'Dat begrijp ik ook wel,' zei de sheriff. 'Maar hou je even stil. Ik moet nadenken.'

En Owen Caradac dacht na en hij wist eensklaps dat zijn bloed inderdaad in het bloed van Rhiannon was overgegaan en dat van Rhiannon in het zijne, waarlijker dan in de dagen van weleer toen de wilde Indianen die zelfde ceremonie plachten te vieren. Nu zou hij voor deze man kunnen denken en zijn gedachten zouden aanvaard worden. De potentiële mogelijkheid was er; het ging nog slechts om de praktische uitvoering.

'Ik moet nadenken,' zei de sheriff en hij stond op en liep naar buiten waar hij bleef staan met zijn hoofd tussen de sterren. Zo kwam het Annan Rhiannon althans voor die in het donker was achtergebleven. Lange tijd bleef de sheriff daar zo staan en toen kwam hij terug en ging naar bed zonder nog iets te zeggen.

Maar toen ze de volgende morgen druipnat langs de oever van de rivier stonden en het ijskoude water van hun lichamen schudden zei hij: 'Je moest je maar scheren. Ik heb mijn scheermes bij me. Scheer je daar maar mee.'

'Ik heb het in zeven jaar niet gedaan,' zei Rhiannon. 'Maar het zal wel lukken, denk ik.'

'Maar eerst moet je die haardos kwijt,' zei de sheriff. Hij wist iets van haarknippen af. Er was een schapeschaar in het kamp aanwezig en die scherpte hij nauwgezet aan op een gladde steen. Toen knipte hij de dikke zwarte lokken van Rhiannon af. Onwillekeurig moest hij daarbij denken aan het verhaal van Samson die zijn kracht had verloren met zijn haren.

Toen hij tenslotte klaar was, bekeek hij zijn werk en knikte tevreden. 'Het lijkt wel alsof je voorover dreigt te vallen met die wildernis nog op je gezicht,' zei hij. 'Pak het scheermes en ga je scheren.'

Rhiannon stapte naar de rivier en schoor zich. Toen hij klaar was, had hij zich wel op een dozijn plaatsen gesneden, maar de geschoren huid was wit als sneeuw. Alleen rond de ogen en op de neus was de huid zonverbrand en deed aan een masker denken. En met verbijstering zag de sheriff dat Annan Rhiannon wel twintig jaar jonger geworden scheen. Hij kon zich onmogelijk voorstellen dat dit de formidabele man was op wie hij jacht had gemaakt in de bergen. Zijn schreden waren lichter, zijn schouders leken minder breed. De ogen die gefonkeld hadden als kraaltjes onder die wilde zwarte haardos waren nu groter en zachter.

Caradac wist dat er voor zijn ogen een wonder was gebeurd en dat de oude Rhiannon dood was. Maar hij zei slechts: 'Wrijf een beetje olie over die blanke huid en zorg dat je wat bijkleurt. Maar daarvoor moet je in de zon gaan liggen!'

Annan Rhiannon voelde met een nieuwsgierige hand aan zijn nieuwe gezicht.

'Voelt raar aan,' merkte hij op.

'Logisch,' zei de sheriff. 'Maar je moet een nieuwe naam hebben ook. Hoe zullen we je noemen? John Gwynn? Ook een echte naam uit Wales. Wat vind je van die naam?'

'Het brandt als de hel!' zei Rhiannon. Hij had het over zijn geschoren huid, geteisterd door het scheermes.


HOOFDSTUK III

Tussen Mount Laurel en de woestijn aan de westkant van de berg strekt het voorgebergte zich in lieflijke golvingen uit. Het is te laag om zelfs maar als een opstapje van het machtige bergmassief beschouwd te worden en te lieflijk om als rand te dienen van een zo barre woestijn. Het vormt dus meer een wereldje op zichzelf.

Dit voorgebergte is een soort Beloofd Land voor de bewoners van de woestijn. Ze drijven er hun schonkig vee heen om het op de weelderige hellingen vet te mesten voor de markt; de fortuinlijke ranchers die er zich metterwoon hebben kunnen vestigen, worden er slapende rijk, want de natuur neemt hen veel werk uit handen. Het is er nooit te nat en nooit te droog en het land geeft met milde hand alles wat het hart maar kan begeren - niet alleen gras voor het vee, maar ook tarwe voor de mens en haver voor het paard. De aarde is er van het soort dat zich gemakkelijk door de ploeg laat bewerken en zelfs in het hartje van de zomer niet brokkelig wordt.

Naar deze streek voerde de sheriff Annan Rhiannon alias John Gwynn. Ze bereden een paar goede paarden en leidden een paar zwaar beladen muilezels voort.

'Wat denk je van dit land?' vroeg Caradac.

'Het is mooi zacht land,' zei Rhiannon. 'Je zou er oud kunnen worden.' Zijn blikken gleden omhoog naar het machtige massief van Mount Laurel dat zich in de verte verhief tot aan de wolken.

'Zeker zou je hier oud kunnen worden,' beaamde de sheriff. 'Maar je kunt er rijk worden ook!' Hij zweeg even en vervolgde dan met nieuwe zekerheid: 'Ik heb er eens goed over nagedacht. Je moet soms een bepaald risico durven te nemen.'

'Natuurlijk,' beaamde Rhiannon volgzaam.

'Zekerheid heb je natuurlijk nooit,' redeneerde Caradac verder.

'Nee, zekerheid heb je nooit,' stemde Rhiannon in.

'Verduiveld, man!' zei de sheriff ongeduldig, 'je moet je eigen gedachten ook eens laten werken nu en dan!' -Hij wilde alleen maar een leidsman zijn, maar de slaafse manier waarop zijn vriend alles goed vond dat hij zei, verontrustte hem.

'Denken is een beetje moeilijk voor me,' zei Rhiannon. Sommige mensen kunnen alles van te voren uitrekenen en...'

'Man,' viel de sheriff hem in de rede, 'daar heb jij ook wel kaas van gegeten volgens mij. Zeven jaar de bandiet uitgehangen en nooit gegrepen!'

Rhiannon sloot de ogen om over die opmerking na te denken en dat gaf de sheriff de kans hem te bekijken. Zonder zijn baard en wilde haardos was Rhiannon een volkomen ander mens; of liever hij was een mens geworden in plaats van een vreemd monster. Zijn ogen hadden de geduldige uitdrukking van die van een os in het veld zodat de sheriff zich herhaaldelijk moest voorhouden: 'Ten slotte is dit echt de grote Rhiannon!'

'Wel,' beëindigde Rhiannon tenslotte zijn meditatie, 'neem nou bijvoorbeeld eens wanneer je in het nauw gebracht wordt - een sheriff die een geweer onder je neus houdt bijvoorbeeld,' voegde hij er met een flauw glimlachje aan toe, 'dan gaat het alleen maar om snel handelen. Niet om denken. Denken doe je naderhand pas.'

'En je wilt me wijsmaken dat je het op die manier zeven jaar volgehouden hebt? Door alleen maar je eigen neus te volgen?' Hij voegde er met snel stijgend ongeloof aan toe: 'De ene stad na de andere in en uit glippen, er weghalen wat er van je gading is? En dan mij en al die anderen het nakijken geven?'

'Neem nu eens een wolf,' redeneerde Rhiannon - hij sprak nooit met grote overtuiging; zijn woorden waren slechts suggesties, zowel voor hemzelf als voor de ander. 'Neem nu eens een wolf. Die denkt ook niet als een mens, maar toch neemt hij de schaapherder vaak genoeg in de maling.'

De sheriff was zo verbluft door die opmerking dat hij niet direct een geschikt wederwoord wist te vinden en de ander borduurde op het thema door:

'De wolf volgt zijn eigen neus, maar als hij op een spoor is, is hij klaar wakker. En bovendien had ik altijd dat kruipgat nog óm me uit de voeten te maken.'

Caradac knikte. 'En je denkt dat je hier in slaap zou sukkelen?' vroeg hij.

'Dat weet ik niet,' antwoordde Rhiannon bedenkelijk. 'Er zijn er hier te veel die met alle plezier een mes tussen mijn ribben zouden willen planten. Ik ken hen niet, maar zij mij wel. Dus wat wil je?'

'Je kennen? Ik ken je zelf niet eens meer!' verklaarde de sheriff. 'Rhiannon is een hellehond van een jaar of vijfenveertig. Jij ziet eruit als een groentje dat nog niet helemaal droog is achter de oren. Geen mens zou je kennen!'

Rhiannon gaf geen antwoord. Hij voelde slechts even aan zijn nieuwe gezicht als om zich op die manier van de waarheid van Caradacs woorden te vergewissen.

'Zeg,' zei de sheriff, 'wat heb je daar voor een ring?'

'Die heb ik eens een keer ergens gevonden.' Hij stak zijn hand naar voren. De steen was een grote platte lapis lazuli.

'Bij een beroving?' vroeg de sheriff. 'Neen, op de grond in het kruipgat.' De sheriff floot tussen de tanden. 'Dus er zijn nog meer mensen die die weg kennen?'

'Ik geloof van niet. Die ring moet er al heel lang gelegen hebben.'

'Veel moois kan ik er niet aan vinden,' merkte Caradac kritisch op. Zelf zou hij nooit met zo'n ordinair ding willen rondlopen. Diamanten of niets. Hij herinnerde zich dat Sam Larkin eens duizend kalveren verkocht had voor de prijs van een enkele diamant. Duizend kalveren op je stropdas gespeld! Stel je voor!

'Och, ik vind hem toch wel aardig,' zei de bandiet. 'Als je goed kijkt, kun je een hand met een ijzeren handschoen eromheen zien en een bloedend hart. Dat moet toch wel door een vakman gedaan zijn, zo mooi staat het erop.' De sheriff keurde het ding nauwelijks een blik waardig. Hij begreep niet wat Rhiannon er aan vond met zo'n prul rond te lopen.

'Hebben andere mensen hem ook wel eens gezien?'

'Ik droeg hem nooit onder het werk,' zei Rhiannon. 'Zou lastig kunnen zijn voor een snelle trek.'

'Natuurlijk.'

'Maar aangezien ik nu nog maar één revolver draag,' zei Rhiannon, 'is die linkerhand zo belangrijk niet meer.' Ze waren overeengekomen dat het beter zou zijn als hij maar één Colt droeg. Een man met twee schietijzers wordt nogal gauw geassocieerd met revolverbanditisme - en het had geen zin slapende honden wakker te maken.

'Dat ziet er niet gek uit daar,' merkte Rhiannon even later op.

'Dat?' zei de sheriff smalend. 'Het is niet meer dan een vervallen hut.'

'Toch ziet het er niet gek uit,' zei Rhiannon. Hij hield speciaal de teugels in om het huis eens beter te bekijken. Het was inderdaad weinig meer dan een hut, maar wingerdranken en kamperfoelie gaven het iets liefelijks. Het houten hek was aan reparatie toe - verscheidene spijlen ontbraken. En dat poortje hing scheef op een scharnier. Er was ook een boomgaard - rond de tien acres met appel- en pruimebomen. Er waren twee kleine weilanden. En dwars er doorheen stroomde een met wilgen omzoomd beekje. Het huis werd gedeeltelijk aan het oog onttrokken door een grote vijgeboom in de voortuin en de tuin zelf was een chaotische warboel van hoog opgeschoten alfalfa dat nodig eens gemaaid moest worden. Er waren een kleine stal en een ditto schuur, beide op een kleine corral uitkomend.

'Het ziet er niet gek uit,' herhaalde Rhiannon.

'Kom onderhand eens mee,' drong de sheriff aan. 'We moeten nog verder, weet je.'

Maar toen ze recht voor het kapotte poortje gekomen waren, hield Rhiannon de teugels opnieuw in. 'Ruik je dat,' zei hij als in vervoering. 'Je kunt kamperfoelie ruiken. Lekker.'

'Hoe bestaat het!' riep de sheriff uit. 'Een kerel als jij weg van zo'n speelgoedhuisje!'

'Ja,' gaf Rhiannon toe, 'het klinkt eigenaardig. Maar toch is het zo. Het is net of ik het al eens in een droom gezien heb.'

'Dus je zou het wel willen hebben?' vroeg de sheriff met een geeuw.

'Willen hebben?' Rhiannon bekeek het huis nog steeds met die uitdrukking van stille vervoering. 'Man, ik zou God op mijn blote knieën danken en mijn leven lang niks meer nodig hebben...'

'Behalve een vrouw om er met je in te wonen misschien?'

'Jij denkt altijd zo ver vooruit,' glimlachte Rhiannon.

'Een paar jaar geleden,' merkte de sheriff op conversatietoon op, 'zat een knaap om geld verlegen en ik heb hem wat geleend. Het lukte hem niet er boven op te komen en hij heeft zijn schuld moeten aflossen met zijn huis. Met dit huis.'

'Je liegt het toch zeker!'

'Ik lieg het toch zeker niet. Ga jij maar naar binnen en hang je hoed aan de kapstok, jongen. Ik heb je speciaal hierheen gebracht om je het te laten zien. En nu is het van jou.'

Ze bekeken het van onder tot boven. Er waren twee kleine zolderkamertjes, met in een ervan een oude gelittekende kist. Gelijkvloers waren er een keuken, een slaapkamer met een gebroken ruit waardoor een tak kamperfoelie naar binnen gepiept was, een eetkamer die uitkwam op de achterveranda en een woonkamer met een deur naar de voorveranda. Het huisje was eenvoudig maar gezellig gemeubileerd.

In de stal lag wat los hooi. Toen ze de hooizolder beklommen vlogen duiven klapwiekend op en Rhiannon keek omhoog en lachte zachtjes. Aan weerszijden van de stal was stallingsruimte voor vijf paarden.

In de schuur vonden ze het droevig overschot van een rijtuigje, een vrachtwagentje, twee verroeste ploegen, een eg en nog allerlei ander spul - kapot paarde- en wagentuig, gebroken kettingen, een smidse met blaasbalg en tal van gereedschappen voor het smeden.

Rhiannon sloeg dit alles met gefascineerde ogen gade.

'Hier kun je iets maken,' zei hij.

Ze stapten weer naar buiten de voortuin in. De vijgen waren nog niet rijp, maar de boom was zwaar beladen. Het alfalfa knerste onder hun voeten.

'We kunnen beter op het pad blijven,' zei Rhiannon. 'Zonde om de boel te vertrappen!'

De sheriff glimlachte.

Het kapotte poortje trok Rhiannons aandacht.

'Daar zijn alleen maar een paar nieuwe scharnieren en wat bouten voor nodig,' zei hij.

'Heb je dan verstand van het werk?' vroeg de sheriff.

'Ik heb in mijn jonge jaren als smidsjongen gewerkt,' zei Rhiannon.

'Stel je eens voor!' zei Caradac.

'Weet je wat,' zei Rhiannon, 'ik zal hier voor je werken. Tuinieren kan ik niet, maar dat leer ik nog wel.'

'Je kunt hier voor je zelf werken,' zei de sheriff.

Hij keek om zich heen en zuchtte even. Dit bedrijfje vormde slechts een fractie van zijn spaargeld. Maar tenslotte was hij van nature een spaarzaam man.

'Ik wil niets voor niets,' zei Rhiannon. 'Het geluk valt niemand in de schoot. Je moet ervoor werken. Ik zat vaak na te denken daar op Mount Laurel. De winters zijn er machtig lang en dat ijs is een verschrikking. Dan zat ik daar vaak na te denken en dan zei ik bij mezelf: 'Ik wou dat ik maar kon werken voor mijn brood! Wel, die kans heb ik nu. Je hoeft me niets te geven, Owen. Je kunt het me lenen om te beginnen. Maar meer wil ik niet van je hebben.'

Het waren woerden naar Caradacs hart.

'Goed, je kunt het regelen zoals je wilt,' zei hij. 'Later bespreken we de voorwaarden wel. Zullen we naar binnen gaan en het zwart op wit zetten?'

Rhiannon gaf zijn gevoelens maar zelden bloot. Maar nu legde hij een hand op de schouder van zijn vriend. 'Jij kunt het onthouden,' zei hij, 'en ik kan het onthouden. Al die paperassen zijn maar een blok aan je been.' Het was duidelijk dat Caradac alles zorgvuldig had voorbereid. Uit de zakken die de muilezels droegen, kwamen allerlei proviand en andere spullen te voorschijn om de eerste tijd mee door te komen. Hij had zelfs aan een zak cokes voor de smidse gedacht. De muilezels zelf zouden voor de ploeg gezet kunnen worden. En ook Rhiannons paard zou zich op tal van wijzen dienstbaar kunnen maken.

'Je hebt het nu in je eigen twee handen,' zei de sheriff. 'Het is een eigenaardig iets, maar ik wist dat je dit zou willen. Ik wist van tevoren dat je dit zou willen!'


HOOFDSTUK IV

Elke avond gloeide het vuur in de smidse, een rood lichtbaken in de vallende duisternis. Elke avond klonken de hamerslagen in huis, stal of schuur. De ploegscharen werden van roest ontdaan en gescherpt, hekje en poortje werden hersteld, het gammele rijtuigje stond weer fier op de wielen, glanzend van de verf; het onkruid in de boomgaard viel onder de ploeg en de eg maakte de grove aardkluiten fijn. Een zeis velde de wirwar van Alfalfa in de voortuin. De grond werd besproeid en bemest en het nieuwe gewas begon te groeien.

En boven de put op het achtererf verrees snel het raamwerk van een windmolen die spoedig zijn vrolijk geratel deed horen, dag en nacht.

De grond achter het huis liep iets omhoog en op het hoogste punt bevond zich een soort natuurlijk kuil. Daaromheen trok Rhiannon nu een stevige muur op, gepleisterd met dikke lagen modder en aan de buitenzijde versterkt met aarde. In dit reservoir leidde hij het overtollige water dat door de watermolen omhoog werd gepompt en vanuit het reservoir leidde hij buizen om het land te bevloeien.

En dat alles ging niet op zijn elfendertigst. In zijn handen had hij de kracht van twee normale mensen. En in zijn hart was het brandende ongeduld van een man die weet veel tijd teloor te hebben laten gaan.

De sheriff kwam een of tweemaal per week over en hielp soms met een karweitje dat de krachten van één man - zelfs een man als Rhiannon - te boven ging.

En op een keer kwam hij vloekend en zwetend aan rijden maar met drie koeien voor zich uit.

'Ik zou dat alfalfa als voer kunnen gebruiken in plaats van het te verkopen,' had Rhiannon zich de week daarvoor laten ontvallen. En bij zijn andere taken kwam nu het voederen en melken van de koeien en het karnen van boter, die Caradac mee terugnam naar de stad en verkocht. Het was het eerste verdiende geld. Geen noemenswaardig bedrag natuurlijk, maar voor Rhiannon een waar fortuin.

Hij egaliseerde de ruwe grond om te ploegen en in te zaaien voor de oogst van het volgend jaar.

En zo groeide de kleine hofstede geleidelijk uit tot een ware parel in deze toch al zo vruchtbare vallei. Verbeten en geestdriftig werkte hij verder, het oog al gericht op de toekomst wanneer het volmaakte nog volmaakter zou zijn. Hij gunde zich nauwelijks rust in deze orgie van noeste ijver. Er was natuurlijk de nachtrust, maar zijn enige werkelijke ontspanning was het halfuurtje rust na het avondmaal dat hij rokend op de veranda doorbracht terwijl om hem heen het laatste daglicht langzaam week voor het fluwelige donker van de nacht.

Gedurende die tijd keek hij graag naar het machtige massief van Mount Laurel, zelfs in het schemerlicht nog duidelijk zichtbaar. Hij kende de berg zo goed dat hij zich elke inkeping, elke afzonderlijke rotspiek als het ware voor de geest kon halen. Wat kleine inkepingen leken, waren ruwe diepe ravijnen en kloven waardoor de bergwind blies en donderde.

Het was op een van die avonden dat hij een ruiter langzaam zag naderen over de weg. De man hield de teugels voor Rhiannons hekje in en groette met een handgebaar.

In de avondstilte was zijn stem duidelijk hoorbaar: ''Avond, vreemdeling.'

''Avond,' zei Rhiannon.

Hij was bezig zich een sigaret te fabriceren en bleef dat doen, zich vaag afvragend wat de ander kwam doen - een goed gebouwde, keurig geklede jongeman.

'Je vraagt me zeker niet binnen?' informeerde de ander.

'Hè? Natuurlijk! Stap maar af en kom binnen,' zei Rhiannon. Hij trok de wenkbrauwen even op. Zijn rustpauze was bijna voorbij. In de smidse wachtte het werk.

De vreemdeling kwam naar voren over het tuinpaadje. Hij bleef onder de vijgeboom staan. De vijgen waren nu rijp en een tak omlaag trekkend plukte hij er een paar af. 'Goede vlezige vijgen,' verklaarde hij. 'Zo heeft die ouwe boom ze in geen vijf jaar opgeleverd. Dat heeft ie zeker aan jouw water te danken.'

Hij stapte de veranda op. 'Ik ben Charlie Dee,' zei hij. 'Ik kom van die ranch daar, de ranch van mijn vader. Daar boven die heuvel kun je nog net het dak van de schuur zien. 'Nee, nu in het donker kun je het natuurlijk niet zien.'

'Ik heb het overdag al gezien,' zei Rhiannon.

'En hoe is jouw naam, als ik vragen mag?'

'John Gwynn.'

'Aangenaam kennis te maken, John Gwynn. Mag ik even plaats nemen? Dank je. We zijn allemaal nieuwsgierig geweest eens kennis met je te maken. We hebben gezien wat je hier in korte tijd allemaal gedaan hebt. Dit land is vroeger nog van mijn vader geweest, zoals bijna al het land hier in de buurt trouwens.' Hij scheen een ietwat leeghoofdig jongmens. Hij gaf Rhiannon het gevoel dat hij nog ouder was dan zijn zwoegen en ploeteren hem al deden voelen. 'Rokertje?' vroeg Rhiannon bij wijze van antwoord.

'Graag als ik zo vrij mag zijn. Ik heb mijn eigen vloeitjes thuis laten liggen. Bevalt het je hier nogal, Gwynn?'

'Gaat wel,' zei Rhiannon.

'Je hebt dit bedrijf van sheriff Caradac gekocht, niet waar?'

'Ik ben maar gewoon knecht,' zei Rhiannon. Hij lachte een beetje gedwongen. 'Hoe zou ik aan het geld moeten komen om zo iets te kopen?'

'De sheriff zegt toch dat je de eigenaar bent,' zei de ander met zijn jongensachtige onbevangen nieuwsgierigheid.

Hij gaf Rhiannon de indruk van een vogeltje op een tak dat maar wat zat te kwetteren en tegelijkertijd de honger van zijn nieuwsgierigheid stilde door hier en daar een zaadje op te pikken. 'Hij zegt dat alleen maar om me een plezier te doen,' legde Rhiannon uit.

'Omdat je zoveel voor zijn bedrijf gedaan hebt, bedoel je? Toch een beetje eigenaardig,' merkte Charlie Dee op. 'Die Caradac is anders geen man om anderen omhoog te steken. Nogal op de penning ook, heb ik hem altijd gevonden. Niet waar?'

Rhiannon gaf geen antwoord. Dit bezoek beviel hem allerminst. Hij mocht dit jongmens niet. Het werk wachtte in de smidse en het zou toch al middernacht worden voordat hij er mee klaar was.

'Heb je een vlammetje?'

Met snel groeiende ergernis schrapte Rhiannon een lucifer aan en stak die naar voren. De ander boog zich naar hem toe en scheen zoveel moeite te hebben zijn sigaret aan te krijgen, dat hij tenslotte met een ruk zijn hoofd moest terug trekken, als was hij bang zijn neus te branden aan het vlammetje. Rhiannon had bijna gewild dat hij het gedaan had ook!

'Hoeveel acres heb je hier?' vroeg het jongmens.

'Drieënzestig,' antwoordde Rhiannon.

'Dat weet je nogal precies,' zei Charlie Dee. 'Je hebt het zeker opgemeten, hè?'

Opnieuw gaf Rhiannon geen antwoord. 'Is nog niet eens gemakkelijk ook,' vervolgde Charlie Dee zonder zich door Rhiannons zwijgzaamheid uit het veld te laten slaan. 'Je moet verstand hebben van geometrie en al die dingen meer. Algebra en meetkunde... ik heb er altijd een broertje aan dood gehad.'

Hij lachte luidkeels zoals kinderen dat wel meer doen over zinloze opmerkingen.

'Ik heb het nogal druk,' zei Rhiannon. 'Ik zal weer aan de slag moeten.'

'Zo laat nog?' riep Charlie Dee verbaasd uit. 'Wat moet je zo laat nog doen?'

'Ik heb nog wat smeedwerk,' zei Rhiannon, de tenen bij elkaar knijpend en de opdringerige jongeman als het ware van de veranda af kijkend.

'Smeedwerk?' zei Charlie Dee. 'Dan ga ik meteen kijken. Dat heb ik altijd machtig interessant gevonden.'

'Misschien kun je beter naar huis gaan. Ze zullen niet weten waar je blijft.'

'Oh, dat komt bij ons zo nauw niet. De ouwe heer heeft trouwens zelf gezegd dat ik maar eens een praatje met je moest gaan maken. Hij wil graag op goede voet staan met zijn buren. Hij is een vriendelijke kerel, mijn vader. De meeste mensen krijgen altijd een hoop verbeelding als ze eenmaal geld hebben. Maar hij niet...'

Hij bleef onafgebroken ratelen terwijl hij Rhiannon naar de smidse vergezelde. Rhiannon had maar besloten erin te berusten. Misschien was het joch praatziek van nature of misschien was hij bij deze Charlie Dee ergens een steekje los. In elk geval zou hij er zich aan moeten wennen dat hij hier in het dal niet als een kluizenaar kon leven zoals hij dat op de berg gedaan had.

De Dee's hadden zoals uit het betoog van het spraakzame jongmens bleek, vroeger bijna al het land van het district in eigendom gehad en ze zagen zich nog altijd een beetje als de opperheren. Hoewel die houding irriterend genoeg was, kon een bandiet als hij zich de weelde er vijanden op na te houden bepaald niet permitteren - en wel in de laatste plaats machtige vijanden.

En daarom bezat Rhiannon zijn ziel maar in lijdzaamheid.

Bovendien verraste Charlie Dee hem door de blaasbalg heel handig te bedienen; hij had zijn handen in elk geval niet verkeerd staan, wat ook zijn verdere fouten mochten zijn.

Met als resultaat dat Rhiannon - toen Charlie tenslotte te kennen gaf dat hij nu echt moest gaan, hoe graag hij ook nog gebleven zou zijn - zichzelf verraste door zijn bezoeker naar de deur te begeleiden en hem zelfs te bedanken voor de geboden hulp!

Caradac kwam al vroeg in de ochtend aan gereden, door het in herfsttooi stralende landschap en trof Rhiannon al druk aan de slag in het kleine karnhuis - een schuurtje dat hij had opgeknapt en daartoe ingericht.

Hij had juist de melk van die ochtend afgeroomd toen Caradac binnenkwam en de sheriff ging grinnikend aan het werk met de karnstok.

'Goed,' zei Rhiannon, 'als jij dat wilt doen, dan ga ik naar de muilezels...'

'Hee, wacht eens even,' zei de sheriff. 'Je kunt zo hard werken als je wilt, een Rockefeller zul je toch nooit worden, wel?'

'Ga eens even zitten,' zei Caradac. Rhiannon nam gehoorzaam plaats. 'Ik wil eens met je praten, ouwe jongen. Over deze farm. Vijfenzestig of zeventig acres...'

'Drieënzestig,' zei Rhiannon.

'Hè? Goed, drieënzestig dan. Ik heb destijds twintig dollars per acre voor de grond betaald. Twaalfhonderd in totaal. Ik heb het later kunnen verkopen voor vijfenzeventig dollars per acre. Toen verscheen jij op het toneel. Gisteren heb ik weer een bod gehad. Raad eens.'

 'We hebben het wat opgeknapt,' zei Rhiannon. Dan verontrust: 'Wil je het verkopen, Owen?'

'Ik heb in elk geval een bod gehad. Raad eens.'

'Honderd dollars per acre,' zei Rhiannon verontruster dan ooit.

'Hoor eens, ouwe jongen,' zei de ander. 'Aanstaande winter zullen we hooi verkopen, niet waar?'

'Ja.'

'Wat is een goede winterprijs?'

'Dat weet ik niet precies.'

'Rond de twintig dollars per ton voor goede eerste kwaliteits alfalfa. Hoeveel acres hebben we daarvan?'

'Eenenvijftig.'

'Juist. En hoeveel ton per acre per seizoen.?'

'Zes als het een beetje meezit.'

'Juist. Reken eens even mee. Zes maal vijftig is driehonderd. Maal twintig is zesduizend. Zesduizend dollars die we elk jaar opstrijken.'

'Ja,' zei Rhiannon. 'Maar daar moeten je onkosten nog af. En zul je nog een mannetje bij moeten nemen ook.'

'Die heb ik vandaag al aangenomen,' zei de sheriff. 'En we hebben een goede appelboomgaard ook, is het niet?'

'Ja. Die ziet er goed uit.'

'Die is goed. Goede tafelappelen. En denk je dat die boomgaard niet genoeg zal opbrengen om alle onkosten te bestrijden, met inbegrip van het loon van die nieuwe knecht?'

'Dat weet ik niet,' zei de altijd voorzichtige Rhiannon. 'Maar ik weet het wel voor jou mee,' zei de sheriff. 'En we houden er zelfs nog aan over ook. Maar goed, zeg zesduizend schoon elk jaar. Dat staat gelijk aan de interest van een kapitaal van honderdduizend dollars. De ogen van de mensen beginnen langzamerhand open te gaan. Wat denk je dat ze me geboden hebben voor deze kleine farm waarmee iedereen me uitlachte toen ik hem overnam? Hoeveel denk je? Honderd per acre zei je? Vierhonderd per acre, mijn jongen!'

'Dat is meer dan twintigduizend dollars,' zei Rhiannon. 'Veel meer. En wat heb ik gezegd? Gaat mooi niet door, heb ik gezegd!'

Rhiannon fabriceerde zich een sigaret. Hij wachtte met blijdschap in zijn ogen. 'Ben je blij?' Rhiannon knikte.

'Goed, we gaan verder. Neem nu eens aan dat ik me voor honderd dollars per acre uit liet kopen. Dan zou je de farm het eerste jaar al vrij kunnen hebben.'

Rhiannon stak een hand op. 'We doen dit als partners, Owen,' protesteerde hij.

Ritmisch bewoog de sheriff de karnstok heen en weer door de klotsende room.

'Je praat als een idioot, man,' zei hij. Rhiannon schudde het hoofd. 'Is dat je antwoord?'

'Ja.'

'Goed,' zei de sheriff, 'dan zullen we samen gelijk opdelen.'

'Daarmee geef je me te veel, Owen. Je had andere mensen kunnen aannemen om de boel op te knappen.'

'Andere mensen? Die zouden er lang niet zoveel van terecht gebracht hebben. Zelfs de oude Dee in hoogst eigen persoon niet. Die is zelfs nooit op het idee gekomen die kuil als waterreservoir te benutten toen hij dit land nog in eigendom had!'

En Rhiannon keerde zich om en staarde naar de machtige kale top van Mount Laurel die daar glansde in de herfstzon en hij wist dat hij zich een plaats tussen de mensen had verworven. Dat hij op weg was naar een goed bestaan, een rijk bestaan zelfs!

Maar hij zei slechts: 'Die Dee, ken je die?'

'Als de palm van mijn hand.'

'Er is ook een zoon, een zekere Charlie.'

'Ze hebben allemaal hersens,' zei de sheriff. 'Elke Dee heeft hersens. Maar die Charlie dat is een aparte, een heel aparte.'

'Dat dacht ik al,' beaamde Rhiannon, zich het zinloze gekwetter van dat jongmens herinnerend.

'Er zijn hersens en hersens,' verklaarde de sheriff. 'Er is goed, degelijk gezond verstand, maar er is ook nog een klasse hoger. Er is genialiteit! En onder die kategorie valt Charlie Dee.'

Rhiannon vergat te roken in zijn opperste verbijstering. 'Heb je weleens schaak gespeeld?' vervolgde de sheriff.

'Een beetje in mijn jonge tijd.'

'De meeste mensen spelen het maar een beetje la-la; er zijn er enkelen die er een speciale studie van maken en die zijn moeilijk te kloppen.'

'Dat is zo.'

'Maar dan zijn er heel enkelen die daar weer boven komen. Ze offeren rustig een kasteel, een paar lopers, drie of vier pionnen en als je dan denkt dat je het al gewonnen hebt, zetten ze je in een paar zetten schaakmat. Dat zijn de echten. En zo is het ook met Charlie Dee. Hij is je altijd vijf of zes zetten voor. Je kunt proberen wat je wilt, maar je verliest het van hem. Genialiteit, Annan, mijn jongen!'

Rhiannon fronste de wenkbrauwen. Hij trachtte deze beschrijving in overeenstemming te brengen met zijn eigen indruk van het opdringerige jongmens. Maar hij faalde volkomen. 'Hij was gisteravond hier,' zei hij. 'Echt?'

'Geeft dat dan iets?'

'Nee... nee...' zuchtte de sheriff.

Hij liet de karnstok rusten. 'Alleen,' zei hij, 'zou het bezoek van ieder ander me liever geweest zijn dan dat van hem. Hij ziet te veel!'

'Van mij?' vroeg Rhiannon terwijl zijn gezicht eensklaps hard scheen als graniet.

'Kom, kom, Annan, zo erg is het nu ook weer niet.

Hoogstwaarschijnlijk heeft hij niets gezien en vermoedt hij ook niets. Jij bent geen man die zich gemakkelijk bloot geeft.'

'Ik hoop uit de grond van mijn hart,' zei Rhiannon, 'dat hij niets vermoedt. Want als iemand zal proberen me te scheiden van... van dit nieuwe leven, Owen... dan zal ik... dan zal ik...'

Hij zweeg. Ook de sheriff zei niets, maar zweetdruppels parelden eensklaps op zijn voorhoofd.

 


HOOFDSTUK V

De sporen van de herfst werden overal steeds duidelijker zichtbaar, maar het leek wel alsof de groene farm van Annan Rhiannon immuun was voor de naderende winter. En toen hij op deze avond volgens gewoonte zijn rustpauze op de veranda hield, knikkebolde hij een beetje, zo moe had de voortdurende inspanning hem gemaakt. Hij rook de geur van het alfalfa, voor hem zoeter dan de geurigste roos, en afwezig luisterde hij naar het gebonk van een hamer op ijzer in de smidse. De knecht, Richards, was dus al weer aan het werk en Rhiannon glimlachte met grimmige voldoening.

De sheriff had Richards zonder speciale aanbevelingen meegebracht. En in zeker opzicht had de man die ook niet nodig. Hij was een Hercules - bijna even sterk als Rhiannon zelf. Het kon hem niet schelen hoeveel werk er van hem geëist werd. Hij sprak de hele namiddag nauwelijks een woord. Allemaal goede eigenschappen in Rhiannons ogen. Maar Richards was een nors kijkende man met een gluiperige oogopslag, zodat het voortdurend scheen alsof hij iets in het schild voerde. Hij had daarnaast ook een zekere minachting aan de dag gelegd tot op de derde morgen na zijn komst toen er eensklaps een bergkorhoen opvloog uit een bosje en Rhiannon de vogel met een snel schot van zijn Colt afschoot. Na dat kleine incident veranderde de knecht als een blad aan een boom en maakte zijn minachting plaats voor respect en gedienstigheid. En nu werkte hij bijna even hard als Rhiannon zelf.

Hij veerde eensklaps op uit zijn halve sluimering, klaar wakker. Het was bijna als het voorbij vliegen van een bosuil, een schaduw die laag over de grond streek, maar op die afstand moest het meer zijn dan een uil. Hij tuurde door samengeknepen ogen; het was een ruiter die in snelle galop door de duisternis reed en nu al weer uit het oog was verdwenen.

Opgewonden zonder zelf te weten waarom, sprong Rhiannon op. Toen schoot het hem te binnen. Reeds eerder, drie of vier maal al zelfs, was hij zich al bewust geweest die schaduw op dit zelfde tijdstip door de velden te zien flitsen. Hij stapte de veranda af en liep naar het poortje. De ruiter was nergens meer te zien, maar hij kon zich de  genomen koers ongeveer herinneren. In elk geval niet over de weg, want die liep onder een andere hoek, zij het dan ook ongeveer in dezelfde richting en de vraag was wie zo gek zou kunnen zijn om buiten de gebaande weg te rijden en in het donker over al die gevaarlijke hekken te springen, terwijl hij zijn bestemming bijna even snel over de weg zelf zou kunnen bereiken?

Het probleem intrigeerde hem; het intrigeerde hem zelfs dermate dat hij de volgende morgen al bij het eerste ochtendlicht het huis verliet en op onderzoek toog in het bedauwde veld. Hij liep door tot aan een rij dwergeiken voor welke hij de mysterieuze ruiter langs had zien flitsen.

Hij vond het spoor bijna onmiddellijk - het spoor van een galopperend paard. Hij volgde het naar het volgende hek. De lengte van de sprong over het hek wees op een goed paard en een bedreven ruiter.

Hij bleef het spoor volgen tot hij aan een heuvel kwam waarvan de top dik bezaaid was met rotsen. Hier hield het spoor op. Hij zocht de grond aan de voet van het heuveltje nauwgezet af en vond spoedig een zestal andere sporen waarlangs de ruiter de terugweg was ingeslagen. Dit heuveltje was dus het doel waarheen de geheimzinnige ruiter zich avond aan avond richtte. Maar wat voor een doel zou het kunnen zijn?

Hij bestudeerde de rotsblokken nauwkeurig, maar kon er niets bijzonders aan ontdekken. Als de heuveltop zelf het doel niet was, dan moest dat ergens erachter liggen.

Maar er was niets te zien behalve een zacht glooiende vallei in het midden waarvan zich het grote ranchhuis van de Dee's verhief, een imposant conglomeraat met alle bijgebouwen. Links stroomde een beek, door een dichte strook struikgewas omzoomd. Een rustiger toneeltje dan deze lieflijke vallei zou Rhiannon zich nauwelijks hebben kunnen voorstellen. En toch moest er iets aan de hand zijn!

Opnieuw begon hij de grond rond de rotsblokken af te zoeken, ditmaal niet naar hoefafdrukken maar naar de zwakke indruk van een mensenvoet. Zonder succes echter.

Hij wilde zich al verwijderen toen hij ergens tussen een hoopje dorre bladeren iets wits ontdekte. Het bleek een zakdoek. Geen grote trofee maar om verscheidene redenen toch wel interessant. In de eerste plaats omdat het een zakdoek van het fijnste batist was en bovendien belachelijk klein en afgezet met kant.

Het was dus een vrouw die elke avond zo roekeloos door de velden galoppeerde. Roekeloos - en daarom jong. En om de een of andere mysterieuze reden wanhopig.

Hij keerde dus naar zijn dagelijks werk terug en toen hij die middag met Richards een hooirek stond te timmeren, kwam hij eensklaps tot de ontdekking dat zijn knecht hem met verbijsterende ogen stond aan te kijken; en toen drong het tot hem door dat hij, Rhiannon, de bandiet, hardop had staan zingen bij het werk!

Het was een angstwekkende ontdekking voor hem. Als zelfs al het zwakste zweem van een avontuur al zoveel voor hem betekende, hoe lang zou hij dan dit rustige vlijtige bestaan kunnen volhouden? Het was een gedachte die het angstzweet bij Rhiannon deed uitbreken - de ergste angst voor zichzelf. Terug en vooruit blikkend wist hij dat de eerste glans al van zijn nieuwe leven af was. Op hetzelfde moment dat hij zijn werk tot een succes had gemaakt, begon het hem al te vervelen! En zelfs maar het geringste spoortje van een avontuur deed een vreemde bedwelmende vreugde in hem opwellen die uit het diepst van zijn ziel scheen te komen!

Hij nam zich voor geen aandacht meer te besteden aan de nachtelijke ruiter en zich uitsluitend op zijn werk te concentreren. Maar de weg naar de hel is geplaveid met goede voornemens! Die avond na het eten werden zijn schreden als door toverkracht geleid naar de rij dwergeiken daar in het veld!

Het was nog niet helemaal donker toen hij bij de met rotsblokken bezaaide heuveltop aankwam. De grond was al bijna niet meer te onderscheiden, maar in het noordoosten baadden de hoge rotsklippen van Mount Laurel nog in een mysterieus licht. Het leek wel alsof het bovenste deel van de machtige berg in de lucht scheen te drijven als een wolk.

Met uiterste omzichtigheid naderde Rhiannon de heuveltop. Er was zoveel vreugde in zijn hart dat hij wel had kunnen zingen terwijl hij van het ene bosje naar het andere sloop, zijn dekking geen moment uit het oog verliezend. Nu was hij weer in zijn element. Dit was het soort werk dat hem lag, waarop al zijn zintuigen waren toegespitst.

Hij stelde zich op tussen enkele bosjes vlak bij de heuveltop. Daar wachtte hij, de oren ingesteld op het hoefgekletter van een paard. Tenslotte kwam het, een beetje later dan de vorige avond. Het aanvankelijk zwakke geluid zwol snel aan tot een roffelend gekletter. Dan hield  het op en Rhiannon zag dat paard en ruiter tot stilstand gekomen waren bij de heuveltop. Het paard begon aan een plukje gras te knabbelen en het meisje liet het zijn gang gaan. Ze zat met de handen op de zadelknop gesteund en staarde vlak voor zich uit. Tenslotte haalde ze een kijker voor de dag en bracht die naar de ogen.

Een nachtkijker dus!

De nieuwsgierigheid werd Rhiannon te machtig en voorzichtig sloop hij wat naderbij. Hij kon nu zien dat ze de kijker gericht had op het ranchhuis van de Dee's in de verte, waarvan de verlichte bovenramen zichtbaar waren tussen de omringende bomen door. Zeker tien minuten lang bleef ze gespannen turen. Toen stopte ze de kijker terug in de tas en steeg af. Ze ging op een rotsblok zitten met het hoofd nog altijd naar dat ranchhuis in de verte gewend.

Ze slaakte een diepe zucht. En toen stapte Rhiannon uit zijn schuilplaats te voorschijn en sloop geluidloos naar haar toe. Het paard wierp eensklaps het hoofd omhoog, angstig snuivend.

'Goedenavond,' zei Rhiannon opgewekt.

Een wilde kreet antwoordde hem. Ze sprong op en wilde naar haar paard vluchten, maar toen ze de reusachtige gestalte van Rhiannon vlak voor zich zag staan, deinsde ze doodsbang terug. 'Rustig maar,' zei Rhiannon. 'Ik zal u heus niets doen.'

Ze scheen hem niet te begrijpen, en een stroom angstige woorden kwam onsamenhangend over haar lippen. Het was nauwelijks verstaanbaar, maar hij maakte er uit op dat ze wist dat 'zij' hem gestuurd moesten hebben. Ze had toch zeker niets gedaan. Ze smeekte hem haar te laten gaan. Als ze mocht gaan, zou ze nooit meer terugkomen. Ze zouden geen last meer van haar hebben...

En toen kwamen de waterlanders in een ware stortvloed.

Rhiannon wachtte, vagelijk geamuseerd. Dit doodsbange kleine ding was dus de roekeloze avonturierster die in het donker over de velden had gejaagd! Toen nam iets van medelijden de plaats van geamuseerdheid in. Vanuit de hoogte van duizend grimmige gevaren uit zijn eigen nog recente verleden keek hij op haar neer en zei: 'En wie zouden ' zij ' zijn die me hierheen gestuurd hebben, ma'am?'

'De Dee's hebben u gestuurd. Wie zouden het anders kunnen zijn?'

Ze was haar tranen nu meester, maar haar stem had nog steeds een beverige klank. 'Maar u kunt toch tegen ze zeggen dat u me niet gezien hebt of dat ik u aan heb zien komen en ben weggereden voordat... En hier is geld. Hier is meer dan honderd dollars... meer heb ik niet bij me...' Toen hij het geld niet aannam, greep ze zijn grote hand en drukte het tussen zijn slappe vingers. 'U kunt nog meer krijgen,' zei ze. 'Op mijn woord van eer...'

'Hoor eens,' zei Rhiannon, 'ik heb niets met de Dee's te maken. Ik weet niet eens iets van ze af, behalve dat ze daar ginds wonen. En ik heb uw geld niet nodig!'

'U hebt... niet...' begon ze. En dan met een diepe zucht van opluchting: 'Goddank! Ik dacht al dat ik verloren was!'

Ze haakte haar arm over de zadelknop en leunde tegen haar paard, een bezwijming nabij, leek het wel.

'Kalm nu maar,' zei Rhiannon. 'Ik ben een heel rustige vreedzame kerel, maar het gaat me aan het hart een meisje zo wanhopig en in tranen te zien. Dus als ik op de een of andere manier zou kunnen helpen...' Hij zweeg onzeker. Hij was eensklaps blij dat de sheriff hem niet kon horen.

'Helpen?' zei het meisje met een holle klank in haar stem. 'Helpen! Niemand zou me kunnen helpen.'

'Dat zijn grote woorden,' zei Rhiannon. 'En ik wil me echt niet met uw zaken bemoeien. Maar waar ik vandaan kom, is een man een man en een vrouw een vrouw en wordt de zwaarste emmer niet door haar gedragen.'

Dit staaltje simpele levenswijsheid deed haar het hoofd opheffen en ze kwam zelfs aarzelend een schrede naar Rhiannon toe. 'Wilt u me zeggen wie u bent,' vroeg ze.

'Mijn naam is... John Gwynn,' zei hij met een korte weifeling vanwege de onwennigheid. 'En de uwe, ma'am?'

'Ik ben Nancy Morgan,' zei ze. En met een wereld van bitterheid in haar stem voegde ze eraan toe: 'Oh, als ik maar een andere naam had gehad, dan zou ik hier nooit hebben hoeven komen! 'Nooit!'

'Ik heb u zeker al zes avonden achter elkaar door de velden zien rijden,' zei hij. 'Dat heeft me nieuwsgierig gemaakt en daarom besloot ik een kijkje te gaan nemen.'

'Ik moest wel komen,' zei ze met opnieuw tranen in haar stem. 'Ik moest hierheen komen en wachten, maar ze hebben me laten staan. Avond aan avond hebben ze me laten staan en morgenavond...'

Hij luisterde gespannen, trachtend de betekenis achter haar woorden te raden.

'Wel,' zei Rhiannon, 'ik heb met u te doen en dat meen ik oprecht. Dus als u hulp nodig mocht hebben,' herhaalde hij zijn aanbod.

'Wat zou één man kunnen doen? Wat zou één man tegen hen allen kunnen beginnen? Zelfs als ik Rhiannon uit de bergen hierheen zou kunnen krijgen, wat zou zelfs Rhiannon dan kunnen doen?'

Hij schrok hevig. 'Rhiannon!' fluisterde hij. 'Rhiannon! Wat weet u van Rhiannon?'

'Alleen wat de hele wereld van hem weet,' antwoordde ze. 'Dat hij wreed is en sterk en verschrikkelijk... maar dat hij nooit wreed is tegen vrouwen.'

'Nee,' zei Rhiannon diep ademhalend, 'dat is waar. Vrouwen heeft hij nooit iets in de weg gelegd. Maar waarvoor zou u zo'n gemene bandiet als hij nodig hebben?'

'Wie anders dan een bandiet zou de wet voor me willen overtreden?' vroeg ze. 'En wie anders dan Rhiannon zou het tegen de Dee's durven opnemen?'

'Och dat weet ik niet,' zei hij langzaam. 'Je kunt niet altijd op een naam afgaan. Welke aanspraken hebben de Dee's dan tegen u?'

'Geen enkele aanspraak en geen enkel recht!' zei het meisje verbitterd. 'Maar ze haten me, ze haten me! Ze haten me omdat ik een Morgan ben! En nu zal ik daar morgenavond naar toe moeten en...'

Haar stem stierf weg tot een wanhopig gekreun. Rhiannon trachtte er iets van te begrijpen, maar hij slaagde daar niet in.

'Ze haten u. Dat weet u. Maar toch gaat u daarheen... waarheen?'

'Naar hun huis! Naar hun huis!' riep ze uit. 'Weerloos in hun handen! Oh, wat zullen ze met me doen?'

'Moet u naar hen toe? Kunnen ze u er dan toe dwingen? Met geld? Oh...' Er ging hem eensklaps een licht op. 'Ik geloof dat ik het al begrijp. Er is daar iemand die u heel graag moogt en omdat hij niet is komen opdagen, gaat u naar hem toe... Dat is het zeker?'

'Ik een Dee graag mogen?' vroeg ze met in haar stem een klank half van tranen en half van ergernis. 'Ik hier op een minnaar wachten die uit dat huis daar zou moeten komen? Ik ging nog net zo lief dood! Tussen een Morgan en een Dee kan er alleen maar haat bestaan!'

Hij had van de gelegenheid gebruik gemaakt om een sigaret te draaien zijn kans nu waarnemend gaf hij zich vuur om haar en passant eens te kunnen bekijken.

Hij liet de lucifer pas vallen toen hij zijn eeltige vingertoppen aan het vlammetje brandde. Maar in de duisternis zag hij haar nog voor zich, dat verrukkelijk beeld in een glimp opgevangen. Het bekoorlijke bruine gezichtje stralend met een soort dauwachtige frisheid. Slank en goed gebouwd. En al die jeugdige charme nu als geladen met een diepe woede en een nog diepere angst.

Eensklaps sprong ze in het zadel. 'Ga maar naar ze toe, John Gwynn,' riep ze hem met schrille stem toe, 'en zeg tegen ze wat ik tegen jou gezegd heb. En zeg er maar bij dat ik ze haat, dat ik ze haat als de hel! En dat ik nooit het hoofd voor hen zal buigen, nog niet tot mijn laatste ademtocht!'

Hij riep haar na, maar ze was al verdwenen. De zweep knalde en ze zeilden over het eerste hek en werden opgeslokt door de nacht.


HOOFDSTUK VI

Rhiannon bleef tot middernacht op zijn veranda zitten. Een grote onrust had zich van hem meester gemaakt en hij staarde uit naar de plaats waar Mount Laurel moest liggen. Daar had hij de adelaars als het ware met de hand kunnen aanraken. Hier ploeterde hij maar wat rond in de klei. Hier was hij niet meer dan een plant, geworteld in de aarde, tot starre bewegingloosheid gedoemd. Zo flitsten de gedachten door Rhiannons brein en altijd stuitten ze op tralies als een tijger in een kooi. De volgende morgen zou de sheriff komen. Hij zou hem de farm teruggeven en naar Mount Laurel terugkeren!

Toen hij dat besluit had genomen, leek het alsof een zware last van hem afgevallen was. Hij ging naar bed en sliep als een roos tot hij Richards zaag in het hout hoorde bijten achter het huis. Toen stond hij op kleedde zich aan en begon voor hun ontbijt te zorgen. Hij was daar juist mee klaar toen Caradac fluitend binnen stapte, kennelijk zeer goed gehumeurd.

'Je kijkt als de kat die de kanarie opgepeuzeld heeft, Owen,' zei Rhiannon.

'Ik heb vannacht een man opgeduikeld, John Gwynn,' zei de sheriff.

Richards stond op en verdween naar de achterveranda. De sheriff maakte een duimgebaar in de richting van de knecht. 'Ik heb een man opgeduikeld die zijn gewicht in goud waard is, ouwe jongen.'

'Voor de farm? Maar ik heb hier toch geen man bij nodig,' zei Rhiannon. 'Tenzij...'

Want als hij wegging zou de sheriff natuurlijk wel meer hulp nodig hebben!

'Hij is niet voor de farm bestemd. Hij is voor de gevangenis bestemd,' zei de sheriff. 'Hij is een lotje uit de loterij voor me! Hij heeft geprobeerd zich op te hangen met een laken gisteravond, maar ik was hem net een slag voor. Een echte eerste klas bandiet heb ik opgeduikeld!'

'Wie is het dan?' vroeg Rhiannon.

'Stew Moffet.'

'Oh die!'

Ze hoorden Richards voetstappen in de richting van de corral verdwijnen.

'Ja, die!' antwoordde de sheriff. 'Waar blijft mijn koffie? Je bent niet erg gastvrij vanmorgen, ouwe jongen!'

Hij kreeg zijn koffie en ging aan tafel zitten. Zijn lange armen reikten naar de ene kant en de ander - naar het gebakken spek, naar het maïsbrood, naar de bosbessenjam. Hij scheen honger te hebben als een paard.

Hij nam een laatste teug koffie en zei: 'Hoeveel denk je?'

Rhiannon haalde de schouders op.

'Drieduizend,' raadde hij.

'Vijf, ouwe jongen,' zei de sheriff. 'Vijfduizend harde dollars om lekker vet te worden op de bank. Vijfduizend rinkelaars voor twee dagen werken. Het is zo'n slecht vak nog niet waar ik in zit.'

'Nee,' zei Rhiannon, 'maar je moet er wel voor in de wieg gelegd zijn.'

'Hoe bedoel je?' vroeg de sheriff.

'Dat het niks voor mij zou zijn op die manier mijn kost te verdienen. Tenslotte is het allemaal... bloedgeld, Owen.'

'Bloedgeld!' riep de sheriff verhit uit.

'Bloedgeld!' herhaalde Annan Rhiannon, zijn kin naar voren stekend.

Enkele ogenblikken loerden ze elkaar aan als twee wilde wolven. Toen stond de sheriff op en liep naar de deur. Toen hij zich weer omkeerde, had hij een sigaret aangestoken. 'Ik word altijd met heel wat respect door de mensen behandeld, al zeg ik het zelf,' zei hij droogjes en zichzelf weer meester. 'Maar als ik hier kom, is daar niet veel van te merken.'

Rhiannon liet de opmerking voor wat ze was. Zijn woede zat diep en hij verklaarde zijn aantijging nader. 'Waarmee is deze farm gekocht? Met bloedgeld! Daar kan nooit iets goeds van komen. Bloedgeld!'

De sheriff zei met beheerst sarcasme: 'Eigenlijk kan ik het wel begrijpen. Een knaap als jij die nog geen vlieg kwaad kan doen... alleen al de gedachte aan bloed moet je doen duizelen, niet waar?'

'Maar ik heb nooit een stuiver aan een dode man verdiend,' zei Rhiannon.

'Nee, maar je hebt de bewaker van die bank in Shallop wel om zeep geholpen!' zei de sheriff.

'Die moordzuchtige gluiper!' zei Rhiannon. 'En toen ik hem gedood had, heb ik geen cent uit die bank meegenomen!'

'Omdat ze je te dicht op de hielen zaten!'

'Ik had die brandkast al open. Ik hoefde de buit maar binnen te halen. Maar bloedgeld is nooit iets voor mij geweest, Caradac!'

'Vervloekt nog aan toe!' riep de sheriff getergd uit. 'Wat heb je eigenlijk voor met die praat? Heibel?'

'Hou er nou eindelijk maar over op,' zei Rhiannon. De sheriff zwichtte, maar het was te zien dat het hem moeite kostte.

'Over de Morgans gesproken,' vervolgde Rhiannon niet in staat zijn plan om te vertrekken rechtstreeks aan te snijden. 'De Morgans... weet je daar iets van?'

'Je bedoelt de bankiers?' zei de sheriff. 'Zeker weet ik daar iets van. Wie anders zou ik mijn belangen kunnen laten behartigen met al die miljoenen die ik te investeren heb? De laatste keer dat ik in het goeie ouwe New York was...'

'Als je denkt dat je leuk bent,' zei Rhiannon lijdzaam. 'Je vroeg me naar de Morgans,' zei de sheriff grinnikend.

'Naar de Morgans hier. Hier in de bergen.'

'Er zijn hier geen Morgans.'

'Weet je dat zeker?'

'Niet één. Niet meer sinds de veeoorlog.'

'Dood?'

'Ze beslaan een hele rij op het knekelveld. Ga maar kijken als je wilt. Ze pochten er altijd over dat ze in hun laarzen begraven wilden worden.'

'Wie heeft ze gedood?'

'De Dee's natuurlijk. Wie anders?'

'En je zei dat de Dee's zo fatsoenlijke mensen waren.'

'De Morgans hebben een marshal, een sheriff en een assistent-sheriff naar het knekelveld geschoten in de loop der jaren,' zei de sheriff.

'Ga verder, hoe zagen ze eruit?'

'Oh, keurig om te zien. Als kind heb ik er nog een paar gekend. Dat was voor dat de Dee's hierheen kwamen en ze allemaal uitroeiden.'

'Grote kerels?'

'Nee, eerder klein van stuk. Allemaal blauwe ogen. Allemaal lichtblond haar. Al die Morgans leken op elkaar als twee druppels water! Ook in hun doen en laten. Ze konden rijden als de hel, schieten als de hel en liegen als de hel...'

'Wat zeg je me nou?'

'Nee, ik overdrijf niet. Ze konden liegen alsof het gedrukt stond, stuk voor stuk. Ze logen alsof ze het voor hun liefhebberij deden. En ze hadden er aanleg voor ook. Ze zouden je nog voorliegen als je vroeg hoe het weer buiten was. En met een stalen gezicht.'

Rhiannon vroeg zachtjes: 'En allemaal dood?'

'Yep.'

'Man, vrouw en kind?'

'Kinderen liepen er niet veel rond,' zei de ander. 'Misschien omdat ze er geen tijd voor hadden. Als een van de jongens veertien of vijftien werd, dan trok hij eropuit om zich een man te kelen. Net als de Indianen vonden ze dat ze geen recht hadden de lange broek te dragen voordat ze zich een paar scalpen hadden geplukt. Ja, het was een fraai stelletje, die Morgans van de oude tijd.'

'Maar ze zijn allemaal dood?'

'Je kent de Dee's niet, hè?'

'Ik heb Charlie ontmoet.'

'Ja, maar Charlie is een klasse apart. Maar de Dee's ken je niet. Wel, de Dee's zijn grondig. Als die aan iets beginnen, werken ze het af ook. Ze houden niet van half werk. Toen de Morgans hier nog heer en meester waren, kon je beter niets van ze zeggen of je moest een maag hebben sterk genoeg om lood te slikken. Wel, toen kwamen de Dee's zich hier vestigen en het eerste wat ze deden, was overal rondbazuinen dat ze maling hadden aan de Morgans. Met als resultaat dat iedereen verwachtte dat de Morgans ze in de kortste keren van de aardbodem zouden vegen. Dat hebben de Morgans dan ook geprobeerd. Via een massa-aanval. De Dee's hadden zandzakken opgestapeld binnen de muren van hun huis. Toen de Morgans aanvielen, werden ze gewoon uit de zadels geblazen door de Dee's. En wat er nog van over was, hebben ze later successievelijk opgeruimd. Ik zei je toch al: de Dee's houden niet van half werk.' De sheriff had zijn verhaal met een zekere verve verteld en nu kon hij niet nalaten er aan toe te voegen: 'Dat was nog eens een tijd om in te leven, ouwe jongen. Ik heb de nadagen ervan nog net meegemaakt. Toen hoefde je geen sheriff te zijn om aan je trekken te komen!' Hij lachte terwijl hij dat zei, maar er lag een zweempje van iets meer dan vreugde in zijn toon.

'En zo zijn alle Morgans verdwenen?'

'Zoals ik het je verteld heb, ja. Wat sta je daar bij jezelf te glimlachen?'

Rhiannon gaf geen antwoord. Maar hij had de sheriff kunnen vertellen over een meisje met blauwe ogen en blond haar dat Nancy Morgan heette. Het was eigenlijk vreemd dat de sheriff niets van haar bestaan afwist. Ze leek hem niet het soort meisje om haar licht onder een korenmaat te zetten. Maar toch wist de alwetende Caradac niets van haar af. Dat zou kunnen betekenen dat ze heimelijk van een veraf gelegen plaats hierheen gekomen was met de een of andere bedoeling alleen aan haarzelf, en blijkbaar aan de Dee's, bekend.

Het was een mysterie dat hem aantrok als met magnetische kracht, zoals ook het meisje zelf hem aantrok, hoewel hij haar slechts in een glimp gezien had bij het flakkerende zwakke licht van een lucifer!

Maar hij had andere zorgen aan zijn hoofd. Hoe zou hij de sheriff het beste aan het verstand kunnen brengen dat hij dit bestaan zat was?

Caradac stootte hem zachtjes aan.

'Ja?' zei Rhiannon dromerig.

'Jij moest er eens een poos uit gaan,' zei Caradac.

'Ik?'

'Als een man gekke dingen gaat doen, zoals bijvoorbeeld een sheriff de les lezen terwijl hijzelf notabene een straflijst heeft zo lang als een arm, grinnikte Caradac, 'dan wordt het tijd voor hem een poosje rust te nemen... voordat hij achter de tralies belandt.'

'Dus je wilt dat ik er een poosje uit ga, Owen?'

'Vergeet de hele farm voor een paar weken en als je terugkomt, dan ga je aan het werk, niet als een bezetene met een obsessie, maar als een normaal mens die op zijn tijd zijn natje en zijn droogje neemt.'

'Ik weet het zelf niet,' zei Rhiannon.

'Laat mij maar voor je denken, ouwe jongen.'

'Ja,' zei Rhiannon, 'als jij voor me zou denken, zou ik er misschien wel overheen komen. Maar...'

Zij stem stierf weg. De pientere sheriff wachtte zonder iets te zeggen. Zijn geduld was het geduld van een vos - of van een kat.

'Ik zit in de zorg, Owen.'

'Ja?' zei de sheriff.

'En alleen de goede God en jij kunnen me eruit helpen!'

'Ja?' zei de sheriff op dezelfde rustige toon.

Rhiannon opende zijn mond, maar de woorden bleven in zijn keel steken.

'Een vrouw,' zei de sheriff tenslotte.

'Ja, een vrouw.'

'En wat dan nog?' vroeg de grote Caradac met een breed gebaar. 'Voor wat jij te bieden hebt, zou menige vrouw haar vingers aflikken. Je bent John Gwynn. Je bent zo sterk als een beer en je hebt een prima bedrijfje.'

'Mijn naam is Annan Rhiannon,' zei de bandiet. 'Hee, je gaat je toch zeker geen gekke dingen in je hoofd halen!'

'Zou ik liegen tegen een vrouw van wie ik hield?' vroeg de bandiet met een vreemdsoortig glimlachje.

'Liegen? Dat is geen liegen. Je bent een ander, mens geworden. En je hebt recht op die andere naam!'

'Er zijn leugens en leugens,' zei Rhiannon, 'maar de ergste zijn de leugens die je een vrouw vertelt. Nee, Caradac, ik zal zo eerlijk zijn als goud tegen haar.'

'Met het risico dat ze je waarschijnlijk in de strop zal helpen,' merkte de sheriff op.

'Waarschijnlijk wel,' zei Rhiannon. 'Maar dat is van later zorg!'


HOOFDSTUK VII

Toch wist Rhiannon nog vrij lang weerstand te bieden aan de onrust die bruiste in zijn hart. Dat is te zeggen tot na het ontbijt de volgende ochtend. Toen zei hij tegen Richards: 'Ik denk dat ik maar eens wat ga jagen vandaag. Een stuk wildgebraad op tafel is ook weleens lekker voor de afwisseling.'

Richards zei niets. Hij gaf nooit antwoord, of het moest strikt noodzakelijk zijn en nu keerde hij zich om en beende naar buiten.

Terwijl hij naar het rek liep en zijn geweer eruit haalde, wist Rhiannon dat het stuk wildgebraad niet meer dan een uitvluchtje was, maar hij wist ook dat een onweerstaanbare kracht hem voortdreef.

Het was diezelfde onweerstaanbare kracht die zijn schreden naar de met rotsen bezaaide heuveltop leidde toen hij even later door het veld stapte, een vormloze vilthoed op het hoofd, zijn Winchester onder de arm, zijn Colt comfortabel onder zijn linkeroksel.

Vanaf de heuveltop zag hij de vallei voor zich liggen, hij zag de door dicht struikgewas omzoomde beek en tenslotte zag hij in de verte het huis van de Dee's met de vensters glinsterend in het zonlicht als kwaadaardig fonkelende mensenogen.

Hij daalde in de vallei af, zich bijna dwingend wat meer naar links aan te houden in plaats van recht naar het huis, en toen hij aldus de beek genaderd was, stapte een hert eensklaps uit de bosjes te voorschijn en keek hem even met grote onschuldige ogen aan. Toen sprong het weg naar de struiken.

Hij had zijn geweer onder de arm en hij bracht het niet eens naar de schouder om te richten. Dat had hij ook niet nodig. Bij de jacht in de wilde ravijnen van Mount Laurel had hij geleerd op het gevoel te richten zowel met geweer als revolver.

Het hert maakte een luchtsprong en sloeg zwaar tussen de bosjes neer. En niet eens bijzonder verbaasd over zijn geluk en nog minder vergenoegd sleepte Rhiannon zijn buit te voorschijn en begon het wild voor te snijden. Hij deed dat met een verbluffende vaardigheid die wees op een rijke ervaring. Hij vilde het hert op dezelfde wijze als een man zijn jas uittrekt op een warme dag. 'Niet dat hij de huid nodig had, maar op Mount Laurel had hij zich de gewoonte eigen gemaakt niet meer van een buit achter te laten dan een hongerige beer dat doet of een troep wolven.

Hij had het hert al gevild en was bezig met het voorsnijden van het vlees toen hij plotseling een twijgje ergens hoorde kraken. Het was een onbetekenend geluidje dat aan de oren van de meeste andere mensen ontgaan zou zijn, maar voor Rhiannon was het voldoende om op te springen terwijl zijn revolver als bij toverslag in zijn hand verscheen. Heel even was hij weer terug in de wilde bergwereld van Mount Laurel waar zoveel mensen op hem hadden gejaagd!

Een gestalte naderde tussen de struiken - een man te paard. En toen stak Rhiannon zijn revolver weg, want hij had Charlie Dee herkend.

'Stropen, hè?' zei Charlie Dee vriendelijk.

Rhiannon bekeek hem met meer aandacht dan op de avond van hun kennismaking. De sheriff had hem inmiddels het een en ander over dit jongmens verteld. Zoals hij daar zat, bood Charlie in alle opzichten de aanblik van de echte man van het Westen, slank van lichaam, breed van schouders. Hij droeg zijn geweer in een lang foedraal onder de rechterknie. Hij droeg ook twee Colts in zadelholsters. Zijn paard had de lange benen en slanke gespierde hals die op klasse wezen. Ook zonder de herinnering aan Caradacs woorden zou Rhiannon zijn aanvankelijke geringschattende oordeel over dit jongmens bepaald wel hebben herzien.

'Stropen?' echode hij. 'Stropen?'

'Je bent op land van ons,' zei Charlie Dee met een gebaar naar een afrastering in de verte. Maar hij voegde er gastvrij aan toe: 'Ik maakte maar een grapje, hoor. Vrienden en buren zijn hier altijd welkom. En jij bent wel onze naaste buur, geloof ik. Maar je hebt je daar een mooie geschoten, zie ik.'

Hij kwam naar voren gereden en zijn paard schrikte even voor het kadaver terug en begon er toen nieuwsgierig aan te ruiken.

'Vlug werk ook,' zei Charlie Dee geïnteresseerd, zich een beetje voorover buigend in het zadel. 'Ik hoorde je schot ongeveer een halve minuut geleden en nu ben je er al bijna klaar mee. Maar hoe krijg je al dat vlees naar huis?'

'Wel,' zei Rhiannon op zijn beurt verrast, 'op mijn rug natuurlijk. Pootjes zal dat vlees wel niet krijgen.' Hij zei het een beetje kortaf. De onverwachte komst van de jonge Dee had een geduchte streep door zijn rekening gehaald.

'Ik zal je wel even helpen,' zei de jongen bereidwillig. Hij steeg af en hielp Rhiannon de last op diens rug binden. De laatste schudde het vrachtje op zijn plaats en wilde weg lopen.

'Maar wacht eens even!' zei Charlie Dee. 'Wat dom van me! Kom maar mee naar ons huis, dan kun je een paard meekrijgen om het vlees voor je te dragen.'

Rhiannon bleef besluiteloos staan. Maar dit kon niets anders dan een vingerwijziging van het Lot zijn en hij knikte instemmend.

'Graag,' zei hij. 'Als ik zo vrij mag zijn.'

Bij nadering van het huis kwam het Rhiannon voor alsof ze pardoes tegen de flank van Mount Laurel op liepen, want hoewel de steile helling pas een mijl verder begon, leek ze veel dichterbij, vermoedelijk omdat twee van haar zijarmen het huis van de Dee's bijna schenen te omvatten. Maar Rhiannon keek met bijna innige belangstelling naar de kale rotswand zelf. Het kruipgat waaraan hij zo vaak zijn leven te danken had gehad, lag daar recht voor hem - en op heel de wereld was hij de enige die het wist te vinden! Daar lag voor hem een veilige ontsnappingsweg van alle mogelijke gevaren!

'Het komt goed uit dat ik je tegen het lijf gelopen ben,' zei Charlie Dee. 'Vader wilde allang eens met je praten.'

'Waarover?' vroeg Rhiannon achterdochtig. En hij keek dit intelligente jongmens van wie de sheriff zo hoog had opgegeven, argwanend aan.

Charlie Dee scheen een beetje verrast over de bitsheid van de ander. 'Wel, over de manier waarop je die farm tot nieuw leven gebracht hebt, denk ik.' Hij voegde eraan toe: 'Daar is het slachthuis. Laat daar je vlees maar achter, dan zullen we eens gaan kijken of vader in de buurt is.'

Het strookte bijna mysterieus precies met Rhiannons wensen en toen Dee de last van zijn zware schouders had getild, volgde hij de ander naar het huis. Het was een groot ranchhuis van twee verdiepingen, gebouwd in de Spaanse stijl die vroeger in zwang was, rond een patio.

Alle ramen van de westelijke vleugel waren ruw dichtgespijkerd - duidelijk teken dat het hoofd van de clan niet meer kamers in beslag wenste te nemen dan noodzakelijk was. En ook aan andere dingen was te merken dat Dee zich aan uiterlijke schijn niet gelegen liet liggen. De patio bijvoorbeeld had meer van een erf van een stal dart van een echte patio. Weliswaar waren zwakke pogingen tot versiering in het werk gesteld door middel van een enkele rozestruik, maar het was duidelijk te zien dat het een of ander dier er onlangs aan geknabbeld had. De hele patio was oorspronkelijk betegeld geweest, maar zeker de helft van de tegels was verdwenen en de rest gebroken en gescheurd.

Slechts een vertrek in de westelijke vleugel was in gebruik en dat diende kennelijk als een soort werk- en bergplaats te oordelen naar de chaotische warboel van zadels, stijgbeugels, sporen en allerlei gereedschappen.

De oostelijke vleugel van het huis zag er echter heel wat verzorgder uit. Potgeraniums sierden de vensterbanken, er lag een mat voor de deur en de koperen knop van die deur glom dat het een lust was.

In de deuropening van de werkplaats zat een man van rond de vijftig die met een rood bezweet gezicht bezig was een zadel te repareren. Zijn wanstaltige sombrero prijkte ergens op zijn achterhoofd en op zijn neus pronkte een bril waarmee hij voortdurend in conflict scheen. Want het zweet dat van zijn voorhoofd stroomde, was er oorzaak van dat de bril als maar langs zijn neus omlaag schoof, maar vloekend duwde hij hem telkens weer terug, zijn arbeid koppig voortzettend.

'Daar zit vader al,' zei Charlie Dee.

Rhiannons mond viel open van verbazing. Dat dit slonzige onooglijke mannetje de schatrijke veebaron Oliver Dee zou kunnen zijn, zou hij nog in geen honderd jaar geraden hebben.

De man droeg een verschoten broek, niet opgehouden door een riem of bretels maar schijnbaar op goed geluk en daaronder een paar ruwe laarzen die een houthakker beter van pas gekomen zouden zijn dan een ruiter. Zijn hemd was van rood flanel, al even verschoten als de broek, en om zijn hals had hij een bandana die bijna stijf stond van vettigheid.

Van gestalte was hij een van die dikke mannen die niet altijd dik zijn geweest. Zijn gebaren hadden de kwiekheid passend bij zijn .oorspronkelijke veel slankere bouw bewaard en in de pientere ogen achter het brilletje was te zien dat zijn geest de jeugdige veerkracht had behouden, ondanks het in de loop der jaren aangeslibde vet.

'Ik heb een stroper gesnapt, pa,' zei de zoon.

'Wat let me dan of ik laat hem achter de tralies smijten,' zei de licht ontvlambare vader. 'Wie voor de duivel is het?'

'John Gwynn,' zei Charlie Dee. 'Hij heeft een pracht van een hert neergelegd bij de kreek.'

'Waarom blijf je niet op je eigen land?' informeerde Oliver Dee. 'Ik hoef toch zeker niet voor het vlees voor de hele buurt te zorgen. Ik heb hier zelf ook monden te vullen als je dat soms nog niet wist.'

Hij voegde er in een en dezelfde ademtocht aan toe: 'Blij je te zien, Gwynn. Ga zitten als je wilt.'

'Waar moet hij gaan zitten?' vroeg Charlie. 'Op de grond misschien?'

'Er is toch zeker plaats genoeg, niet waar?' vroeg de ander. 'En anders laat jij je handen even wapperen en haalt een paar stoelen. Het huis staat er vol van.'

'Het huis staat er zeker vol van,' riposteerde Charlie, losjes met een hand tegen de muur leunend. 'Maar denk je dat ik er een van moeder los zal krijgen?'

Oliver Dee vloekte uitbundig. 'Ga er dan een maken,' zei hij.

Zijn zoon verdween en keerde even later terug met twee lege kratten. Op een ervan nam Rhiannon plaats, geamuseerd ondanks zijn waakzaamheid. Hij had nog nooit een type zoals deze Oliver Dee er een was ontmoet.

'Maak jij dat je weg komt,' voegde de vader de zoon toe toen die ook wilde plaats nemen. 'Ik heb er jou niet bij nodig. Zoals ik al zei, Gwynn, blij je te zien. Je hebt mooi werk geleverd met die farm daar. Ik wil hem van je kopen. Wat vraag je ervoor?'

'Daar heb ik niets in te beslissen,' antwoordde Rhiannon. 'De sheriff is de eigenaar.'

'Ha!' riep Oliver Dee uit. 'Hoe oud schat je me?'

'Vijftig,' giste Rhiannon, besluitend zich maar zo goed mogelijk aan te passen bij deze vreemde vorm van conversatie.

'Is dat oud genoeg om voor vol aangezien te worden?' vroeg Mr. Dee.

'Misschien wel,' zei Rhiannon en glimlachte. En dat deed hij niet vaak!

'Misschien wel? Natuurlijk wel! Ik heb je dus gevraagd wat je ervoor moet hebben...'

'Ik zei toch dat de sheriff...'

'Loop naar de hel met de sheriff!' zei Oliver Dee. 'Die heeft de boel daar jaren lang laten onderkomen. Maar moet je nu eens kijken. Een plaatje is het, een feest voor het oog.'

Rhiannon glimlachte opnieuw, zwakjes. De lof van deze rijke zonderling klonk hem verrassend zoet in de oren. Hij keek deze als landloper verklede miljonair met iets van vage bewondering aan. Hij wist niet of de man goed of slecht was, maar zeker was in elk geval dat hij hoogst origineel was. Hij had alle luxe en schijn overboord gezet en telde alleen het essentiële. Vandaar deze karikatuur van een patio. Vandaar deze voddige maar zeer gemakkelijke kleding. Huizen en kleren waren er om de mensen te dienen, volgens de levensbeschouwing van Oliver Dee, en niet omgekeerd.

'En?' snauwde de rancher.

'U gelooft me toch niet,' zei Rhiannon. 'Ik verzeker u dat de farm van de sheriff is en dat ik er maar een aandeel in heb.'

'Hoe groot is dat aandeel?'

'Half, denk ik.'

'Half! Hij heeft jou al het vuile werk laten opknappen en je toen maar een half aandeel gegeven? De uitzuiger! Weet je wat je moest doen? Je zou met een revolver achter hem aan moeten gaan. Hij heeft je bedonderd!'

'Ik kan niet erg goed uit de weg met wapens,' zei Rhiannon. 'Ik heb behoorlijk geluk gehad met dat hert.'

'Ja?' vroeg de rancher hem strak aanstarend. 'Ja,' zei Rhiannon en kwam tot de ontdekking dat het hem heel wat moeite kostte zijn blikken niet neer te slaan voor die doordringende ogen die hem scherp aankeken over het brilletje heen.

'Je kunt in elk geval een hert raken,' zei Dee. 'En meer hoef je ook niet te kunnen vandaag de dag. Dat is weleens anders geweest. In de ouwe tijd moest je wel degelijk kunnen schieten om je partijtje mee te blazen. Ik heb het gelukkig nog niet verleerd. Zie je dat stukje tegel daar omhoogsteken?' Hij wees ernaar, niet met zijn vinger, maar met een revolver die hij eensklaps te voorschijn had getoverd. Een schot knalde. Het stukje tegel trilde maar viel niet om. Een witte veeg was zichtbaar op de tegel ernaast.

'Mis!' zei de rancher, zijn wapen wegstekend. 'Zou jij me dat kunnen verbeteren?'

'Nee,' zei Rhiannon. 'Dat scheelde maar een haartje. Een man zou u niet gemist hebben.'

'Nee,' meesmuilde de ander, 'een man zou ik niet gemist hebben. Deze jongen niet!' En hij wreef zich vergenoegd in de handen.


HOOFDSTUK VIII

Rhiannon trachtte feiten en vermoedens te combineren. Na zijn gesprek met Nancy Morgan had het nauwelijks mogelijk geschenen dat er mensen zouden zijn slecht en doortrapt genoeg om een zo knap jong onschuldig ding kwaad te doen. Maar nu begon hij die mening te herzien. Deze Oliver Dee leek hem excentriek genoeg om er heel andere maatstaven op na te houden dan andere meer normale mensen. En daarom werd Rhiannon nog wat waakzamer achter de schijnbare kalmte in zijn ogen. Steels liet hij zijn blikken langs alle hoeken van de patio glijden, bedacht op elke schaduw die zich achter elk raam zou kunnen bewegen.

De deur van het huis ging met een ruk open. 'Oliver!' klonk een schelle vrouwenstem. 'O-li-ve-r!'

'Ik zit hier,' antwoordde Oliver Dee. 'Ben je weer aan het schieten geweest?'

'Helemaal niet,' antwoordde Oliver Dee. 'Houd er onmiddellijk mee op. Ik heb hoofdpijn!' De deur knalde dicht.

Oliver Dee bleef enkele ogenblikken lang binnensmonds mopperend naar de gesloten deur staren. 'In zijn eigen huis heeft een man nog niks meer te zeggen,' gromde hij. Toen haalde hij de schouders op en wendde zich weer tot Rhiannon.

'Maar we hadden het over die farm. Over jouw helft. Verkoop me dan jouw helft maar.'

'U hebt zoveel land,' antwoordde Rhiannon. 'Wat zou u toch aan dat kleine stukje hebben?'

'Ik wil het hebben omdat ik het wil hebben,' zei Dee. 'Ik wil het aan de mensen laten zien als ze bij me op bezoek komen. Altijd als die verwaande lui uit het Oosten komen, krijg ik op mijn brood: ' Alleen maar vee? Verbouwt u niets? ' En met dat stuk land van jou wil ik ze de mond snoeren. Begrijp je wat ik bedoel, joch?'

'Ik begrijp het,' zei Rhiannon, maar hij wist dat het maar een voorwendsel was. Door dergelijke simpele motieven liet een man als Oliver Dee zich niet leiden. Daarvoor had hij te veel lak aan de mening van anderen.

'Zeg jij nu maar eens wat je vraagt, dan zal ik je zeggen wat ik wil geven.'

'Ik verkoop het niet,' zei Rhiannon.

'Oh, ik zie het al,' zei de ander. 'Je wilt de prijs opdrijven, hè? Je wilt me oren aannaaien. Maar dan zul je toch een kwaaie aan me hebben. Vooruit noem maar een prijs.'

'Ik noem geen prijs omdat het niet te koop is.'

De rancher glimlachte. 'Jongen,' zei hij, 'ik hoor je graag praten. Maar ik loop al een beetje langer mee als jij en ik weet dat alles in de wereld te koop is. Mannen verkopen hun beste paarden en hun trouwste honden. Vrouwen verkopen zichzelf. Als de prijs maar goed is. Wat is -jouw prijs, John Gwynn?'

'Er is geen prijs,' zei Rhiannon geduldig. 'Ik wil niets opdrijven en ik wil u geen oren aannaaien ook. U houdt uw geld en ik houd dat land. Dan zijn we allebei tevreden.'

Opnieuw sloeg de rancher hem strak gade met zijn doordringende kraaloogjes.

'Ik zou je bijna beginnen te geloven,' zei hij tenslotte.

Een poos lang wijdde hij zich weer aan zijn werk. IJverig in de weer met naald en draad - want hij was bezig een grote scheur in het zadel te repareren, vroeg hij na een poosje: 'En de sheriff? Hoe staat het met hem? Zou hij zijn part willen verkopen?'

'De prijs die hij zou vragen zou u niet aanstaan,' waarschuwde Rhiannon.

'Daar vraag ik je toch zeker niet naar,' zei Oliver Dee botweg. 'Ik vraag je alleen maar of hij zou willen verkopen?'

'Niet als ik het niet wil. En ik wil het niet,' antwoordde Rhiannon.

'Dus je hebt hem onder je duim, hè?' zei Oliver Dee schamper. 'Hij danst naar jouw pijpen, hè? Man, ik geloof er geen woord van.'

'Vraag het hem dan zelf,' zei Rhiannon.

Hij stond op. 'Het wordt langzamerhand tijd voor me om op te stappen.'

Maar toen Oliver Dee hem vroeg - of liever bijna commandeerde - nog wat te blijven en wat over zijn werk op de farm te vertellen, liet hij zich gemakkelijk overhalen. Het liep tegen het middaguur. Hij hoopte dat hij uitgenodigd zou worden te blijven eten. Hij wilde kennismaken met mevrouw Dee. Hij wilde de rest van de familie leren kennen en bovenal wilde hij het interieur van het huis zien, het huis waarin - wie weet! - Nancy Morgan op  dit moment misschien wel opgesloten zat! En daarom bleef hij zo onderhoudend als het hem mogelijk was praten over zijn werk op de farm tot een bel begon te luiden.

'Etenstijd!' zei de rancher en stond met verrassende lenigheid op. 'Kom maar mee naar het waslokaal. Je hebt bloed aan je handen zitten van dat hert. Maggie zou je zo nooit aan haar tafel toelaten.'

Hij wuifde Rhiannons halfslachtige protesten van zich af en ging hem voor naar een waslokaal waar Charlie Dee al over een granieten wasbak gebogen stond. Rhiannon volgde zijn voorbeeld. En toen ze zich alle drie grondig gewassen hadden en de haren gekamd in een gebarsten met vliegenvuil bespatte spiegel, borstelde Oliver Dee zijn kleren af met een handveger en draaide zich enkele malen om, terwijl zijn zoon hem keurend gadesloeg.

'Het kan er wel mee door,' zei Charlie. 'Maar ik zou voor alle zekerheid maar een schone bandana omdoen als ik u was.'

'Ik peins er nog niet over!' riep Oliver Dee uit. 'Ik heb deze maandag pas schoon uit de kast gehaald. Ik vind twee schone bandana's in de week meer dan genoeg. Ik laat me hier toch zeker niet voor kwajongen gebruiken!'


HOOFDSTUK IX

Ze werden bij de deur van het huis ontvangen door een niet onknappe vrouw van voor in de veertig. Ze had kristalheldere ogen en een wonderlijk jeugdige mond en hals zoals sommige vrouwen die bijna tot aan het einde weten te behouden.

'Moeder,' zei Charlie, 'mag ik de buurman aan je voorstellen over wie ik het laatst had. Dit is...'

'Oliver Dee!' zei mevrouw Dee. 'Wat is er, Maggie?' vroeg haar man grimmig. 'Je denkt toch zeker niet dat je met die vuile bandana om je nek aan tafel komt, wel?'

'Ik zou niet weten waarom niet,' riposteerde Oliver. 'Ik heb hem maandag pas schoon omgedaan.'

'Het kan me niet schelen wanneer je hem omgedaan hebt. Het ding stinkt. Ik wil er niet mee aan tafel zitten.'

'Jij hoeft er ook niet mee aan tafel te zitten. Ik moet...'

'Oliver Dee,' viel zijn vrouw hem autoritair in de rede, 'ga onmiddellijk naar je kamer en doe een andere bandana om.'

Mr. Dee sputterde nog wat na maar gehoorzaamde. 'Dit is John Gwynn,' voleindigde Charlie zijn woorden.

'Aangenaam,' zei mevrouw Dee. 'Komt u binnen. Ik hoop dat u trek hebt, ook al hebt u dan de hele morgen niets anders gedaan dan maar wat met vader zitten kletsen.'

'Hij heeft een hert neergeschoten,' schoot Charlie zijn gast te hulp.

'Noem je dat werken?' snauwde zijn moeder. 'De rode Indianen deden dat soort werk vroeger ook.'

'Let maar niet op haar,' murmelde Charlie. 'Wat zeg je daar?' antwoordde ze verhit. 'Het zou voor jou heel goed geweest zijn, jongeman, als je altijd wel wat meer op me had gelet! Kom maar binnen, John Gwynn. Je moet me alles van die leuke farm van je vertellen. Het is telkens weer een lust voor het oog als ik er langs kom. En dat leuke ratelen van die windmolen.'

'Ja,' zei Rhiannon. 'Het is een gezellig geluid.'

'Dat is het zeker,' zei mevrouw Dee. 'We zullen maar niet op vader wachten. Die heeft altijd alle tijd van de  wereld. Ik begrijp het zelf niet dat ik het zolang met die man uitgehouden heb!'

Ze stapten een eetkamer binnen waar een tot op de draad versleten tapijt de vloer bedekte. Er hingen rode pluche gordijnen waarvan een aantal ringen ontbrak. Aan de muren hingen grote foto's van mannen die onbehaaglijk de kamer inkeken van tussen stijve witte vadermoorders. Ze hadden tegenhangers in dames met hoepelrokken en stijve haarknotten.

Rhiannon sloeg deze grandeur gade en ervoer die als ietwat drukkend, vooral de geweldige kandelaber die aan het plafond hing en elk ogenblik dreigde de tafel te verpletteren.

'Isabella!' riep de vrouw des huizes. 'Waar ben je?' Snelle voetstappen naderden over de trap en kwamen dan met geritsel van rokken naar de deur. Rhiannon zag een meisje binnenkomen dat kennelijk een zuster van Charlie Dee was, een slank donker knap meisje. Een glanslichtje van interesse verscheen in haar ogen bij het zien van de vreemdeling.

'Dit is John Gwynn die de alfalfa en de melkkoeien heeft,' zei mevrouw Dee. 'Ik ben echt blij met die koeien van je, John Gwynn. Nu kan ik tenminste fatsoenlijke boter kopen in de stad. Maar misschien kan ik de boter nog beter rechtstreeks bij je laten halen. Ze wil nogal eens smelten op weg van de stad.'

Rhiannon zei dat hij haar heel graag zou gerieven. Isabella had hem een koele slanke hand gegeven en hem met een onverholen goedkeurende blik opgenomen. 'Kom maar naast me zitten,' zei ze. 'O nee, tegenover me, dan kunnen we beter praten.' Ze namen plaats.

'Isabella is juist terug van het pensionaat. Daar zijn de fijne kantjes er een beetje aan geschaafd.'

'Daar heeft ze leren roken, ja,' merkte Charlie op. 'Laat je zuster met rust,' zei mevrouw Dee vermanend.

'Ik trek er me toch niets van aan, moeder,' zei Isabella lachend. 'Hij met zijn ouderwetse ideeën.'

Op dat ogenblik kwam de heer des huizes binnen en nam aan het hoofd van de tafel plaats. 'Wat schaft de pot vandaag, ma?' zei hij. 'Ik heb een honger als een paard.' Verwachtingsvol leunde hij op zijn tafelmes dat hij vertikaal naast zijn bord had geplaatst.

'Ga fatsoenlijk zitten,' zei Margaret Dee streng. 'Je doet of je hier nooit iets te eten krijgt.'

'Dat moet je je in je eigen huis maar allemaal laten welgevallen,' vertrouwde Oliver Dee Rhiannon toe. Een chinese kok kwam met een dampende schotel. 'Verduiveld, dat ruikt best. Wat is het, Wong?'

'Heb je dan helemaal geen manieren, Oliver Dee?' informeerde mevrouw Dee streng. 'Hoe vaak moet ik je nog zeggen...'

'Stil nu eens, moeder,' schoot Isabella haar vader te hulp. 'Ik wil met John Gwynn praten, maar we kunnen niet eens aan het woord komen.' Ze voegde eraan toe: 'Ik zou die prachtige farm van je graag eens willen komen bekijken.'

'Je bent altijd welkom,' zei Rhiannon. 'Als je het niet te druk hebt met werken natuurlijk,' liet ze erop volgen.

'Hij heeft het altijd te druk met werken,' merkte Charlie op.

'Maar niet als Bella op visite komt,' verklaarde Oliver Dee.

'Hoe vaak moet ik je nu nog zeggen haar Isabella te noemen?' zei mevrouw Dee geprikkeld.

'Ik moet toch zeker zelf weten hoe ik mijn dochter noem,' verweerde Oliver Dee zich. 'En ze luistert er toch naar. Of niet soms?'

Mevrouw Dee sloeg de ogen ten hemel. 'Wat moet John Gwynn wel van ons denken!'

'John Gwynn denkt helemaal niets van ons,' verklaarde de heer des huizes. 'Hij denkt alleen maar dat hij Isabella een lief en aardig meisje vindt. Waar of niet, Gwynn?'

'Oliver!' riep zijn eega getergd uit. 'Nog een woord van je en ik verlaat deze tafel!'

'Eet dan eerst je soep op,' adviseerde Oliver Dee haar onverstoorbaar. 'En jij vindt hem ook aardig, niet waar, Bella?'

'Natuurlijk,' zei Isabella met een knipoogje naar Rhiannon om hem te beduiden dat hij haar vader maar niet ernstig moest nemen.

'Zie je wel!' zei Oliver. 'Als twee jonge mensen elkaar aardig vinden, dan hoeven ze daar toch zeker niet omheen te draaien. Het beestje bij de naam noemen, dat is mijn standpunt maar.'

'Zo is het,' lachte Isabella zonder een spoor van schroom. 'Ik krijg hier op de ranch toch al veel te weinig jongemannen te zien. En jij zult ook wel niet veel meisjes te zien krijgen, is het wel, John Gwynn?'

'Alleen maar koeien,' zei Rhiannon grinnikend. 'Ik geef het op,' zei mevrouw Dee. 'Maar in mijn jonge tijd wisten jonge mensen in elk geval over behoorlijke onderwerpen te praten, dat zeg ik toch.'

'Over het weer en zo, hè, schat?' zei Isabella. 'Maar zonder er zich ook maar een klap voor te interesseren. Nee, dan geef ik aan paps systeem de voorkeur.'

'Omdat ik het ijs breek, hè? Dat is tenminste verstandige praat, Bella. Ik weet zeker dat jullie eer het een half uur verder is de beste maatjes zijn.'

'Natuurlijk zullen we dat zijn,' zei Isabella. 'Niet waar, John Gwynn?'

Gedurende de hele maaltijd bleef de conversatie die gemoedelijk ongedwongen toon houden, maar toen ze tenslotte van tafel opstonden zei mevrouw Dee koeltjes: 'Kan ik jou misschien even spreken, Oliver?'

'Straks,' antwoordde hij. 'Ik heb nu nog geen tijd. Ik zie je straks nog wel, Maggie.'

Hij vertrouwde Rhiannon toe: 'Ik zal ze nu natuurlijk wel uitgemeten krijgen omdat ik me misdragen heb, maar dat kan me niet schelen. Ik hou niet van dat stijve vormelijke gedoe. Maar ik zou graag advies van je willen hebben hoe ik dat stuk laag gelegen grond daar het beste kan irrigeren. Als je me je land niet wilt verkopen, kun je me in elk geval wel wat goede raad geven.'

'Dat zal ik met alle plezier doen,' zei Rhiannon. 'Voor zover het in mijn vermogen ligt tenminste. Maar daar zou ik liever een andere keer voor terugkomen. Ik moet nu echt weer aan het werk.'

'Je mag een man nooit van zijn werk houden,' zei de rancher. 'Je komt maar wanneer je wilt, Gwynn, de deur zal voor je openstaan. Ik mag jou wel, jongen, en Bella heeft ook geen hekel aan je, geloof ik.'

Hij zei dat met een brede veelzeggende grijnslach en Rhiannon grinnikte op zijn beurt terwijl hij naar de stal liep met Charlie Dee.

'Vader is een aparte, hè?' merkte Charlie op. 'Je vindt er geen tweede van dat soort. Maar vergis je niet in hem. Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen!'

Ze passeerden een aantal mannen die bezig waren hooi op te tasten; een van hen vorkte het hooi van een hoog opgeladen wagen, een tweede leidde het paard dat de hijsbok bediende terwijl anderen de hooiberg vast en gelijk stampten.

'Heb je liever een paard of een muilezel?' vroeg Charlie Dee.

'Muilezel,' zei Rhiannon. 'Paarden willen weleens schichtig worden als ze vers vlees ruiken.'

Charlie gespte een muilezel een pakzadel om en leidde het dier naar buiten.

'Dit is heel vriendelijk van je,' zei Rhiannon. 'Ik zal de muilezel morgen terug brengen.'

'Daar is geen haast bij... hee, Chuck kijk uit daar... hee, kijk uit!'

De man die het paard leidde had, achteruitkijkend om te zien hoe de tanden van de grote laadvork zich in het hooi beten, even niet genoeg aandacht aan zijn paard besteed. Hij struikelde over het leitouw en viel, met zijn arm bekneld onder de trekdissel.

En het paard schrok en steigerde! De laadvork sloeg met een dusdanig geweld tegen de bovenkant van de hijsbok dat het gevaarte begon te wankelen en dreigde omver te gaan.

En het zou de hulpeloos op de grond liggende man ongetwijfeld verpletteren!

Wilde angstkreten klonken op, eensklaps gevolgd door een schot.

Het paard sloeg met een kogel door het hoofd neer en een klein rookpluimpje kringelde omhoog naast de gestalte van Rhiannon. Maar alle gevaar was nu niet geweken. Nog steeds stond de zware hijsbok te wankelen, nog steeds lag de ongelukkige Chuck hulpeloos daar op de grond.

Charlie Dee schoot te hulp, maar een grotere gestalte was hem voor - Rhiannon die Chuck als het ware in de ren van de grond wegplukte en in veiligheid bracht, een fractie van een seconde voordat de hijsbok met een oorverdovende dreun op de grond neerkwam.

Charlie Dee moest snel als de weerlicht achteruit springen om het vege lijf te redden.

Chuck was, afgezien van een aan flarden gescheurde hemdsmouw, met de schrik vrijgekomen en het eerste wat hij deed toen hij overeind geholpen was, was naar het dode paard lopen. 'Arme bliksem,' zei hij. 'Zijn schuld was het niet. Als ik beter uit mijn ogen gekeken had, zou ik hem niet aan het schrikken gemaakt hebben. De arme bliksem!'

De andere mannen waren inmiddels ook van de schrik bekomen. Ze groepten rond Chuck en het paard samen.

'Maar het was jouw leven of dat van de knol,' zei een grote kerel met een wasborstel van een snor en een stem die helemaal uit zijn ingewanden scheen te komen. 'Dat  was een keurig staaltje schietwerk. Wie heeft dat geleverd?'

'Charlie zeker.'

'Nee, het was Gwynn,' zei Charlie Dee. 'Dit is John Gwynn, jongens. Hij heeft die kleine farm met de windmolen... je weet wel met het alfalfa.'

'Alfalfa, mijn neus uit!' zei Chuck met grote nadruk. 'Als hij farmer is, ben ik koning Salomon. Er bestaat geen farmer die zo kan schieten.'

De blik die Rhiannon de man toewierp was nietszeggend, maar als Chuck de gedachten erachter had kunnen lezen, zou hij prompt zijn biezen gepakt hebben om zich nooit meer in die landstreek te laten zien!

'Zet die hijsblok maar weer overeind,' commandeerde Charlie Dee. 'We moeten dat hooi binnen hebben voordat het gaat regenen. Chuck, het spijt me van je paard. Maar ik zal het je wel vergoeden.'

'Jij mij het paard vergoeden,' zei Chuck wijsgerig, 'en ik jou de hijsbok. Dat is lood om oud ijzer. Ik ben al blij genoeg dat mijn kop niet tot moes geplet is... dat heb ik aan de goede God en aan John Gwynn te danken!' Tot die indirecte dankbetuiging beperkte hij zich en terwijl de mannen begonnen de schade te herstellen, keerden Charlie Dee en Rhiannon naar de muilezel terug om het hertevlees op het pakzadel te laden.

'Het spijt me echt van dat paard,' zei Rhiannon verontschuldigend. 'Maar het leek me het enige wat ik kon doen in de gauwigheid.'

'Natuurlijk was het het enige, Gwynn,' verklaarde Charlie opgewonden. 'Over het verlies van dat paard komen we wel heen en je hebt er het leven van een mens mee gered! Het was fantastisch werk van je, fantastisch werk!'

En hij bleef zich dermate in betuigingen van bewondering uitputten, dat Rhiannon hem even ietwat argwanend aankeek.

Het was een argwaan die nog toenam toen hij na het afscheid nemen toevallig even omkeek en zag dat Charlie Dee hem met een zeer nadenkende uitdrukking in de ogen stond na te kijken.

Wat zou er zich afspelen in het levendige brein van dat jongmens? Rhiannon zou er heel wat voor over gehad hebben dat te weten.


HOOFDSTUK X

De gedachte aan Charlie Dee liet Rhiannon niet meer met rust en tenslotte besloot hij Richards naar de stad te sturen met de opdracht de sheriff te vragen of hij die avond even over wilde komen.

Door het zachte avondlicht kwam de sheriff aan gereden, een statige gestalte op een statig paard en hij nam met Rhiannon op de veranda plaats en staarde met hem naar de in puur goud badende top van Mount Laurel die langzaam vervaagde bij het vallen van de duisternis.

Inmiddels bracht Rhiannon verslag uit over zijn bezoek aan het ranchhuis van de Dee's en Caradac luisterde een poos lang zonder hem in de rede te vallen.

Dat deed hij pas toen Rhiannon het incident met de hijsbok ter sprake bracht.

'Chuck Maple?' vroeg hij. 'Zijn achternaam heb ik niet gehoord.'

'Chuck Maple en ik hebben als kind nog samen gespeeld,' zei Caradac peinzend. 'Altijd een actief mannetje geweest. Met een speciale liefhebberij voor alles wat God verboden heeft. Oplichting en zwendel. Nu en dan wat veediefstallen om zijn vorm niet te verliezen. En een ware meester in het vervalsen van brandmerken. Ik heb nog nooit iemand gekend die zo bij de hand was met een brandijzer als Chuck Maple.' Hij floot bewonderend tussen de tanden. 'Waar wil je heen?' informeerde Rhiannon. De sheriff ging rechtop zitten en schraapte zijn keel om wat hij te zeggen had kracht bij te zetten. 'Ik zal je zeggen waar ik heen wil. Je hebt vandaag een rennend paard -door het hoofd geschoten op een afstand van minstens dertig schreden. Wat zullen de mensen daarvan zeggen, denk je?'

'Wat zouden ze ervan moeten zeggen?'

'Wat ze ervan zouden moeten zeggen? Dat een man die zo goed met een schietijzer overweg kan natuurlijk nooit een gewone farmer kan zijn! Wat zouden ze er anders van moeten zeggen? Man, de hele stad is er al vol van!'

Rhiannon richtte zich op. 'Heb je er vandaag dan iets van gehoord?'

'Iets van gehoord! Ik heb de hele middag niets anders gehoord. ' Waar heb je die schietijzerspecialist opgescharreld, Caradac? Ben je een asyl voor kwaaie jongens begonnen? Wie is het? Wat heeft hij op zijn geweten? Waarom drukt hij zijn snor op dat boerderijtje? ' Dat heb ik de hele middag gehoord. Het is een heel gezellige middag voor me geweest, dat kun je je zeker wel voorstellen,' besloot de sheriff sarcastisch.

'Maar dat is toch echt niet mijn bedoeling geweest...' begon Rhiannon. 'Ik...'

'Hou je gezicht!' blafte Caradac. 'Geef alleen antwoord als ik je iets vraag. Wat hadden we afgesproken toen je hierheen kwam? Over schietijzers, bedoel ik?'

'Dat ik ze met rust zou laten,' murmelde Rhiannon gedwee.

'En heb je dat gedaan?'

'Ik heb nu en dan wel een beetje geoefend,' gaf Rhiannon benepen toe. 'Om een beetje in vorm te blijven, begrijp je? Ik...'

'Wie heeft je zien oefenen?'

'Niemand.'

'Zeg dat nog eens?'

'Niemand behalve Richards. Toen ik toevallig een vogel afschoot op een keer.'

'Wat voor een vogel?'

'Een korhoen,' bekende Rhiannon zwakjes. 'Vloog op uit een bosje. Ik wilde weleens iets anders op tafel die dag...'

'Je schoot het in de vlucht neer,' zei de sheriff met een stem schor van ergernis.

'Ja, wat dacht je? Dat het op me ging zitten wachten,' zei Rhiannon in een zwakke poging tot verweer.

'En met Richards erbij als getuige! Dat zal het hele district nu ook wel weten!'

'Tegen wie zou Richards dat nu moeten zeggen? Hij kent hier geen mens.'

'Oh nee? Ik heb hem vanmiddag toevallig zelf met Charlie Dee zien staan praten! Wat denk je daarvan?'

'Grote hemel, man!' zei Rhiannon in een opflakkering van verweer. 'Ik ben toch zeker niet de enige man ten westen van de Rockies die met een Colt overweg kan.'

'Nee, de enige ben je niet,' erkende de ander peinzend. 'Er zijn er nog een stuk of vier, vijf meer. Daarom kunnen ze je ook nog niet helemaal thuis brengen.' Hij voegde er eensklaps aan toe: 'Waar zit Richards nu?'

'Hij is de koeien aan het voeren. Waarom?'

'Nergens om. Ik wil alleen maar graag weten waar die knaap uithangt als ik iets vertrouwelijks te zeggen heb. Annan, ik zal er geen doekjes om draaien: er wordt zwaar gegist in de stad. Een man heb ik al horen zeggen: ' Hij is net zo groot als Rhiannon!''

'Grote God!' hijgde Rhiannon. 'En wat zeiden de anderen daar op?'

'' Twintig jaar te jong voor Rhiannon,' zei een ander. 'Maar daar kun je je lelijk aan verkijken met zo'n wilde baard als die van Rhiannon draagt', piepte zo'n vervloekte ouwe knar. Maar ze aarzelden nog. De vraag is alleen maar hoe lang nog. Verduiveld, man, als je nog een keer van die streken uithaalt als vandaag, dan heb je je doodvonnis getekend. Dan sta je al met je nek in de strop. En ik geloof dat het me niet eens schelen kan ook! Een grote lummel ben je, anders niks! Waarom heb je me eigenlijk laten roepen? Ik heb wel wat beters te doen dan een pendeldienst naar die verdomde boerderij van je te onderhouden!'

De sheriff had zich met zijn eigen betoog tot een soort wilde razernij opgehitst en Rhiannon wachtte lijdzaam tot de bui een beetje gezakt was. Toen zei hij: 'Ik heb daar iets langs zien glijden over het veld, zes avonden lang, avond aan avond, net een nachtuil op zoek naar muizen. En tenslotte heb ik het gevolgd. Het was een... vrouw.'

'Man, spreek dat woord niet zo zwijmelend uit,' kreunde de sheriff. 'En je hebt haar tenslotte alleen maar in het donder gezien. Waarschijnlijk is ze zo lelijk als de nacht.'

'Ik heb haar bij het licht van een lucifer gezien en het is een droom, Caradac, een schoonheid...'

'Ik had het kunnen weten,' zei Caradac met een zucht. 'Het is altijd de vrouw in het spel. Elke boef gaat ten gronde aan een vrouw.'

'Goud en blauw,' zuchtte Rhiannon. 'Waar heb je het nou weer over?'

'Goudblond haar als een korenveld bij zonsondergang en...'

'En ogen zo blauw als de lentehemel zeker? Jaja, ik weet er alles van. Ik moet ervan kotsen, Rhiannon!'

'Ik ben verkocht, Owen. Ik kan niet buiten haar. Maar waar het om gaat is dat ze naar het huis van Dee's moest en het zelf niet wilde. En ze is een Morgan, hoewel jij zei dat er die hier niet meer waren. En God moge haar bijstaan. En God moge mij bijstaan ook! Wat moet ik beginnen?'

'Hou op met dat gezanik,' waarschuwde de sheriff.

'Laat me nadenken.'

Rhiannon stond eensklaps op uit zijn stoel en sloop de veranda over als een kat, geluidloos. Bij het raam van de huiskamer bleef hij staan, legde een hand op de vensterbank en rukte met de andere het benedendeel van het raam uit de sponning alsof het een luciferhoutje was. Hij dook de in duisternis gehulde kamer binnen als een zwemmer in het water. Een schot flitste en knalde. Er volgde een zware dreun, geluiden van een worsteling, dan stilte, slechts door jachtig gehijg verbroken.

'Goed,' zei de sheriff die niet eens uit zijn stoel was opgestaan. 'Breng hem maar eens hierheen, ouwe jonken. Laat maar eens zien wat je hebt!'

Er klonken nog even geluiden van een worsteling in het donker van de kamer en toen leidde Rhiannon, het vertrouwen van de sheriff niet beschamend, zijn gevangene voor aan de man van de wet.

Caradac bekeek hem met rustige tevredenheid bij het licht van de sterren. Het was Richards en hij stond nog te hijgen als een blaasbalg en te beven op zijn benen van de inspanning.

'Ik heb je toch wel steeds gezegd, dat ik hem niet vertrouwde, ouwe jongen,' voegde de sheriff Rhiannon toe. 'En nu heeft hij ons staan afluisteren. Wat zullen we met hem doen?'

'Ga eerst eens even een lantaren halen in de keuken,' zei Rhiannon.

De sheriff gehoorzaamde en Rhiannon hing de brandende lantaren op aan een spijker aan een van de verandastijlen. 'Ga hier in het licht staan, Richards,' beval hij. Richards gehoorzaamde en Rhiannon stapte enkele schreden achterwaarts.

'En nu vuile laffe hond die je bent, kun je weer naar je schietijzer graaien,' siste Rhiannon. 'Alleen zijn de kansen nu een beetje eerlijker verdeeld. Ik zie wel wanneer je zover bent.'

Maar Richards wilde kennelijk niet zover komen, want hij bleef staan zoals hij stond en liet alleen het hoofd nog wat dieper tussen de schouders zakken.

'Hij durft niet, de schijtlaars,' zei de sheriff bedaard. 'Hij speelt het spelletje niet mee, ouwe jongen. Hij heeft zijn portie zeker al gehad vanavond.'

'Hij viel me onverwacht aan,' gromde Richards. 'Dat noem ik geen kans.'

'Je hebt me een scheiding in mijn haar geschoten,' verklaarde Rhiannon. 'Noem je dat geen kans? Vooruit, pak je schietijzer of ik leg je neer zoals je daar staat.'

'Leg me dan maar neer,' tartte Richards hem. 'Ik heb je aan het werk gezien met een schietijzer en ik voel er niets voor tegen Rhiannon op de trek te gaan.'

'Hij kent me,' zei Rhiannon op rustige toon tegen de sheriff. 'Ik weet eerlijk niet wat ik met hem aan moet.'

'Bedenk eens iets, joch.'

'Weet je wat, Richards,' zei Rhiannon, 'we leggen onze schietijzers af en gaan op de vuist en...'

Maar Richards liet hem niet eens uitspreken. 'En dan van je maat, Caradac, een kogel door mijn donder krijgen als hij ziet dat ik ga winnen zeker? Zie je me soms voor achterlijk aan?'

'Ik had het kunnen weten,' zei Rhiannon. 'Je kunt van een rat natuurlijk niet verwachten dat hij praat als een man en handelt als een man. Denk je echt dat Owen Caradac zo gemeen zou zijn?'

'Ik vecht niet en daarmee basta,' snauwde Richards. 'Ik heb een gevoel alsof ik al mijn ribben gebroken heb door de smak waarmee je op me neergekomen bent. Anders zou ik je wel eens mores leren!'

'Net een oud wijf,' zei de sheriff. 'Hij durft geen enkel risico aan behalve met zijn grote bek.'

'Ik weet echt niet wat ik met hem aan moet,' zuchtte Rhiannon.

'Vraag hem dan eerst maar eens wie hem achter je aan gestuurd heeft.'

'Ik heb mezelf gestuurd,' snauwde Richards al zonder Rhiannon gelegenheid te geven aan het woord te komen.

'Dat lieg je,' antwoordde de sheriff zich een sigaret rollend. 'Bind hem aan een stijl hier vast, Annan.'

De bandiet gehoorzaamde en bond zijn mannetje met een stuk touw aan een van de stijlen van de veranda vast.

Het toeval wilde dat Caradac zijn rijzweep bij zich had en die wierp hij Rhiannon toe. 'Laat hem hier maar eens van proeven, dan zal hij zijn gezicht denkelijk wel open doen.'

'Ik waarschuw je voor de laatste maal,' zei Rhiannon. 'Biecht je op of niet?'

'Man, loop naar de hel,' gromde Richards wie althans een zekere passieve moed niet ontzegd kon worden.

Rhiannon liet de zweep knallen, rakelings langs Richards bast.

'De volgende klap zal raak zijn,' waarschuwde Rhiannon. 'Zeg je wie je gestuurd heeft of. niet?'

Er kwam geen antwoord.

'Geef hem zijn portie!' zei de sheriff en opnieuw liet Rhiannon de zweep knallen, wierp hem dan eensklaps opzij.

'Ik kan het niet,' zei hij.

'Je kunt het niet? Nou, maar ik wel en met het grootste plezier ook!'

'Ik kan het niet,' herhaalde Rhiannon. 'Een man tot een paard of een hond verlagen, bedoel ik.'

'Geen paard of hond is laag genoeg om te doen wat hij gedaan heeft.'

Maar Rhiannon bond zijn gevangene los. 'Maak dat je weg komt, Richards,' zei hij. 'Maar één ding geef ik je op een briefje. Je weet wie ik ben, maar als je denkt dat ik daarom op de loop zal gaan, dan vergis je je toch. Ik blijf hier en als ze achter me aan komen, zal ik weten aan wie ik het te danken heb. Dan zal ik net zo lang zoeken tot ik je gevonden heb en ik bezweer je dat ik geen stuk van je heel zal laten. Laat dat je gezegd zijn.'

Richards zei niets. Hij bleef met half gebogen hoofd staan, opkijkend naar Rhiannon als een vuistvechter die op het punt staat aan te vallen.

'Nog een ding voordat je gaat. Hoe ben je erachter gekomen, Richards? Dat kun je me in elk geval toch wel vertellen, niet waar? Vanavond zeker toen je ons stond af te luisteren?'

Richards scheen in zijn eergevoel gestreeld door deze woorden. 'Je gestalte kwam me al vaag bekend voor de eerste keer dat ik je zag. En toen ik je die vogel uit de lucht zag plukken, schoot het me opeens te binnen.' Rhiannon zuchtte. 'Had je me dan al eerder gezien?'

'Ik zat als passagier in de Overland toen je die aanhield.'

'En wat heb ik je afgenomen?'

'Mijn horloge. Maar je hebt het me weer voor de voeten gegooid. Het was niet goed genoeg voor je!' Er lag geen dankbaarheid in Richards stem, eerder verbolgenheid omdat hij in het volle honderd geaffronteerd was vanwege de twijfelachtige kwaliteit van zijn uurwerk.

'Maak dat je weg komt,' zei Rhiannon minachtend. 'Onder mijn ogen uit!'

'Ik mag toch zeker wel eerst mijn spullen ophalen?'

'Als je maar vlug bent.'

Richards stapte het huis binnen en kwam even later weer voor de dag met een ransel op zijn rug.

'Dus je bent gewaarschuwd,' zei Rhiannon. 'Eén woord tegen anderen en ik maak gehakt van je.'

Richards wachtte tot hij de beschutting van de duisternis onder de vijgeboom bereikt had alvorens van repliek te dienen. Daar bleef hij staan en keerde zich om. Er lag een bijtend kwaadaardige klank in zijn stem toen hij zei:

'Jij bent de hele tijd aan het woord geweest, maar nu zal ik eens iets zeggen. Die baas van me, die wil je helemaal niet in de gevangenis hebben. Hij zal je laten ploeteren als een os onder een juk; hij zal je aan een ketting leggen en zijn land met je omploegen. Laat dat jou gezegd zijn, Annan Rhiannon!'

Hij sloot het tuinhekje achter zich en sloeg de weg naar de stad in.

De sheriff stond op. 'Ik stap maar weer eens op,' murmelde hij.

'Blijf hier!' commandeerde Rhiannon. 'Het heeft geen zin hem nu te volgen. Er staan te veel herfststoppels op de velden. Je kunt hem nu niet volgen zonder je te verraden en het is een veel te heldere nacht ook. Laat hem maar gaan.'


HOOFDSTUK XI

'Het zou me anders heel wat waard geweest zijn te weten voor wie hij werkt,' zuchtte de sheriff.

Rhiannon gaf geen antwoord en bleef lange tijd nadenkend zwijgen. Toen verklaarde hij met stille overtuiging: 'Wel, we hebben het geprobeerd maar het heeft niets uitgehaald. Het is jammer maar het is zo. Ik zal ervandoor moeten.'

'En alles hier in de steek laten?'

'Wat zit er anders op?' vroeg Rhiannon. 'Als ik hier blijf, betekent het de gevangenis voor me. En voor jou ook!'

'Luister naar me,' zei de sheriff. 'Laat mij het denkwerk voor je doen. Je hebt gehoord wat hij zei voordat hij wegging. En ik geloof niet dat het zo maar een vertelseltje was. Ik weet niet wat voor een spelletje er gespeeld wordt, maar ik geloof niet dat het erom gaat je achter de tralies te werken. Want dan zouden ze dat al eerder hebben kunnen doen, direct nadat Richards achter je identiteit was gekomen. Je kunt dus het beste maar rustig afwachten hoe de zaak zich ontwikkelt. En dat meisje... laat haar met rust. En bemoei je niet met de Dee's. Ze zijn levensgevaarlijk. Tot kijk, Annan, ik moet terug naar de stad. Ik zal morgen wel een plaatsvervanger voor Richards sturen.'

De plaatsvervanger kwam zich de volgende morgen al voor dag en dauw melden. Hij was een Italiaan met een bokserskin en zeemansbenen, maar zijn oogopslag was even open en zacht als de hemel boven zijn geboorteland. Hij stelde zich voor als Joe Caracci, ging op Rhiannons aanwijzingen onmiddellijk aan de slag en zong spoedig het hoogste lied. Rhiannon vond hem al op het eerste gezicht sympathiek en naarmate de dag vorderde, kreeg hij zonder zelf te weten waarom steeds meer het gevoel er een vriend en een bondgenoot bij gekregen te hebben.

Tegen het vallen van de avond besteeg Rhiannon de muilezel van de Dee's om die terug te brengen en het was Chuck Maple die hem bij de stal verwelkomde en de muilezel naar binnen leidde. En ondanks het weinig appetijtelijke verleden van de man waarover de sheriff een boekje had opengedaan, voelde Rhiannon als bij intuïtie aan ook aan deze man een bondgenoot te hebben, een vriend op wie hij zich zou kunnen verlaten als de nood aan de man kwam.

Het was bijna donker toen hij naar de patio slenterde. Er was daar een heftige woordenwisseling aan de gang en niemand scheen zijn nadering op te merken. Oliver Dee was aan het woord.

'En ik heb er je gratis en voor niemendal nog een tuig bij gegeven ook,' hoorde Rhiannon hem sputteren. 'En toch kom je met een opgestoken zeil hierheen om je beklag te doen.'

'Dat tuig was waardeloos,' zei de tegenspeler. 'De eerste de beste keer dat ik het gebruikte ging het al aan stukken. Het was zo rot als een mispel. Noem je dat ook nog een tuig?'

'Daar begrijp ik toch niets van,' redeneerde Oliver Dee heel onschuldig. 'Ik had het daar in de werkplaats hangen, glanzend van het vet en zo mooi zwart dat het wel leek alsof het zo uit de winkel kwam.'

'Je hebt het zelf ingevet,' zei de ander, 'en zwart gemaakt met poetspommade om het wat oog te geven. Maar met poetspommade en vet krijg je oud versleten leer niet nieuw. Nee, Oliver, ik laat me door jou niet in de maling nemen. Ik heb het tuig weer in je werkplaats gelegd en je muilezel staat hier weer op stal. En geef jij mijn paard maar terug.'

'Hee, maai dat gaat zo maar niet,' protesteerde Oliver Dee. 'We hebben eerlijke zaken gedaan. Jij hebt die muilezel en dat tuig in ruil gekregen voor een paard. Graag deed ik het niet eens, maar ik had een knol nodig omdat die John Gwynn me er een doodgeschoten had. En nu je dat mooie tuig aan flarden getrokken hebt, wil je de ruil ongedaan maken. Zeg nou zelf, Jimmy. Vind je dat nou eerlijk?'

'Met praten ben ik toch niet tegen je opgewassen,' zuchtte Jimmy. 'Zeg jij nu eens eerlijk wat je ervan denkt, Charlie?'

Charlie stapte uit de schaduw van het huis naar voren. 'Als hij een wildvreemde was,' zei Charlie, 'dan had hij natuurlijk geen enkel verhaal. Zaken zijn zaken en eens gekocht blijft gekocht. Maar aangezien hij geen wildvreemde is, maar een Dee, moet je hem een beetje schappelijk behandelen, vader.'

'Bah!' gromde Oliver. 'Ik zie wel wat er van die ranch terecht zal komen als jij die later in handen zult krijgen... binnen zes maanden naar de knoppen. Je bent geen zakenman, Charlie!'

Het jongmens vervolgde onverstoorbaar: 'Bovendien ben ik zelf bezig geweest dat tuig wat op te kalefateren. Het heeft al jaren in de werkplaats gehangen en het was helemaal verteerd en vergaan en...'

'Hou je mond!' viel Oliver woedend uit. 'Je praat als een idioot! Je...'

Jimmy viel hem grinnikend in de rede. 'Zie je wel dat ik gelijk had met dat tuig? Charlie zegt het zelf en...'

'Charlie heeft hier niks te zeggen,' zei Oliver Dee. 'Je kunt hier blijven eten en dan kun je die knol van je meenemen, naar huis of naar de hel, dat zal mij een zorg zijn! Allemaal werken ze me altijd tegen, te beginnen met mijn bloedeigen zoon. Hee, wie zie ik daar? Wel, wel, als het John Gwynn niet is! Kom erbij, Gwynn. Dit stuk verdriet is James Dee, ook een van die jakhalzen die er een gewoonte van maken een arme ouwe man het vel over de oren te halen.'

James Dee was een lange breedgeschouderde jongeman met openhartige gelaatstrekken. Hij drukte Rhiannon hartelijk de hand. 'Ik heb al veel over je gehoord, Gwynn. Mooi staaltje van je gisteren. Aangenaam kennis te maken.'

De etensbel begon te luiden en er volgde een soort stampede naar het waslokaal. Oliver Dee bleef net zo lang aanhouden tot Rhiannon erin toegestemd had te blijven eten en aan tafel heerste ongeveer dezelfde sfeer als hij zich nog levendig van de vorige keer herinnerde. Het bekvechten was niet van de lucht en ook de andere gast, Jimmy Dee, blies zijn partijtje behoorlijk mee. Toch werd het Rhiannon steeds duidelijker dat ondanks al het getwist en gekijf een sterke band de Dee's bond. Het was de geest van de clan die hen bijeenhield en die hen toestond vrijheden met elkaar te veroorloven zonder elkaar echt te kwetsen.

Er werd verder niets van belang gezegd gedurende de maaltijd, afgezien van een opmerking die Rhiannon zich later herinnerde.

Dat was toen mevrouw Dee zei: 'Hoe is het met Will en Mort?'

'Ik had eigenlijk gedacht dat die ook zouden komen vanavond,' antwoordde James met iets van verrassing.

'Oh ja?' zei Oliver Dee slechts en hij keek Charlie even aan.

Rhiannon had in Charlie Dee nog nooit iets kunnen bespeuren van de grote kwaliteiten die de sheriff hem toeschreef, maar vanavond viel het hem op dat Charlie, hoewel hij niet veel zei, aandachtig meeleefde met alles wat er aan de tafel gebeurde. Hij scheen iedereen voortdurend in observatie te houden met een intensiteit die Rhiannon verbaasde.

Na afloop van de maaltijd namen ze in een grote kring op de patio plaats, want het was een mooie zachte avond. Op aandringen van Oliver Dee ging Isabella haar gitaar halen om haar ' jongeman' zoals hij het uitdrukte wat voor te zingen en te spelen.

Ze liet juist haar vingers over de snaren glijden om aan het voorspel te beginnen toen er eensklaps een deur sloeg in de ongebruikte vleugel van het huis. Er volgde een geluid als van een raam dat met geweld opengeschoven werd en toen schalde een kreet die door merg en been ging over de patio!

Ze sprongen als een man overeind.

'Wat is er gaande?' riep Charlie Dee en hij stormde naar de oude vleugel. Rhiannon zat hem vlak op de hielen, gevolgd door James en Oliver Dee.

Charlie smeet zich met volle kracht tegen een deur in de benedenverdieping en de deur vloog krakend open. Ze stormden een donkere trap op met Charlie nog steeds voorop en Rhiannon met zijn revolver in de hand op zijn hielen.

Charlie sprong de bovengang op. 'Blijf staan of ik schiet!'

'Ja, ja!' schreeuwden een paar stemmen. 'Verduiveld, Charlie... ik ben het en Mort. Niet schieten!'

Lucifervlammetjes sputterden tot leven. Rhiannon zag twee jongemannen op de bovengang, de armen omhooggestrekt.

'Het zijn Will en Mortimer,' zei James Dee. 'Wat hebben jullie hier in 's hemelsnaam te zoeken?'

'Niks,' zei een van de twee. 'Het was maar een aardigheidje. Maar Charlie heeft ons bijna overhoop geschoten. Je hebt je schietijzer wel een beetje erg los in het leer zitten, Charlie!'

'Dat heb je zeker,' echode de ander.

'Ik dacht... ik wist zelf niet wat ik dacht,' zei Charlie. 'Ik hooide iemand gillen hierboven.'

'Dat was ik,' zei Mortimer met een beverig lachje. 'Will en ik wilden hier eens een kijkje nemen omdat het er altijd zo geheimzinnig uitzag. Ik was hierboven  en ik dacht dat Will nog beneden was. Ik hoorde een zucht achter me en toen ik me omkeerde, zag ik daar iemand staan met een soort witte veeg in plaats van een gezicht. Man, ik schrok me de stuipen. En toen maakte dat spook zich bekend als Will!'

'Je moest een pak ransel hebben!' zei Oliver Dee. Wat let me of ik geef het je!'

'Ik had mijn zakdoek over mijn gezicht gehangen,' meesmuilde Will Dee. 'Het was een kinderachtige streek van me. Maar wat zette die Mort een keel op, hé?'

Het hele gezelschap dromde naar beneden waar de vrouwen gerust gesteld werden en de beide zondaars het nodige kregen van mevrouw Dee.

Rhiannon maakte van de gelegenheid gebruik om afscheid te nemen. In de algemene drukte werd dat nauwelijks opgemerkt behalve door Isabella Dee. 'Je moet het ons niet kwalijk nemen, John Gwynn,' zei ze. 'We zijn nu eenmaal een eigenaardige familie. Maar ik hoop dat je je er hierdoor niet van zult laten weerhouden nog eens terug te komen. Ik hoop dat je volgende bezoek zonder incidenten verloopt.'

Hij bedankte haar, drukte haar de hand en begaf zich op weg naar huis. Hij sloeg de hoek van de oude vleugel om, maar in plaats van door de velden de richting van zijn farm in te slaan volgde hij de achtermuur nog een eindje om er een kijkje te nemen. De anderen mochten het incident dan wel als een grap afgeschreven hebben, hij hoorde die ijselijke kreet nog naklinken in zijn oren.

Hij had de laatste hoek nauwelijks omgeslagen toen hij eensklaps zacht schurende geluiden opving en in de donker zag hij de gestalte van een man met de behendigheid van een aap langs de muur van de oude vleugel omlaag klimmen.

Rhiannon dook achter een bosje weg en wachtte. Hij zag de klauteraar enkele malen steels om zich heen kijken als om er zich van te overtuigen dat hij niet gadegeslagen werd. Tenslotte zette hij zich met beide handen van de muur af en belandde geluidloos op de grond - en in Rhiannons wachtende armen!

De klauteraar was te onthutst om tegenstand te bieden. Met een onderdrukte uitroep van schrik liet hij zich door Rhiannon omkeren en bij de polsen grijpen.

'Jij bent het, is het niet, Maple?' informeerde Rhiannon.

'De chef!' zei Maple. 'Heb jij dan ook al iets met dit vuile spelletje te maken?'

'Wat voor een vuil spelletje?'

'Luister, chef, als jij er mee in zit, hou ik me erbuiten,' zei Chuck. 'Ik zal jou niet in de weg lopen. Waar jij staat, sta ik ook.'

'Bedankt,' zei Rhiannon overtuigd door de waarachtige klank in de stem van de schavuit. 'Maar ik zit er niet mee in, Chuck. Wat voor een vuil spelletje, bedoel je?'

'Misschien wil je eerst mijn polsen wel loslaten, chef?' Rhiannon gaf hem zijn zin en Chuck Maple begon ze verwoed te wrijven. 'Man, je kent je eigen kracht niet. Wat voor een vuil spelletje vroeg je? Wel, het opgesloten houden van een vrouw in een vervloekte kerker als de oude vleugel van dat huis. Dat vuile spelletje!'

Rhiannon moest op zijn tanden bijten om niets van zijn opwinding te laten merken. Zou het dan toch waar zijn? Zou Nancy Morgan dan toch op genade of ongenade aan deze zonderlinge mensen zijn overgeleverd.

'Dus het was Mortimer Dee niet' van wie die kreet afkomstig was?'

'Mort? Je kunt toch zeker wel een mannenstem van een vrouwenstem onderscheiden, niet waar?'

'Een raar spelletje,' zei Rhiannon schor. 'Raar?' zei Chuck Maple. 'Man, er is geen raarder volk te vinden dan de Dee's.'

'Misschien kun je me er wel iets van vertellen?'

'Iets van vertellen, chef? Ik zou er een heel boek van kunnen volschrijven!'


HOOFDSTUK XII

De grote bandiet stond even in tweestrijd - had hij wel het recht zijn neus in de zaken van de Dee's te steken? Zou hij van een man als Chuck Maple, die zijn sporen op het gebied van leugen en bedrog wel verdiend had, een waarheidsgetrouw verslag kunnen verwachten?

Maar de verleiding was te sterk; in zekere zin had hij het gevoel alsof Chuck Maple door de Goddelijke Voorzienigheid op zijn levenspad was gebracht om hem te helpen bij zijn speurtocht. 'Misschien wil je wel een eindje met me meelopen?' stelde hij voor.

'Waarom niet?' zei Maple. 'Ik kan vrijer praten als ik weet dat die slimme vos van een Charlie Dee niet in de buurt rondhangt.'

Pas toen ze op veilige afstand van het huis van de Dee's waren en pas na een schuwe blik over zijn schouder, nam Chuck Maple tenslotte het woord.

'Er gebeuren vaak gekke dingen op de ranch van de Dee's maar de jongens en ik, we doen maar liever of onze neus bloedt.'

'Hoe lang werk je nu al voor de Dee's?'

'Ik? Anderhalf jaar.'

'En hoeveel mensen hebben ze in dienst?'

'We zijn met ons negenen.'

'En van die negen ben jij er het laatste bij gekomen?'

'Jawel.'

'En hoe houden ze hun mensen? Door hoog loon? Goede kost?'

'Dat kan ermee door,' zei Chuck Maple. 'Het is niet slecht, maar niet om over naar huis te schrijven. Maar daarmee houden ze ons niet.'

'Waarmee dan wel?'

'Ze hebben ons in hun macht, man voor man,' fluisterde Maple mysterieus.

'Hoe zo dat?'

'Dat zal ik je zeggen,' zei Chuck op bewogen toon. 'Ik was erin getuind. ' We zullen jou maar eens een paar jaar uit de circulatie halen, vriend,' zei de rechter, maar voordat hij uitgesproken was, werd hem een briefje onder de neus geschoven en hij kijkt me eigenaardig aan en schorst de zitting. Ever later werd ik in de raadkamer geroepen en wie zat daar bij de rechter, heel eigenwijs en parmantig? Niemand anders dan de jonge Charlie Dee. Enfin, die rechter begint een heel verhaal tegen me dat in het kort hierop neer kwam dat ik de keus had tussen vijf jaar op Charlie Dee's ranch werken of een paar jaar zitten. Ze wilden me nog een kans geven, snap je? Enfin, die rechter vertrekt om me het met Charlie te laten afpraten en Charlie vraagt me wat ik ervan denk. Ik zeg dat ik er niet kapot van ben, maar ik besluit hem eens uit te horen en ik vraag wat er zal gebeuren als ik toehap en dan daarna .in de kortste keren de benen neem.

'Dat vraag ik hem en hij buigt zich een beetje naar voren en legt zijn handen op zijn knieën... ik zie het hem nog doen...'

Maple zweeg eensklaps en Rhiannon kon zijn hijgende ademhaling horen. 'Ik ben nooit een heilige geweest,' hernam Maple tenslotte. 'Ik heb mijn partijtje meegeblazen en ik ben vaak over de schreef gegaan. En één keer... wel, één keer ben ik zwaar over de schreef gegaan! Maar ik dacht dat niemand er iets van wist. Maar die Dee wist het wél. Hij begon me met een stalen snuit precies te vertellen wat ik die nacht in New Orleans had uitgespookt.

'Daarom dien jij die vijf jaar bij me wel uit,' zegt hij er poeslief bij. Wel, hij had me voor de bijl. Wat kon ik anders doen dan ja zeggen? En zo is het in zijn werk gegaan en niet anders.'

Hij wachtte op commentaar, maar Rhiannon bleef zwijgen. Ook zonder de woorden van de sheriff zou hij al op een afstandje kunnen zien wat voor vlees hij aan Chuck Maple in de kuip had; het woord ' beroepsmisdadiger ' stond hem als het ware op zijn gezicht geschreven. Maar als je zelf in een glazen huisje zit, ga je niet met stenen gooien, bedacht Rhiannon wrang.

'Wel,' vervolgde Maple, 'toen ik me hier installeerde en de andere jongens eens bekeek, wist ik dat het allemaal van hetzelfde laken een pak was. Er was er zelfs een bij met wie ik weleens een kraak gepleegd heb in Denver. En de anderen waren idem ditto ...langrijders, oplichters, veedieven, allemaal jongens die door het leven moeten met een schietijzer op de heup en een oog over een schouder.'

'Maar wat hebben de Dee's ermee voor om juist dat soort mensen aan te trekken?' vroeg Rhiannon verbaasd.

'Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet,' antwoordde Chuck Maple. 'Maar ik heb het zo uit geredeneerd. Je hebt toch weleens van de Morgans gehoord, niet waar?'

'Een beetje. Niet veel.'

'Wel, de Morgans waren hier vroeger heer en meester in deze contreien. Toen zijn de Dee's gekomen en die hebben de Morgans uitgeroeid. En als ik zeg uitgeroeid, dan bedoel ik ook uitgeroeid, letterlijk uitgeroeid. En dat bereik je natuurlijk niet met een stel gewone koeiendrijvers die alleen maar gaten in de lucht kunnen schieten.'

'Dat is allemaal goed en wel,' argumenteerde Rhiannon. 'Maar de geschiedenis met de Morgans is allemaal verleden tijd. Er zijn geen Morgans meer, zeg je zelf. Waarom moeten de Dee's dan nog steeds een troep cavalerie van dat kaliber aanhouden?'

'Logische vraag,' antwoordde Chuck. 'En een waarover ik me zelf ook het hoofd gebroken heb natuurlijk. Ik bekijk het zo. Neem aan dat je een snel paard nodig hebt omdat je altijd lange afstanden moet maken. Als je je eenmaal aan zo'n soort dier gewend hebt, hou je het meestal toch aan, ook al moet je niet zo ver meer van huis. Is dat waar of niet?'

'Dat is waar,' beaamde Rhiannon. 'En volgens mij zijn de Dee's gewend geraakt aan hun troep cavalerie en willen ze die ook niet meer kwijt, snap je?'

'Ja,' zei Rhiannon niet geheel overtuigd. 'Maar voor wat ik van de Dee's gezien heb zijn het geen mensen om het geld over de balk te gooien en zo'n troep cavalerie is een vrij kostbare liefhebberij. Ze zouden er toch ook wel nut van willen hebben ook.'

'Natuurlijk,' zei Chuck Maple, 'en eerlijk gezegd heb ik altijd gedacht dat ze het deden omdat het hier een goed land is voor veedieven... zo dicht onder Mount Laurel. Maar nu heb ik sinds kort de ware reden achterhaald.'

'En die is?' vroeg Rhiannon, nauwelijks in staat zijn ongeduld te bedwingen.

'De meest steekhoudende van de wereld, chef. Alle Morgans zijn niet dood!'

Een totale verrassing is nooit een zware schok. Het onvoorbereide brein omvat nooit de volle betekenis. Het zijn juist de dingen die we al half en half verwachten die ons met stomheid slaan, zoals Rhiannon nu met stomheid was geslagen.

'Er zijn nog Morgans in leven!' zei hij.

'Het schijn je nogal op te winden, is het niet?' vroeg Chuck nieuwsgierig.

'Heb je er vroeger dan gekend?'

'Nee,' antwoordde Rhiannon naar waarheid, 'ik heb er vroeger geen gekend. Maar hoe weet jij dat het zo is?'

'Dat is een verhaal apart. Ik lag gisteravond op mijn kooi, een beetje bij te komen van de schrik van die hijsbok, toen ze me kwamen zeggen dat ik bij Charlie moest komen.

'Laat hem naar de hel lopen,' zei ik. ' Die Gwynn heeft me mijn arm bijna uit de kom getrokken toen hij me onder die hijsbok uit sleurde. Laat hem maar een ander nemen.'

'Maar nee, hij moest mij hebben en daarom ga ik maar. Charlie staat me bij de stal op te wachten. Wel, hij draait er geen doekjes om en zegt: ' Chuck,' zegt hij, ' ik heb een knaap nodig die ik voor de volle honderd percent kan vertrouwen en jij lijkt me de geschikte man.'

'Wel, zeer vereerd,' zeg ik, ' maar had je daar geen andere tijd voor kunnen uitkiezen? Ik weet van voren niet eens dat ik van achteren leef en...'

'Hij laat me niet eens uitpraten en hij zegt: ' Luister, Chuck. Ik weet dat het ranchwerk je niet bijzonder aanstaat en daarom heb ik een voorstel. Als jij dit karweitje naar mijn zin opknapt en als je ei met geen woord over kikt, dan ben ik bereid als tegenprestatie de rest van je vijf jaar in te korten tot nog geen vijf weken!'

'Nou daar had ik wel oren naar. Niet dat ik het hier slecht heb, maar een mens zijn vrijheid gaat tenslotte boven alles. Daarom zeg ik hem dat hij maar moet zeggen wat er van zijn dienst was.

'Je vindt het niet erg als het een beetje... apart is?' vraagt hij me.

'Charlie,' zei ik, ' je kent me genoeg om te weten dat ik soms handschoenen moet dragen als ik met mijn eigen werk bezig ben!'

'Wel, daar moest hij een beetje om lachen en toen draagt hij me op mijn paard - mijn nieuwe - op te zadelen en een eindje de vallei in te rijden.

'Ik doe dat en even later komt hij me achterna met nog iemand anders bij zich. Toen ze wat dichterbij gekomen waren, zag ik dat het een meisje was! Charlie komt naar me toe en zegt: ' Blijf voor ons uit rijden, stapvoets. Als je over die heuvelkam daar heen bent,  kijk dan goed uit. Als je dan een man tussen de bosjes uit zien komen - te voet of te paard - zeg dan: 'Hoe laat is het?' Als hij antwoordt: 'Donker!' dan zeg je: 'Oké, wacht hier maar even.' En dan blijf je bij hem tot wij er zijn.'

'Toen hij dat gezegd had, hoorde ik het meisje een beetje nerveus zeggen: ' Oh, denk je echt dat hij zal komen? Denk je het echt? '

'Hij heeft me zijn woord gegeven,' zegt Charlie. 'Rij maar vooruit, Chuck.'

'Enfin, ik vind het maar een eigenaardige geschiedenis maar ik doe wat me gezegd wordt, maar er is nergens een man te bekennen. En tenslotte komen Charlie en dat meisje naar me toe.

'Eigenaardig is dat,' zegt Charlie. 'Hij heeft het vast beloofd. Misschien is hij om de een of andere reden opgehouden.'

'Niets ter wereld, zou hem ophouden,' zei het meisje. ' Een Morgan breekt zijn woord nooit!'

'Natuurlijk niet,' zegt Charlie heel vriendelijk, ' maar er kunnen ook wel eens omstandigheden buiten je eigen macht zijn, Nancy, en dan...''

'Hoe noemde hij haar?' viel Rhiannon hem snel in de rede.

'Nancy zeg ik toch.'

'Nancy!' zei Rhiannon half bij zichzelf.

'Ken je haar dan?' vroeg Chuck nieuwsgierig.

'Ik? Hoe zou ik haar moeten kennen?' antwoordde Rhiannon scherp. 'Ga door met je verhaal.'

'Nou, je hoeft me zo niet af te snauwen als ik je gewoon maar iets vraag. Maar goed, wij nog een tijdje gewacht op die heuvel, maar er kwam niemand opdagen en tenslotte zei het meisje: 'Hij komt niet! Hij komt niet! Je hebt me iets voor gelogen!'

'Waarom zou ik jou iets voorliegen, Nancy?' zegt Charlie. 'Er moet gewoon iets tussen gekomen zijn.'

'Wat kan er nu tussen gekomen zijn?' vraagt ze. 'Maar ik wacht in elk geval niet langer. Ik rijd verder, Charlie.'

'Waarheen als ik vragen mag?' vraagt hij.

'Dat kan me niet schelen, gewoon ergens heen,' zegt ze.

'Nan,' zegt hij, ' ik kan je bij nacht en ontij toch niet alleen door die bergen laten zwerven.'

'Ze keek hem toen aan. En het was licht genoeg om te kunnen zien dat ze doodsbang van hem was. En het ging me aan het hart dat arme kind daar bijna in tranen te zien. En ik zeg tegen haar: 'Rustig maar, ma'am. U hoeft nergens bang van te zijn.'

'Natuurlijk hoeft ze nergens bang van te zijn,' zegt Charlie. 'Maar ik kan het niet van mijn hart verkrijgen haar op haar dooie eentje in het donker te laten rondzwerven. Dat moet ze zelf ook begrijpen.'

'Neem je me mee terug? ' vraagt ze op zo'n soort doffe, moedeloze toon.

'Wat anders?' zegt Charlie. 'Je zou vader eens moeten horen, als ik het niet deed!'

'En toen begon ze te lachen, maar niet van plezier, maar meer smalend, snap je?

'En ze zegt: 'Ja, jouw vader heeft altijd zo goed voor de Morgans gezorgd! Dat zal hij wel willen blijven doen ook.'

'Maar goed, ze rijdt met Charlie mee en hij laat mij achter hen aan rijden, als achterhoededekking zoals hij het uitdrukte.

'We rijden naar de ranch terug en daar zegt Charlie: 'Verder heb ik je niet nodig vanavond.'

'Enin, ik terug naar mijn kooi, maar ik lig nog niet goed en wel of ik moet weer bij Charlie komen. Ik ga naar het huis en tref hem ijsberend in de patio aan. Hij zegt tegen me: 'Chuck,' zegt hij tegen me, ' wat er vanavond gebeurd is, blijft natuurlijk onder ons, hé?'

'Zeker blijft dat onder ons,' zeg ik, ' maar voor dat soort karweitjes moet je in het vervolg toch maar niet meer op me rekenen.'

'Waarom dat niet? ' vraagt hij scherp.

'Omdat ik er niets voor voel om als een soort waakhond over onschuldige jonge meisjes te fungeren.

'Wel, Charlie kijkt me eens aan en tenslotte zegt hij: 'Dat valt me dan een beetje tegen van je, Chuck. Maar goed, zoals je wilt.' En meer zegt hij niet, maar ik wist meteen dat ik dat van die vijf weken wel kon vergeten.'

'En dat is alles?'

'Dat is alles, tot aan dat gegil dat ik vanavond gehoord heb en toen ik op verkenning uitging, werd ik door jou gevangen... als een rat in de val!'

'Stil eens even,' zei Rhiannon, een hand opheffend.

Duidelijk was in de nachtelijke stilte een ratelend geluid hoorbaar als het roffelen van een zware trom.

'Geweervuur!' zei Chuck Maple. 'Nou hebben we het gedonder pas goed in de glazen!'

Ze bleven gespannen luisteren, maar de serene stilte werd niet meer verstoord.

'Geweren!' zei Chuck Maple. 'En op de ranch ook!'

'Geweren... en revolvers!' zei Rhiannon.

'Wat zou er gebeurd zijn?' hijgde Chuck Maple.

'Wat het ook mag zijn, het is al voorbij,' zei Rhiannon met een staalharde klank in zijn stem. 'Ga maar naar de ranch terug. Ik ga naar huis. Misschien tref je er wel een dode man... of een dode vrouw aan, Chuck.'

Ze scheidden zonder nog iets te zeggen.

Rhiannon keerde naar huis terug door de nat bedauwde velden. De Italiaan had een lamp laag laten branden in de eetkamer als een soort lichtbaken. Rhiannon leunde tegen de muur, ogen knipperend naar het licht. Zijn hele instinct zei hem dat hij nu eigenlijk op de ranch van de Dee's zou moeten zijn om het op te nemen voor het meisje. Maar wat zou zelfs hij kunnen beginnen tegen dat hele bataljon tot de tanden gewapende desperado's dat hand- en spandiensten verleende voor de clan van de Dee's?

En ook de sheriff had hem niet alles verteld wat hij wist. Hij vroeg zich af waarom.

Even zwak als de laag brandende lamp, even vaag bleven voor hem de mysterieuze gebeurtenissen in het huis van de Dee's.

Het draaide allemaal om Charlie, vermoedde hij. Hoewel er achter de spraakzaamheid van de vader ook genoeg hardheid schuil ging, achtte hij de man toch niet in staat tot een wreedheid als die welke Charlie ten aanzien van 'Nancy Morgan aan de dag legde. Maar alles was als in een waas van mysterie gehuld. Waarom was het meisje avond aan avond naar die heuveltop gegaan? Wat had haar zo onweerstaanbaar naar haar eigen aartsvijanden getrokken? Wie was de andere man, de Morgan naar wie ze verwacht had door Charlie gebracht te worden? En waarom had ze verwacht dat Charlie dat zou doen? Allemaal vragen waarop hij het antwoord schuldig moest blijven.

En er waren nog zoveel andere zaken die zijn bevreemding opwekten, om het maar heel zacht uit te drukken. Hoe kwam het dat een alom als een voortreffelijk wetsdienaar bekend staand man als sheriff Caradac zo weinig van de Dee's scheen af te weten? Of wist hij er wel genoeg van af, maar was hun macht zo groot dat ze zich min of meer boven de wet geplaatst hadden? Zodat de sheriff met lede ogen moest toezien terwijl zij maar deden wat hen beliefde! Met die weinig bemoedigende gedachte viel Rhiannon tenslotte in slaap. Om te dromen van Isabella Dee die zat te zingen en gitaar te spelen op de patio omringd door in hun bloed badende slachtoffers.

Het was in zekere zin een profetische droom.

Want de jongen die regelmatig de dagelijkse voorraad melk en boter kwam halen voor de huishouding van de Dee's kon er niet uitgesproken over komen.

Kort na Rhiannons vertrek was de rust in de oude vleugel van het huis opnieuw verstoord. Toen de mannen op onderzoek gingen, zagen ze een onbekende indringer de wijk nemen. Er werd hem gesommeerd te blijven staan en om het bevel kracht bij te zetten werd hem een kogel over het hoofd gejaagd. Waarna hij zich op de grond had geworpen en een dodelijk vuur op de formidabele Dee's geopend.

Mortimer Dee zweefde nu tussen leven en dood met een kogelwond dwars door het lichaam. En Jimmy Dee was door beide dijen geschoten en het linkerdijbeen was vermoedelijk verbrijzeld door de kogel. En het wonderbaarlijkste van al was nog dat de schurk die al deze schade had toegebracht nog altijd op vrije voeten rondliep, ook al bewogen alle Dee's, geassisteerd door al hun hulptroepen, hemel en aarde om hem op te sporen.

'En niemand heeft er enig idee van wie hij is? vroeg Rhiannon.

'Zeker hebben ze er wel een idee van,' zei de jongen. 'Ze hebben hem zelf langs een verlicht venster zien lopen. Het was de knaap die nog een poos voor u gewerkt heeft.'

'Richards?' riep Rhiannon verbijsterd uit.

'Die naam heb ik horen noemen, ja, Richards!'

Rhiannon moest even op de bovenste trede van de achterveranda plaats nemen.

'Richards,' fluisterde hij. 'Grote hemel, nu snap ik er helemaal niets meer van.'

'Die zijn er wel meer,' zei de jongen. 'Maar de baas is door het dolle heen. Het is een casueel iets... twee Dee's in een en dezelfde schietpartij neerleggen en dan nog benen weten te maken ook!'

'Zonder een schrammetje weggekomen, hé?' vroeg Rhiannon.

'Nou, zonder een schrammetje nu ook weer niet direct. Ze hebben bloed gevonden op de plaats waar hij gelegen heeft. En nog meer bloed tussen de bosjes waar  hij zich verbonden moet hebben. Ver zal hij niet komen en God moge hem bijstaan als ze hem te pakken krijgen, dat is alles wat ik ervan wil zeggen!'

Hij zei het met grote bewogenheid en Rhiannon wilde graag aannemen dat Richards dan meer genade zou nodig hebben dan hij uit de handen van de Dee's zou krijgen.

Maar Richards! De grote zwijgzame gluiperige Richards! Wat zou die in het ranchhuis van de Dee's te zoeken hebben gehad? Zou hij getracht hebben het meisje te bevrijden om welke reden dan ook?

En was dat eigenlijk geen taak die hij, Rhiannon, voor zichzelf had moeten voorbehouden? Maar hij nam zich heilig voor de komende nacht koste wat het kost in die oude vleugel door te dringen en ofwel Nancy Morgan te bevrijden of te sterven in de poging!

Met dat voornemen trachtte hij vergetelheid te zoeken in zijn werk, maar lang duurde dat niet, want later op de morgen werd hij met een zelfs nog grotere schok geconfronteerd. Een bezweet ruiter kwam naar hem toe gereden met een enveloppe in de hand. Hij boog zich opzij op zijn dampend paard en overhandigde de enveloppe.

'Ik hoef niet op antwoord te wachten,' zei hij.

En met die woorden keerde hij zijn paard en galoppeerde weg.

Rhiannon bleef achter met een brief die als volgt luidde:

 

Waarde Vriend,

De hel is losgebroken in het district en het zal nog wel even duren voor de storm weer geluwd is. Ik moet de Dee's helpen die Richards te zoeken. Ik heb je altijd wel gezegd dat Richards een schurk is en nu heeft hij het metterdaad bewezen ook.

Het is vrij zeker dat Richards gewond is en behoorlijk zwaar gewond ook. Dat het geval zijnde, rijst de vraag waar hij zich zal trachten te verbergen? En het zou heus niet onmogelijk zijn dat hij terugkeerde naar de farm waar hij heeft gewerkt en dat hij bij jou onderdak zoekt.

Als dat het geval blijkt, moet je het volgende doen. Neem hem liefderijk op, verzorg hem naar beste vermogen en zorg dat niemand erachter komt dat hij bij je is.

Wis al zijn sporen uit en als ze naar hem komen vragen, dan heb je hem niet gezien. En als ik er toevallig bij zou zijn als ze naar hem kwamen vragen, dan heb je hem nog steeds niet gezien. Ik hoop voor donker bij je te zijn.

Ik kan me voorstellen dat je van deze brief staat te kijken, maar doe precies wat ik je zeg. Bescherm Richards tegen alles en iedereen, desnoods met wapengeweld.

Als je dat niet doet, zul je de ongelukkigste man zijn die ooit op Gods aardbodem heeft rondgelopen.

Tot spoedig ziens.

Owen C.

 

Rhiannon begon deze brief pas een beetje te begrijpen toen hij hem tweemaal had overgelezen en toen nog een keer hardop. Richards, de gemene stiekeme gluiper!

En die zelfde Richards zou hij nu in de watten moeten leggen, hij zou met zijn eigen leven voor de veiligheid van die hond moeten instaan. Dat maakte hij althans uit Caradacs brief op.

Toch kwam het geen moment in Rhiannon op de opdracht in de wind te slaan. Maar wel ging hij op de leuning van de veranda zitten en vloekte langdurig en hartgrondig met een wonderbaarlijke welsprekendheid waarbij ook de naam van de sheriff niet onvermeld bleef.


HOOFDSTUK XIII

Rhiannon ging naar de smidse in de hoop daar iets te kunnen vinden om zijn woede op af te reageren. Hij maakte vuur en legde er een zware ijzeren staaf in om te wellen, maar de lust verging hem al voordat het vuur heet was en hij liet het weer uitgaan en stapte naar de stal. Uit de verte dreef de stem van Caracci naar hem toe die het een of andere lied uit zijn geboorteland te beste gaf.

Rhiannon stapte de stal binnen en tegelijkertijd zag hij een verfomfaaide gestalte die juist uit de voerbak gekropen kwam. Op zijn roep keerde de ander een met bloed bedekt gezicht naar hem toe met een breed eveneens bebloed verband rond het voorhoofd. Zijn jas hing aan flarden en zeker de helft van zijn hemd was weggescheurd - kennelijk als provisorisch verband gebruikt.

Strompelend van zwakte, bedekt met bloed en aangekoekte modder bood hij een afschrikwekkende aanblik - het was Richards! En toen hij Rhiannon zag, wankelde hij, klampte zich met dronkemansgebaren aan de rand van de voerbak vast en begon te lachen.

Uit dat machtige lichaam van die zware kerel kwam dat schelle dwaze lachen - schril als van een idioot. 'Rhiannon!' hikte hij onder het lachen door, 'Rhiannon... de grote Rhiannon!'

En hij bleef als maar lachen terwijl Rhiannon langzaam naar hem toe liep. Dronken was hij niet; er was althans niets van te ruiken. Blijkbaar was zijn verstand beneveld tengevolge van de doorstane ontberingen.

Rhiannon sloeg hem gade met een vreemde mengeling van afkeer, verwondering en nieuwsgierigheid. 'Ben je ernstig gewond?' vroeg hij.

'Rhiannon! x zei Richards nog altijd met dat idiote lachen, 'Rhiannon!' Die formidabele naam scheen een magische klank voor hem te hebben. Toen kwam er eensklaps een wezenloze uitdrukking in zijn ogen; zijn hand schoot los van de rand van de voerbak en hij zou in zijn volle lengte op de vloer zijn neergeploft als Rhiannon hem niet had opgevangen.

Richards hing als een half gevulde zak in zijn armen. Rhiannon sleepte hem naar de deur, keek daar even de weg af om zich ervan te overtuigen dat er niemand aankwam en begon dan zijn zware last naar het huis te slepen.

Richards lag als een dode man in zijn armen. Zijn mond was opengevallen, er lag een glazige blik in zijn ogen en hij scheen niet meer te ademen.

Op hetzelfde moment dat Rhiannon de schuur passeerde, kwam Caracci naar buiten gestapt en de woorden van het lied bestierven de Italiaan op de lippen toen hij zijn meester met die ongebruikelijke last zag langs lopen. Maar hij keerde zich onmiddellijk weer om en zette zijn lied voort waar hij het had afgebroken.

Het sierde de man dat hij deze bescheidenheid aan de dag legde, maar Rhiannon zag wel in dat het geen zin had nu nog schuilevinkje te spelen en hij riep de ander toe:

'Hee, Joe! Kom eens hier!'

De ander kwam op een holletje.

'Pak hem bij zijn voeten en help hem naar binnen dragen!'

Caracci gehoorzaamde en hijgend en blazend sjouwden ze de zware last het huis binnen en legden het bewusteloze lichaam op Rhiannons bed neer.

Terwijl Rhiannon op zoek ging naar brandy, zorgde Caracci voor de eerste hulp. De verwondingen van de vluchteling bleken mee te vallen. Ze bestonden voornamelijk uit wat kneuzingen en ontvellingen en talloze kleine schrammen alsof Richards genoodzaakt was geweest in volle vaart door een dicht braambos te sprinten.

De voornaamste verwonding was een lange snee langs de zijkant van het hoofd, kennelijk veroorzaakt door een afschampende kogel. En vermoedelijk had het bloedverlies uit die wond de man tot totale uitputting gebracht. Rhiannon reinigde de verwonding met jodium en de pijn deed Richards kreunend de ogen opslaan.

Maar zijn geest was nog verre van bij Hij sloeg met het hoofd, rolde wild met de ogen en brabbelde allerlei wartaal als in ijlkoortsen.

'Zou hij in leven blijven?' vroeg Rhiannon, zich oprichtend om de patiënt te bekijken.

'Die gaat heus niet dood,' zei Caracci op oordeelkundige toon. 'Goed slapen en goed eten en hij is zo weer de oude.'

Deze korte diagnose kwam Rhiannon heel overtuigend voor.

Hij stapte naar de keuken om iets voor de gewonde man klaar te maken en terwijl hij daar mee bezig was, zag hij eensklaps door het raam een groepje van zes ruiters dat  het stof in zijn corral hoog deed opwervelen. Aan het hoofd reed William Dee.

Ze kwamen in galop naar het huis, stegen voor het poortje af en dromden over het tuinpad naar de veranda. Ze waren allen bewapend. Wat ze in de zin hadden wist Rhiannon niet, maar hij zag wel dat ze vastbesloten waren hun zin door te drijven. Onder hen merkte hij ook Chuck Maple op, maar hoewel Maple een vriend en bepaald geen lafaard was, zou hij van zijn vriendschap in dit gezelschap waarschijnlijk wel geen blijk geven.

Er was geen vrees in Rhiannon terwijl hij die formidabele strijdmacht gadesloeg. Hij stapte de veranda op met zijn ongeladen geweer en posteerde zich tegenover het vervaarlijke groepje, bewapend met geweren en lange Colts op de heupen. 'Hallo, jongens,' zei Rhiannon. 'Waar is de brand?'

Will Dee liep aan het hoofd van de stoet. Hij vertraagde zijn tempo een weinig. 'We zijn de rat tot aan jouw stal gevolgd, Gwynn. Hij is natuurlijk 'hierheen gevlucht omdat hij hier vroeger gewerkt heeft en...'

'Welke rat?' vroeg Rhiannon.

'Richards natuurlijk,' zei Dee. 'Waar ben je met hem gebleven?'

'Waar zou ik met hem moeten blijven?'

'Sta nu niet te dollen,' zei Will ongeduldig. 'Mort is op sterven na dood en Jimmy is er ook al niet te best aan toe. We zoeken de rat die ze dat kunstje geleverd heeft.'

'Heeft Richards dat gedaan? Oh, ja, het joch heeft er me iets van verteld van morgen. Maar wat voert jullie hierheen?'

'We hebben zijn spoor tot in je stal gevolgd.'

'Dan zal hij nog wel in de stal zijn. Je gaat maar kijken als je wilt.'

'Dat hebben we al gedaan,' zei Dee nadrukkelijk. 'En nu gaan we in het huis kijken en als je geen heibel wilt...'

'Heibel?' zei Rhiannon. 'Ik heb een gruwelijke hekel aan heibel. Maar dat wil niet zeggen dat iedereen hier maar naar eigen believen binnen kan stappen.' Hij sprak deze laatste woorden uit met een getrokken revolver in de hand. Het wapen hing losjes langs zijn zij te bengelen en hij bedreigde er niemand mee, maar toch scheen het indruk te maken.

Will Dee voelde zich niet bang of gepikeerd, maar eerder verbaasd. 'Gwynn,' zei hij, 'ik dacht dat je een vriend van ons was?'

'En waarom niet?' informeerde Rhiannon. 'Omdat je niet op een redelijk voorstel van me wilt ingaan. We zijn geen troep wilde Indianen. We willen alleen maar even rondkijken. Dat geeft toch zeker niets. Zeker niet als je Richards niet in huis hebt,' besloot hij listig.

'Van de ene kant klinkt dat inderdaad heel redelijk,' zei Rhiannon. 'Maar van de andere kant blijft het natuurlijk huisvredebreuk, hoe je het ook draait of keert.' Will Dee begon zijn geduld te verliezen. 'Wij gaan dat huis binnen hoe jij het ook draait of keert,' snauwde hij. 'Ik weet allang dat je hem binnen hebt zitten.'

Will Dee's volgelingen begonnen zich een beetje naar weerszijden te verspreiden, de geweren in de aanslag.

'Dus dat weet jij allang?' zei Rhiannon, zichzelf nog steeds volkomen meester. 'Wel, laten we eens even aannemen dat ik hem inderdaad binnen heb zitten. Dat hij op het moment langs de loop van een Winchester ligt te loeren...'

Deze opmerking deed een golf van onbehagen door het groepje gaan.

'Zelfs dan,' vervolgde Rhiannon, 'zou ik jullie niet binnen kunnen laten, hoezeer het me ook zou spijten. Als een man je huis binnen stapt, heeft hij recht op bescherming, op gastvrijheid. Dat is de regel van de prairie en dat weet je even goed als ik!'

Ook dat maakte indruk. Enkele hoofden knikten instemmend, maar Will Dee maakte er snel een einde aan door te verklaren: 'We zijn hier met zessen, Rhiannon, tegen jou alleen. Als we ons door één man op de kop zouden laten zitten, zouden we ons onsterfelijk belachelijk maken.'

Er volgde een gespannen stilte. Ze schenen in een onoverkomelijke impasse geraakt te zijn.

Op dat adembenemende ogenblik wist Rhiannon dat hij zijn hele wilde avontuurlijke leven lang nog nooit zo dicht bij de eeuwigheid had gestaan. Toch bleef hij doodkalm; hij zou zelfs met zijn ogen dicht de kleur van elk van de zes hemden opgenoemd kunnen hebben.

De stilte bleef dreigen en het was William Dee die er tenslotte een einde aan maakte. 'Je hebt maar te kiezen of te delen,' zei hij. 'Je hebt hier een rat in huis en die moeten we hebben. Omdat hij twee goede mensen van mijn familie heeft neergeschoten.'

'Het spijt me oprecht dat te horen,' zei Rhiannon. 'Stiekem in de rug geschoten zeker?' Hij vroeg het op prettige conversatietoon en Will Dee stapte in de val. 'Nee, dat niet. Toen we hem bestormden, liet hij zich op de grond vallen en begon er op los te knallen.'

'Stormaanval, hè? Met hoeveel man?'

'Met een man of zeven, acht.'

'Wel,' zei Rhiannon, 'ik zie niet in wat dat aan de situatie verandert, behalve in het voordeel van Richards. Twee man uitschakelen van een overmacht van zeven of acht en dan nog de benen nemen ook, ik noem het niet mis.'

'Vervloekt, Gwynn, je bent een vriend van hem!' riep de jonge Will Dee uit.

'Ik een vriend van Richards?' vroeg Rhiannon. 'Ik heb hem van mijn erf geschopt, vraag het maar aan de sheriff. Ik heb niet eens gezegd dat ik hem bij me in huis heb. Het enige wat ik doe is je mijn standpunt duidelijk maken.'

'Jouw standpunt is jouw zaak en het mijne is de mijne,' antwoordde Will Dee met rustige weloverwogen bewoordingen. 'En ik kan het maar op één manier bekijken. Ik ben uitgestuurd om Richards te zoeken. Ik denk dat ik hem gevonden heb. Ik heb vijf man achter me staan en er staat een man voor me. Zo bekijk ik de zaak. Zo moet ik de zaak bekijken.'

En hij kwam een stap naar voren. Even aarzelden de mannen achter hem, dan volgden ze zijn voorbeeld.

Elk ogenblik dreigde de bom nu te barsten. Rhiannon had de ogen al een beetje samengeknepen en de pezen in zijn polsen begonnen te verstrakken. De vingers van zijn lege linkerhand bewogen zich een beetje. Hij was er niet aan gewend die hand leeg te hebben onder dergelijke omstandigheden.

Toen werd hun aandacht eensklaps afgeleid door een ratelend salvo revolverschoten - zes stuks, achter elkaar afgevuurd.

'Wat zullen we nou hebben?' vroeg Chuck Maple, blij dat de aandacht even van zijn weldoener, Rhiannon was afgeleid.

'Dat dondert niet,' zei Will Dee die nauwelijks had omgekeken. 'We werken eerst dit zaakje af en...'

Een schelle kreet dreef naar hen toe over de velden. 'Het is Dee!' zei een van de mannen, zich half omwendend.

Opnieuw klonk de kreet. 'Het is Charlie,' mompelde de leider en deed een schrede achterwaarts. 'Laat hem dit zaakje dan maar regelen. Hij kan dat beter dan ik.'

Charlie Dee kwam in een kwieke galop naar het tuinhek gereden en steeg daar zwierig af. 'Wat is er aan de hand, Will?'

Hij kwam haastig naar hen toe over het tuinpad en Rhiannon sloeg zijn komst met grimmige spanning gade. Dit zou hem natuurlijk maken of breken. 'Hallo, Gwynn,' zei Charlie Dee. 'Wat is er aan de hand, Will?'

'We hebben Richards spoor gevolgd tot aan de stal daar. In de stal zit hij niet. Nu wilden we het huis doorzoeken, maar Gwynn laat ons niet binnen!'

'Daar heeft hij groot gelijk in ook,' zei Charlie. 'Dat zou ik in zijn plaats ook niet doen. En zelfs als Richards daar binnen is, dan heeft hij nog recht op Gwynns gastvrijheid. Dat is nu eenmaal de regel van de prairie, jongens. Dat weten jullie allemaal!'

Het waren verbijsterende woorden. Niemand was verbaasder dan Rhiannon zelf of het zou Will Dee moeten zijn die Charlie met open mond stond aan te gapen.

'Dus hij kan hier maar verstoppen wie hij wil?' stamelde hij tenslotte.

'Hij is een vriend van ons, niet waar?' zei Charlie Dee vlot. 'En nog niet voor honderd Richards zou ik de vriendschap van een man als Gwynn willen verspelen.'

Hij knikte Rhiannon vriendschappelijk toe. 'Blij dat ik toevallig voorbij kwam,' zei hij. 'Will meent het niet kwaad, maar hij is soms een beetje koppig.'

'Ik ben ook blij dat je er bent,' zei Rhiannon en hij glimlachte even, zonder echte vreugde.

'Ik zou graag willen dat jij en Will elkaar de hand gaven,' vervolgde Charlie. 'Alleen maar om te bewijzen dat het geen kwaad bloed gezet heeft.'

'Met alle plezier,' zei Rhiannon.

Hij stak zijn grote hand uit en Will Dee stapte naar voren om die te drukken.

'Ik ben nog nooit van mijn leven zo blij geweest iets uit mijn handen genomen te zien,' bekende Will met een zucht. 'Ik dacht dat het menens zou worden, kerel!'

'We gaan terug naar de stal,' ordonneerde Charlie Dee, 'en proberen het spoor daar weer op te pikken, jongens. Ga jij maar voor, Will.'

Ze dromden naar hun paarden en Charlie keerde zich nog even om. 'Het spijt me dat we je lastig gevallen hebben, Gwynn,' zei hij. 'Ik respecteer het in je dat je baas in eigen huis wilt blijven, maar als je Richards werkelijk binnen hebt, is het niet meer dan fair dat je hem in de kortste keren weer buiten zet.'

'Makker,' zei Rhiannon met echte bewogenheid, 'er is geen mens op de wereld aan wie ik een groter hekel heb dan aan Richards. Dat meen ik!'

Charlie Dee wuifde ten afscheid. 'Kom ons gauw maar weer eens opzoeken. Dan weten ze zeker dat er geen kwaad bloed gezet is.'

'Heel graag, Charlie.'

'Tot kijk dan.'

Met veerkrachtige schreden verwijderde hij zich over het tuinpaadje en sprong in het zadel. Rhiannon keek hem peinzend na. De sheriff had althans ten dele gelijk in zijn loftuitingen aan het adres van dit jongmens; hij was een man die snelle beslissingen wist te nemen, een man van de daad, een man met een sterke wil.

Rhiannon stapte het huis weer binnen waar Caracci juist schaapachtig omhoogkwam van de vloer waarop hij uitgestrekt had gelegen met de kolf van een Winchester tegen de schouder. Hij zette het geweer met een schuldig grijnslachje weg en vergezelde Rhiannon naar het bed waarop de gewonde man lag te ijlen.

'Hou jij hem maar in de gaten,' zei Rhiannon. 'Dan ga ik even iets voor hem klaarmaken.'

Veel tijd had hij er niet voor nodig. Toen hij met een bord soep en brood uit de keuken terugkwam, zag hij Caracci over de gewonde man gebogen staan en hoorde hem met harde doordringende stem vragen: 'Hoe heet je? Hoe heet je?'

Rhiannon bleef verbaasd in de deuropening staan. Een man die in ijlkoortsen lag op die manier lastig te vallen kon nauwelijks een goede therapie genoemd worden. En waarom was de Italiaan zo nieuwsgierig naar de naam van een man die in het hele district als 'Richards' bekend stond?

Telkens wanneer de vraag hem gesteld werd, brabbelde de gewonde man iets onverstaanbaars maar eensklaps werd zijn stem duidelijker:

'Vijfentwintig passen van de ingang naar links... naar links...'

Toen kreeg zijn stem een andere klank en scheen de vraag van Caracci tot zijn dazige brein door te dringen: 'Mijn naam is Morgan, ook al kost het me het leven!'
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Toen ontdekte Caracci Rhiannon daar in de deuropening en hij schoot haastig van het bed weg en posteerde zich tegen de muur, glimlachend, maar met een onzekere blik in de ogen. Het was zonneklaar dat hij zijn baas niet zo snel uit de keuken had terug verwacht.

Rhiannon stapte langs hem heen zonder hem een blik waardig te keuren. Hij nam bij de gewonde man plaats.

Richards - Morgan! Er waren nog twee Morgans over, had Chuck Maple gezegd. Nancy dus... en deze... deze gluiperd!

Het scheen hem welhaast onmogelijk. Een groter contrast dan tussen de aanvallige Nancy en deze stiekeme achterbakse bandiet was nauwelijks denkbaar. Maar toch had dat: 'Morgan, ook al kost het me het leven!' waarachtig genoeg geklonken.

'Morgan' en het had hem bijna het leven gekost ook! Maar wat had hij dan op de farm te zoeken gehad? Waarom had hij Rhiannon bespioneerd? Het ene mysterie stapelde zich op het andere!

Wat zijn inbraakpoging in de oude vleugel van het huis van de Dee's betrof, die was nu in elk geval verklaard. Hij had Nancy willen bevrijden en dat was tevens het laatste en overtuigende bewijs dat Nancy er werkelijk opgesloten zat!

Rhiannon wist niet meer wat hij ervan denken moest. De hele zaak begon steeds raadselachtiger te worden, op het absurde af.

Hij trachtte de gewonde man wat soep te laten eten, maar Richards - of Morgan - klemde zijn tanden op elkaar.

'Later,' zei Caracci. 'Hij zal later wel eten.'

Rhiannon verliet de slaapkamer en wenkte Caracci hem te volgen.

In de eetkamer bleef Rhiannon staan. 'Vertel jij me nu maar eens waarom je zo nieuwsgierig was naar de naam van die Richards of hoe hij anders mag heten.'

'Weet je,' begon Caracci monter, 'als je zoveel rondgezworven hebt als ik, dan kom je heel wat gezichten tegen. De namen vergeet je, maar de gezichten blijven je bij. Ik dacht hem al eens eerder gezien te hebben, maar niet onder de naam Richards, begrijp je? Daarom wilde ik het hem vragen en nu zegt hij Morgan.'

'Heette de man die je gekend hebt zo?'

'Dat weet ik niet meer,' zei Caracci. Hij sloeg zijn ogen niet neer.

'Vijfentwintig passen van de ingang naar links,' citeerde Rhiannon. 'Wat had dat te betekenen?'

In Caracci's ogen kwam een zo mogelijk nog onschuldiger blik.

'Dat heeft hij gewoon in zijn ijlkoortsen gezegd. De mensen raaskallen wel meer als ze ziek zijn.'

'Joe,' zei Rhiannon, 'als je zoveel rondgezworven hebt als ik, dan kom je heel wat leugenaars tegen, maar een grotere leugenaar dan jij ben ik nog nooit van mijn leven tegengekomen.'

Caracci spreidde beide handen en haalde beide schouders op. Tevens sloeg hij de ogen ten hemel. Een treffender beeld van verdrukte onschuld was nauwelijks denkbaar.

'Waar heb ik je voor aangenomen?' vroeg Rhiannon. 'Om te werken, de koeien te melken, de tuin om te spitten, te ploegen en eggen, te zaaien, boter te karnen...'

'Wacht eens even,' zei Rhiannon. 'Je hoeft het niet allemaal op te dreunen. Maar zeker is dat ik je niet aangenomen heb om op de vloer te gaan liggen en brave burgers op de korrel van een Winchester te nemen.

Zijn strakke gezicht ontspande zich een beetje toen hij Caracci een van zijn typische hulpeloze gebaartjes zag maken.

'Onder ons gezegd, Joe,' kon hij niet laten te zeggen, 'geloof ik dat we ze samen een warme ontvangst zouden hebben bereid, niet waar?'

'Er stonden er twee achter elkaar. Eén kogel zou genoeg geweest zijn voor twee man, als je een beetje laag richt... door de buik. Ze zouden geschreeuwd hebben als varkens... twee voor een kogel!' Hij zei het met glanslichtjes in zijn ogen en Rhiannon grinnikte zachtjes. Wat deze tweede man die Caradac hem op zijn dak had gestuurd ook voor iemand mocht zijn, hij was in elk geval wel een apart nummer.

'Maar vertel eens, Joe,' vroeg hij, 'hoe ben je hier verzeild geraakt? Wie heeft je gestuurd? Wie heeft je bij de sheriff gerecommandeerd?'

'Sheriff Caradac had een man nodig die de handen uit de mouwen kan steken. En dat kan ik,' zei Joe Caracci grijnzend.

'Je liegt het weer,' gromde Rhiannon. 'Maar ik moet je nageven dat je het elegant weet te brengen. En wat je verder voor iemand bent, zal ik maar gelaten afwachten. En ga nu de windmolen maar eens nakijken buiten. Die moet nodig gesmeerd worden.'

Caracci verdween en Rhiannon bracht de rest van de dag door met de verzorging van Richards-Morgan.

Tegen het middaguur scheen de koorts van de gewonde man te zakken en kwam hij een beetje bij zijn positieven. Hij richtte zich eensklaps op in bed en keek Rhiannon aandachtig aan. Toen kwam er een blik van ontsteltenis in zijn ogen.

'Hoe ben ik hier terecht gekomen?' mompelde hij. 'Dat doet er niet toe,' zei Rhiannon. 'Waar het om gaat is dat je hier bent en dat je veilig bent.'

'Ze zullen me hier gegarandeerd komen zoeken.'

'Ze zijn al hier geweest, maar ik heb ze niet binnen gelaten. Ik bezweer je dat je hier veilig bent!'

'Charlie Dee...' begon de ander en liet zich dan weer terug vallen op het bed, zachtjes kreunend.

'Blijf nu maar rustig,' zei Rhiannon. 'Aan Charlie Dee heb je het te danken dat de anderen hier niet binnengedrongen zijn.'

'Dat is geen mens! Dat is een gemene duivel!' zei Richards-Morgan gespannen.

'Ik heb wat soep voor je klaar staan, Morgan,' zei Rhiannon. 'Heb je daar trek in?'

'Morgan?' hijgde de ander. 'Morgan? Grote hemel, weet jij wie ik ben?'

'Je hebt die naam zelf genoemd toen je lag te ijlen.'

'Dan weet je dus ook dat de Dee's...'

'Het doet er niet toe wat ik weet. Ik weet dat je hier veilig bent. En ik weet dat je je best moet doen weer op krachten te komen. En dat gaat niet zonder eten. Blijf dus rustig liggen terwijl ik het even voor je ga halen!'

Morgan at vrij goed, hoewel hij moeite scheen te hebben het voedsel door zijn keel te krijgen. Tenslotte strekte hij zich weer uit en staarde peinzend naar het plafond. 'Ik heb hier geen erg fraaie rol gespeeld, Rhiannon,' zei hij tenslotte.

'Daar zullen we het maar niet meer over hebben. Alleen nog een ding: ben jij een broer van Nancy Morgan?'

'Ja,' zei de ander.

'Probeer nu dan maar wat te slapen. Je hoeft nergens bang voor te zijn,' verklaarde Rhiannon. De ander hief het hoofd een eindje op, vlijde het dan met een zucht van verlichting weer in het kussen. Even later sliep hij als een os.

Het leek wel alsof er geen einde scheen te komen aan die dag, maar tenslotte begon de avondschemering toch te vallen. De eerste sterren verschenen aan de hemel, maar Rhiannon had besloten te wachten tot het helemaal donker zou zijn alvorens aan zijn grote expeditie naar het huis van de Dee's te beginnen.

Morgan was zienderogen opgeknapt. Tegen de avond had hij opnieuw goed gegeten en was toen weer in slaap gevallen. De laatste uren was er geen geluid te horen geweest uit de slaapkamer.

Rhiannon achtte het nu wel de geschikte tijd om zich op pad te begeven, maar alvorens te gaan, besloot hij nog even te gaan kijken hoe zijn patiënt het maakte.

Toen Rhiannon echter de slaapkamer binnenstapte, bleek de patiënt spoorloos verdwenen. Ook de haveloze kleren die op een stoel in de hoek van het vertrek hadden gelegen, waren weg.

Morgan was opgestaan, had zich aangekleed en was er stiekem vandoor gegaan!

Maar waarom? Als hij wilde vluchten uit angst voor de Dee's zou hij dan niet om hulp gevraagd hebben... om een paard?

Op een holletje haastte Rhiannon zich naar de stal. Zijn vermoedens werden bewaarheid. Een zadel en het grijze paard - zijn beste - waren weg! Hij blies de lucifer die hij had gebruikt om zich bij te lichten uit en vervloekte Morgan enkele ogenblikken lang, binnensmonds maar hartgrondig. Maar terwijl hij daarmee bezig was in het donker, meende hij eensklaps stemmengemurmel te horen ergens achter de stal. Hij sloop naar de achterwand en wist het toen zeker - twee mannen in diep gesprek gewikkeld.

Als een kat begon Rhiannon hen te besluipen en even later ontdekte hij bij de bosjes achter de stal de gestalten van een ruiter en een man te voet en bij de eerste woorden die hij opving, herkende hij gedempt, maar onmiskenbaar de stem van Caracci. 'Ik heb de grijze voor hem opgezadeld. Dat is het beste paard dat we hadden.'

'Waar is Rhiannon?' Dat was de stem van sheriff Caradac - de stem van de sheriff die zo maar open en bloot Rhiannons echte naam noemde ten overstaan van een Italiaanse hulparbeider! Caradac die hier stiekem naar toe was gekomen en stiekem stond te praten over Rhiannon, de bandiet, de man met een prijs op het hoofd!

Van alle vreemde zaken die Rhiannon de laatste tijd had beleefd, spande dit toch wel de kroon. Hij knielde neer waar hij stond. Het leek wel alsof hij opeens geen macht meer in zijn benen had. 'Waar is Rhiannon?'

'Zit uit te rusten op de voorveranda. Hij weet niet eens dat Morgan weg is.'

'Nee,' zei de sheriff. 'Hij is een beetje traag van begrip, de jongen.'

'Nee,' beaamde Caracci, 'erg snugger is hij niet. Dat is me ook al opgevallen.' Rhiannon knarsetandde.

Maar de sheriff - Caradac! Hoe was het mogelijk dat die zo kon praten? En verontwaardigd en verbijsterd tegelijk spitste Rhiannon de oren.

'Wat zal Rhiannon vannacht doen?'

'Dat weet ik niet. Slapen denk ik, als hij er niet achterkomt dat Morgan weg is.'

'Daar komt hij wel achter.'

'Dan zal hij vermoedelijk toch slapen. Hij heeft altijd nogal wat tijd nodig om tot een besluit te komen.'

'Je moet hem anders ook weer niet onderschatten, Caracci,' zei de sheriff. 'Denkt hij nog steeds dat je maar een Italiaans hulparbeider bent?'

'Zeker wel. Ik zing wat van die Italiaanse liedjes en hij weet niet beter.'

'Nee,' zei de sheriff, 'hij is net een kind. Argeloos.'

'Maar toch is hij de grote Rhiannon!'

'Dat is hij zeker,' zei Caradac. 'En als je daar soms aan mocht twijfelen... Deze jongen niet. Ik heb hem bezig gezien tegen de Dee's daarstraks. Levensgevaarlijk is die knaap.'

'Als hij wist dat ik zo achter zijn rug bezig was,' zei de sheriff, 'zou ik nog niet jarig zijn! Maar je zegt geen woord, versta je?'

'Dat zal ik wel uit mijn lijf laten,' zei de huichelachtige Caracci zachtjes.

'Kon Morgan behoorlijk uit de voeten toen hij wegging?'

'Zeker wel. Die wond was zo erg niet. Hij had alleen maar wat rust nodig.'

'Heb je hem een revolver meegegeven?'

'Ja, en vijftig patronen.'

'Prima. Dan ga ik nu maar. Misschien heb ik morgen wel nieuws voor je.'

'Ze hebben haar te pakken, niet waar?'

'Ik weet niet wat ze hebben. Goedenacht, joch, en kijk uit je doppen.'

De sheriff keerde zijn paard en reed stapvoets weg door het veld, terwijl Rhiannon geluidloos terugsloop naar de voorzijde van de stal. Daar bleef hij staan, verblind van woede - en dazig van verbijstering. Het laffe verraad van de sheriff kwam hem als onvoorstelbaar voor, ook al had hij het met zijn eigen oren gehoord.

Hij zag de schaduw van Caracci langs glippen en in het huis verdwijnen.

Toen stapte Rhiannon de stal weer binnen en zadelde het tweede paard op. Het was een oude bruine ruin, een beetje stijf in de knoken maar nog heel kwiek als hij eenmaal warm gelopen was.

Na het dier opgezadeld te hebben, deed hij hetzelfde met zijn beste muilezel, een oude veteraan van de akker, maar ook nog wel tot een fikse galop in staat.

De stijgbeugels van de ruin kortte hij in tot wat hem de geschikte lengte leek.

Toen keerde hij naar het huis terug. Naderbij gekomen kon hij Caracci in zijn kamer horen, zachtjes een Italiaans deuntje neuriënd, als het dat tenminste was. Rhiannon klemde de tanden opeen en liep verder.

Omzichtig sloop hij het huis binnen en bewapende zich met zijn beste geweer alsmede een extra revolver in een holster onder de rechterarm en een patronengordel. Zo met twee Colts, zijn Winchester en voldoende munitie achtte hij zich klaar om tot actie over te gaan.

Hij keerde naar de stal terug en leidde het paard en het muildier naar buiten en de weg op. Daar besteeg hij het muildier en begaf zich op weg, het paard meeleidend. Haast had hij niet. Hij had de hele nacht nog voor zich liggen - en het zou een wilde nacht worden ook, daar was hij heilig van overtuigd.

Op weg van de corral was hij even de smidse binnengestapt en had daar een kort breekijzer van het beste staal aan zijn uitrusting toegevoegd. Geen beter stuk gereedschap om deuren, gesloten vensters en dergelijke open te krijgen. Zo daalde hij langs het kronkelweggetje in de vallei af en naderde door een strook bebost gebied het huis van de Dee's. Hij bereikte de rand van het bos en steeg nu af, want een ruiter vormt een hoog en opvallend silhouet, zelfs in het donker. Te voet doorwaadde hij de kreek omdat hij het holle geluid van hoefgekletter op de brug wilde vermijden.

Hij wilde juist de andere oever bestijgen, toen hij geritsel tussen de struiken hoorde. Gespannen wachtte hij, een revolver schietklaar in de hand.

Twee ruiters reden stapvoets langs en in de nachtelijke stilte waren hun stemmen duidelijk hoorbaar.

'Ik dacht dat ik iets hoorde in de kreek,' zei de een. 'Ik ook. Vermoedelijk een opspringende vis.'

'Dat zal wel, ja,' zei de eerste spreker. 'Waarom zouden we wachtdienst moeten rijden, denk je?'

'Weet ik dat? Maar de baas zal er zijn reden wel voor hebben. Hij heeft vijf man extra laten aanrukken van de ranch van Sid Dee.'

'Dat weet ik. En hij heeft de hele mond van de kom behoorlijk afgegrendeld ook.'

De paarden verdwenen uit het zicht en Rhiannon wachtte tot ook alle geluid weggestorven was.

'De kom' waarover ze gesproken hadden, was de diepe inham in de flank van Mount Laurel waarin het ranchhuis van de Dee's en het er onmiddellijk omheen gelegen land als het ware opgesloten lagen. Het geheel vormde een soort natuurlijk bastion en nu Dee de enige openliggende kant met een kordon bewakers had afgesloten, was het een geducht bastion ook. Het was natuurlijk gemakkelijk genoeg er binnen te glippen, maar er weer uit te komen ook was een heel andere zaak, zeker als hij - wat lang niet denkbeeldig was - achtervolgd zou worden en genoodzaakt haast te maken.

Nee, als hij Nancy Morgan bij zich zou hebben - even aangenomen dat hij het zover zou kunnen brengen - dan zou de enige oplossing zijn de wijk te nemen via het 'kruipgat' dat hem al zo vaak het leven had gered. Hij had al eerder aan deze mogelijkheid gedacht, maar hij was er een beetje voor teruggeschrikt dat kostbare geheim zelfs aan Nancy Morgan prijs te geven. Maar als de omstandigheden ertoe dwongen zou die gedachte natuurlijk geen beletsel mogen vormen. Met dat voornemen zette hij zijn weg voort en spoedig had hij de rand van het struikgewas recht tegenover de oude vleugel van het huis van de Dee's bereikt. Hier bond hij zijn beide rijdieren aan een bosje vast, trok zijn geweer uit het foedraal en sloop verder.

Het was een donkere nacht. Het sterrenlicht filterde vaag door het wolkendek heen, maar het kon Rhiannon niet donker genoeg zijn! Het lamplicht dat uit de bewoonde vleugel van het huis van de Dee's naar buiten straalde, scheen met lange gretige armen naar hem te reiken.

Twee dingen vormden echter een zekere geruststelling -  de opstekende wind die ruiste door de bomen en het gekwetter van de eerste regendruppels die begonnen te vallen, geluiden die eventueel door hem zelf veroorzaakt lawaai althans ten dele zouden camoufleren.

Omzichtig sloop hij verder van het ene bosje naar het andere, tot hij zich tenslotte in de schaduw van de oude vleugel bevond.

Bij het eerste het beste raam dat hij tegenkwam, bleef hij staan en ging voorzichtig aan de slag met zijn breekijzer. Onder de steelse, pijnlijk-nauwgezette wrikbewegingen van zijn breekijzer gaf het onderraam spoedig mee en geluidloos liet hij het op de vloer zakken en klom over de vensterbank het huis binnen.

Het was hier natuurlijk pikdonker, maar de kleine dievenlantaren die hij altijd bij zich had, bewees ook hier goede diensten zodat hij zich spoedig had georiënteerd. Hij zette het onderraam terug in de sponning om niet de argwaan van een toevallig passerende bewaker te wekken en schoof er zelfs een stoel tegenaan voor alle zekerheid. Toen zette hij zijn weg voort, stond even later op een smalle gang aan het einde waarvan bij een snelle lichtstraal uit zijn lantaren een ballustrade en de eerste treden van een trap zichtbaar waren. Alvorens de trap te beklimmen drukte hij even met zijn handen op de treden en wat hij al gevreesd had, bleek het geval te zijn: de trap was zo oud en gammel dat een geluidloze beklimming ervan een absolute onmogelijkheid zou zijn.

Hij besloot derhalve tot een precies tegenovergestelde taktiek. Onder dekking van de andere geluiden om hem heen - het kletteren van de regen, het huilen van de wind en de zwak kreunende geluidjes die altijd in een oud huis leven, beklom hij de trap - eerst zes treden toen weer drie, daarna vier en zo in een onregelmatig ritme tot bovenaan toe.

Hij ging er daarbij van uit dat een luisterend oor zich instelt op steelse regelmatige geluidjes en dat de drieste uitdagende wijze waarop hij nu deze hindernis overmeesterde, minder kans liep argwaan te wekken.

Even later bevond hij zich op een lange bovengang waarop, naar een snelle oogwenk van zijn lantaren hem leerde, zeker een dozijn deuren uitkwamen. Hij aarzelde even welke deur te proberen, maar een tweede snelle lichtflits van de lantaren wees hem de weg: duidelijke voetafdrukken in het stof op de vloer die voor een van de deuren samenkwamen. Een blik door het sleutelgat leverde slechts inktzwarte duisternis op. Toch vormden de voetstappen een onmiskenbare aanwijzing en gebruik makend van een felle windvlaag duwde hij de deur open en stapte de kamer erachter binnen. En onmiddellijk wist hij op het goede spoor te zijn. Want door brede kieren en reten in een andere deur in de linkermuur straalde geel lamplicht naar buiten en tegelijkertijd ving hij stemmengemurmel op - een mannenstem... en een vrouwenstem die antwoord gaf. De mannenstem was onmiskenbaar die van Charlie Dee; de vrouwenstem...

Maar hij wilde niet op zijn geheugen afgaan. Geluidloos sloop hij naar de deur en een van de reten bleek zelfs zo breed dat hij een blik in de andere kamer kon werpen. In het midden stond een tafel waaraan Charlie Dee was gezeten met zijn rug naar de deur en tegenover hem Nancy Morgan!

Een soort knagende honger vervulde eensklaps Rhiannons ziel en het was een soort honger die door voedsel nooit gestild zou kunnen worden! Hij had gewacht en hij had gejaagd en nu had hij zijn prooi binnen handbereik.

Hij voelde aan de knop van de deur. Tot zijn verrassing en opluchting gaf die mee. Pijnlijk langzaam, pijnlijk voorzichtig begon hij de knop om te draaien. Ze zaten te kaarten.

'Die troef ik af,' hoorde Rhiannon Nancy zeggen, 'en dan kom ik met de koning na.'

'Maar je hebt hel nog niet gewonnen.'

'Ik kom nog maar drie punten te kort.'

'Drie of duizend dat doet er niet toe. Ik win het nog van je, Nancy.'

'Dat doe je altijd, ja,' zei Nancy.

Het werd eensklaps stil aan de tafel. Het koude zweet brak Rhiannon uit. In gedachten zag hij Charlie Dee zich omkeren, naar de bewegende deurknop kijken, zijn revolver trekken...

'Troef!' zei een stem daar binnen. 'Maar ik heb nog twee troeven over en ik ben uit, Charlie Dee!' klonk Nancy's stem triomfantelijk.

Opgelucht zette Rhiannon zijn steelse manipulatie met de deurknop voort. Hij had de klink nu uit het slot. Een snelle duw en hij zou Charlie Dee nu onder schot kunnen nemen.

'Ik dacht dat ik iets hoorde!' hoorde hij Dee opeens uitroepen.

'Ik ook. De wind natuurlijk.'

'Charlie, jij wilt gewoon iets horen.'

'Dat weet ik zeker.'

Het kwam Rhiannon vreemd voor dat ze zo vriendschappelijk met Charlie Dee omging. Dat strookte weinig met de haat waarvan ze bij die ontmoeting op de heuveltop blijk had gegeven.

Maar Rhiannon had geen tijd om zich in gissingen te verdiepen. Met zijn linkerhand smeet hij de deur open. De revolver in de rechterhand richtte hij op Charlie Dee's achterhoofd.

Tegenover hem dook Nancy ineen op haar stoel en sloeg de handen voor het gezicht.

'Stil!' beval Rhiannon bruusk.

Charlie Dee was een eindje naar voren gaan zitten. Een revolver lag naast zijn hand op tafel, maar hij greep er niet naar.

'Het is John Gwynn warempel!' zei hij. 'John Gwynn!'

Hij scheen perplex bij het horen van Rhiannons stemgeluid. Deze drukte de deur achter zich dicht.

Het was de laatste keer dat hij John Gwynn genoemd was. Door het avontuur van deze nacht had hij die naam verspeeld alsmede alle hoop op een vreedzaam leven. Voortaan zou hij weer Rhiannon de bandiet zijn! 
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'Leg je ijzerwinkel maar voor je op tafel, Charlie,' adviseerde hij. 'Het mes ook als je zo goed wilt zijn. Ik wil het daar allemaal zien liggen.'

Een voor een schoof Charlie Dee twee zware Colts en een lang vlijmscherp jachtmes naar voren. 'Dat is het wel, geloof ik,' zei hij.

'Ik dacht van niet,' giste Rhiannon.

Er klonk een gemompeld protest en toen haalde Charlie een kleine tweeloopsderringer uit zijn hemd te voorschijn en deponeerde die bij de andere wapens.

'Hoe wist je dat ik die had?' vroeg hij bedaard.

'Ik heb er maar naar geraden,' antwoordde Rhiannon.

Nancy Morgan rukte haar handen van haar gezicht weg en stond op. 'Je bent voor mij gekomen,' zei ze flauwtjes. 'Je bent voor mij gekomen, John Gwynn!'

'Hij is voor jou gekomen,' zei Charlie Dee verbitterd. 'En hij heeft me voor kwajongen gezet! John Gwynn, de keuterboer!'

'Zo heet ik werkelijk niet,' zei de bandiet. 'Mijn naam is Rhiannon.'

Dee keerde zich langzaam om en keek de grote man aan.

'Rhiannon!' echode hij.

'Je hebt me altijd fideel behandeld, Charlie,' gaf Rhiannon toe, 'en het spijt me dat ik jou nu zo moet behandelen. Stank voor dank zul je wel zeggen, maar ik kan er ook niets aan doen.'

'Rhiannon,' murmelde Charlie Dee. 'Maar Rhiannon is een man van rond de veertig of zo...'

'Dat kwam door die baard,' legde Rhiannon met een flauw glimlachje uit.

Nancy Morgan had geen woord meer gezegd. Ze had zich teruggetrokken naar een hoek van het vertrek en staarde slechts, met ogen groot als schoteltjes.

'Er ligt daar ergens een stuk touw,' zei Dee op rustige conversatietoon. 'Dat zul je wel nodig hebben, denk ik.'

'Het spijt me,' zei Rhiannon, 'maar er zal niets anders opzitten. Wil je het even aangeven, Nancy Morgan?'

Ze raapte het op en kwam als een slaapwandelaarster  naar hem toe met een gezicht als van steen en starende ogen.

Snel en handig bond Rhiannon Charlie's polsen en enkels. Toen aarzelde hij. 'Ik zal je moeten knevelen ook,' zei hij.

'Ik ben graag bereid je op mijn woord te beloven dat ik niet zal roepen,' gaf Charlie te kennen.

Daarop riep Nancy Morgan uit met een stem trillend van bewogenheid: 'Je zult het woord van iemand als Charlie Dee toch zeker niet vertrouwen!'

Rhiannon haalde de schouders op. 'Ik weet dat hij je wreed behandeld heeft. Maar ik geloof toch niet dat hij mijn vertrouwen hierin zou beschamen.'

'Dank je,' zei Charlie Dee. 'Dat stel ik zeer op prijs van je.'

'Ik zou je nog één ding willen vragen,' zei Rhiannon.

'Ik heb je altijd voor een man aangezien en niet voor een gemene rat die een vrouw zou kwellen. Je hoeft natuurlijk geen antwoord te geven, maar toch zou ik graag willen weten waarom je Nancy Morgan zo onmenselijk hebt behandeld!'

'Om twee redenen,' antwoordde de ander prompt. 'Ze is een Morgan en dat zegt veel bij ons. Bovendien is er heel wat geld in het spel. Zo'n kwart miljoen ruw geschat.'

'Ik begrijp niet wat geld ermee te maken heeft.'

Er vonkte even iets in de ogen van de jonge Dee. 'Misschien kom je daar nog weleens achter,' antwoordde hij rustig.

Een tochtvlaag deed eensklaps de lamp flakkeren.

'Er komt iemand aan... er staat ergens een deur open,' fluisterde 'Nancy Morgan gejaagd.

Rhiannon bleef nog even op de drempel staan. 'Dus ik heb je woord, Charlie?'

'Dat heb je,' antwoordde Charlie Dee en hij keek Rhiannon aan met de afwezige blikken van een man die met zijn gedachten mijlen ver weg was.

Rhiannon liet Nancy voorgaan en in het voorbij gaan wierp ze hem een snelle blik toe, een blik die een mengeling was van angst en twijfel en hoop.

Hij sloot de deur achter hen en wees haar de weg met een snelle lichtflits van zijn dievenlantaren. Hij droeg zijn revolver in de rechterhand en toen ze de gangdeur naderden, had hij het wapen bijna gebruikt.

Want een lichtstraaltje was bijna zichtbaar in de gang en hij hoorde een mannenstem iets zeggen - de stem van Oliver Dee. Een tweede stem antwoordde en een derde. Drie mannen kwamen door de bovengang naar hen toe.

Rhiannon wist dat hij als een rat in de val zat, maar het was Nancy Morgan die eensklaps het initiatief overnam. Ze greep hem bij een arm en trok hem naar de hoek achter de deur. Fluisterend voegde ze hem toe: 'Wacht... niet schieten! In Godsnaam niet schieten!'

En toen stapten de mannen de kamer binnen, voorafgegaan door de tastende lichtstraal.

'We zullen eens zien hoe Charlie het hier boven maakt,' klonk Oliver Dee's stem. 'Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn, zeker niet op een nacht als deze.'

Het drietal liep door naar de deur waarachter Charlie Dee gekluisterd zat.

En opnieuw gaf Nancy Morgan het voorbeeld, geluidloos de gang op sluipend achter de ruggen van de drie mannen om. Rhiannon volgde haar door de gang, de trap af, naar beneden. En hij volgde haar met snel stijgende verbazing. Was dit het doodsbange, half-hysterische meisje dat hij toen op die heuveltop had ontmoet? Ze had nu meer van de behoedzame zekerheid van een jagende panter! Hij beet zich op de lippen in zijn verwondering vermengd met een eerste zacht knagende twijfel. Maar wie was boven twijfel verheven in deze waanzinnige affaire? Allen schenen ze een valse rol te spelen. De sheriff in de eerste plaats en Richards-Morgan en Caracci en de Dee's en nu ook Nancy Morgan zelf!

De tijd ontbrak hem om verder op deze gedachtengang voort te borduren, want juist toen ze de voet van de trap bereikt hadden, klonken luide stemmen boven hen, gevolgd door kletterende voetstappen.

'Hierheen!' schreeuwde Rhiannon en de schuif van zijn lantaren opentrekkend stormde hij naar de kamer via welke hij het huis was binnengedrongen. Hij rukte het raam uit de sponning, smeet het opzij en tilde Nancy Morgan over de vensterbank heen naar buiten.

In een oogwenk stond hij naast haar in de nog altijd neerstromende regen. Zware voetstappen naderden klossend over de trap; een revolver werd afgevuurd enkele malen snel achtereen - kennelijk als waarschuwingssignaal bedoeld.

'Lopen!' zei Rhiannon en stormde naar de bomen in de regen. Om het meisje niet achterop te laten raken liep hij niet zo hard hij kon, maar bijna terstond haalde een slanke gestalte hem in.

'Vlugger!' riep ze hem toe. Ze leek wel een hert, zo  snel en lichtvoetig, en samen renden ze tussen de bosjes door naar de plek waar hij de beide dieren had achtergelaten; en de oude trouwe ruin hinnikte Rhiannon een zacht welkom toe!

Hij wierp het meisje in het zadel van het paard alsof ze niet meer woog dan een veertje. Zelf sprong hij op de muilezel - een muilezel tegen de stoet volbloeds van de Dee's!

Rhiannon spoorde het muildier tot volle galop aan recht naar de steile flank van Mount Laurel. Het meisje kwam naast hem rijden en als een volleerde amazone boog ze zich opzij en riep hem toe: 'Je zult je vastrijden; deze kant uit!'

Hij antwoordde: 'Het kruipgat!'

Ze riep iets terug; wat ze zei kon hij niet verstaan, maar haar handgebaar scheen te beduiden dat ze het aan hem overliet. En verder stormden ze, de muilezel in volle galop, het paard ingehouden om niet voor te raken.

Ze moesten het huis op betrekkelijk korte afstand passeren en terwijl ze dat deden, werd eensklaps een luik geopend en schoot een lichtstraal als een lange grijpgrage arm naar buiten. Nancy Morgan die een lengte voor hem uit reed kwam even in het volle licht en hij kon haar natte goudblonde lokken zien glanzen terwijl ook haar gestalte zich duidelijk aftekende. Ook zelf had hij geen kans meer het verraderlijke schijnsel te ontwijken.

Een stem schreeuwde iets een schot knalde en een kogel floot over hun hoofden heen. Ze waren ontdekt en nu zooi het een jacht op leven en dood worden!

Rhiannon werkte wild met zijn sporen. Elke seconde kon het verschil betekenen tussen overwinning en nederlaag, maar een blik over zijn schouder leerde hem dat een hele zwerm ruiters de achtervolging al had ingezet!

Hij herinnerde zich een opmerking van de sheriff - dat Oliver Dee maar hoefde te fluiten om een compleet leger rond zich te verzamelen en het scheen inderdaad een waar leger dat hij deze nacht op de been gebracht had. Waarom? Zou Oliver Dee er om de een of andere reden een vermoeden van gehad hebben dat hij, Rhiannon, vannacht zijn poging zou wagen? Of waren al deze hulptroepen op de been geroepen om een tweede poging van Morgan te verijdelen?

Nancy slaakte eensklaps een schrille kreet. Ze wees met een strakke arm naar rechts waar een ruiter in volle galop uit de bosjes naar voren schoot, dreigend hen de weg af te snijden.

'God moge hem bijstaan!' zei Rhiannon. Hij vuurde. Het paard steigerde hoog op en sloeg dan neer en de ruiter tuimelde hals over kop op de grond. En nu doemde de steile flank van Mount Laurel voor hen op.

Precies aan de voet van Mount Laurel bevond zich daar een soort afvalhoop van rotsen van allerlei vorm en grootte. Er waren erbij, zo groot als een huis en ze waren omzoomd door een strook struikgewas die een soort afscheiding tussen het dal en de rotsdoolhof vormde. Recht op die struiken koerste Rhiannon nu af. Vlak ervoor hield hij de teugels in en wierp zich uit het zadel. Het meisje volgde zijn voorbeeld met verbluffend gemak.

Een blik achterom werpend zag hij de vage gestalten van de achtervolgende ruiters snel naderen, maar een direct gevaar vormden ze gelukkig nog niet. Hij joeg de beide dieren op met zijn zweep en zag ze snuivend naar het noorden wegstormen. Onmiddellijk veranderden ook de achtervolgers van koers en Rhiannon dook weg tussen de bosjes. Het meisje volgde hem op de voet, met een hand een achterpand van zijn jas omklemmend om hem niet uit het oog te verliezen in die zwarte wirwar van striemende natte takken.

Ze kwamen uit bij een snel stromende beek die op dit punt langs de gigantische puinhoop van rotsblokken heen kolkte.

Nancy kon zich nauwelijks staande houden. De wind was hier als een kwaadaardige demon die met grijpgrage klauwen naar haar scheen te plukken.

Rhiannon tilde haar op in zijn armen en stapte het water in. De stroom was hier zo sterk dat hij de uiterste moeite had zich op de been te houden. Elke stap die hij zette, was een moeizaam strompelend zoeken naar steun. Vijftig tot zestig schreden ploeterde hij zo voort recht op een reusachtige zwarte rotssteen af. Onder de benedenrand daarvan doek hij door, even geheel onder water verdwijnend met zijn last. Nog een zestal schreden liep hij verder, stapte dan het water uit en zette Nancy voorzichtig neer. Zand knisterde onder hun voeten.

Ze hadden zijn kruipgat bereikt! 'Ziezo, dat is dat,' zei Rhiannon met een zucht. 'Het is even een dubbeltje op zijn kant geweest, maar het is ons toch gelukt!'

Hij stak zijn lantaarn aan en ze zag hem daar voor zich staan, druipnat maar met een triomfantelijk glimlachje rond de lippen.

En Nancy Morgan stond daar tegenover hem, niet als  een doodsbang kind, half bezwijmd door alles wat ze had moeten doorstaan, maar vervuld van een triomf die voor de zijne niet onderdeed, een triomf die haar ogen deed schitteren en die een blosje op haar wangen toverde. 'En ze dachten nog wel dat ze jou te slim af zouden zijn!' zei ze.

'Hebben ze hei dan over me gehad?' vroeg Rhiannon scherp.

Heel even scheen ze uit het veld geslagen door die vraag. 'Als je gekomen zou zijn, bedoel ik,' zei Nancy Morgan. 'Charlie Dee zei dat de vallei zo goed was afgegrendeld dat er zelfs voor een Rhiannon geen doorkomen aan zou zijn. Maar je hebt het toch maar geleverd! En hier zitten we nu in het... in het kruipgat!' Er lag een schelle klank van wilde uitgelatenheid in haar stem. Ze greep zijn hand die de lantaarn vasthield en leidde die zo dat het licht over de ruwe wanden en het rotsdak van de grot speelde. Tenslotte leidde ze het licht naar de smalle tunnel die vlak voor hen begon, niet meer dan drie voet breed, die recht naar het donkere hart van de berg scheen te leiden.

Hij keek haar verwonderd aan en met iets van twijfel. Om de een of andere reden stelde haar reactie hem teleur -er was nog geen woord van dank over haar lippen gekomen!

'En dat is de uitweg?' vroeg ze.

'Door die tunnel, ja,' antwoordde hij. 'Zal ik eerst vuur maken, zodat je je wat kunt drogen?'

Hij liet het licht over een voorraadje brandhout spelen dat hij lang geleden juist voor dergelijke omstandigheden had gevormd.

Maar ze antwoordde: 'Nee, nee! Laten we verder gaan... laten we direct verder gaan! We hebben de rand van het mysterie bereikt, nu moeten we tot het hart doordringen!'

'Wat voor een mysterie?' vroeg hij scherp.

Ze hief het gezichtje naar hem op en lachte, maar in de grote blauwe ogen lag een staalharde glans die hem deed huiveren!

Hij had zich ook in haar vergist dat was duidelijk. Ze leek even weinig op de voorstelling die hij zich van haar had gemaakt als een bergleeuw op een huiskat lijkt!

Mooi was ze wel. Bijna te mooi met die grote blauwe onpeilbare ogen.

'Loop dan maar vooruit,' zei hij, 'dan zal ik je bijlichten.'

'Ik vooruit lopen?' Ze aarzelde. 'Nee, ga jij maar eerst. Ik... ik durf niet goed in het donker, weet je!' Diep in zijn hart wist Rhiannon dat het een grove leugen was en afkeer kwam in hem op, afkeer en een soort stille wanhoop omdat alles en iedereen waarmee hij in aanraking kwam vals en onecht scheen te worden. Zij, Richards-Morgan, Caracci, ja zelfs Owen Caradac, de man wiens leven hij in de palm van zijn hand had gehad en die hij had gespaard. Zelfs Owen Caradac had zich uiteindelijk als een verrader ontpopt!

En moedeloos keerde Rhiannon het meisje nu dan ook de rug toe en liep voor haar uit. 'Blijf dicht achter me,' was het enige wat hij zei.

'Ja, ja,' antwoordde ze met een ongeduldige intonatie in haar stem.

En hij liep voor haar uit tot de tunnel nog wat nauwer en lager werd. 'Dat is eigenaardig hier,' zei Rhiannon zonder om te kijken. 'Er schijnt hier vroeger met pikhouwelen en dynamiet gewerkt te zijn. Ze zullen toen wel niet geweten hebben dat ik later nog vaak mijn leven te danken zou hebben aan die mijnschacht van ze!' Ze gaf geen antwoord. Hij bleef staan. Er was geen enkel geluid achter hem te horen en zich verbaasd omkerend zag Rhiannon een twintigtal schreden terug een helder lichtkegeltje tegen de rotswand schijnen waarover het meisje gebogen stond in gespannen concentratie.

Vreemd dat ze een elektrische zaklamp bij zich had en een sterke ook! Maar vreemder nog dat er iets in de tunnel scheen te zijn dat haar machtig interesseerde.

'Nancy,' riep hij en de smalle tunnel versterkte zijn stem als een luidspreker. 'Nancy, wat is er?'

Ze richtte zich op en haar lachende stem drong metaalhelder tot hem door.

'Er is niets,' zei Nancy, 'maar jij hebt me aan het entreekaartje geholpen en nu ga ik de voorstelling bekijken!'

Hij wilde naar haar toelopen, maar ze stak afwerend een hand omhoog. 'Blijf waar je bent, Rhiannon!' riep ze. 'Blijf waar je bent!' Hij bleef staan. 'Wat is er dan, Nancy?'

'Ik zal je zeggen wat er is,' riep ze met een stem schril van opwinding. 'Als je niet onmiddellijk terug gaat, is het gebeurd met je, Rhiannon. Vooruit, ga terug... stomme idioot!' voegde ze er in een uitbarsting van ergernis aan toe.

Rhiannon wist niet of hij waakte of droomde. 'Toch kom ik naar je toe om te zien wat er is,' zei hij.

'Stomme idioot! Stomme idioot!' krijste ze. 'Dan moet je het zelf maar weten! Ik heb je gewaarschuwd. Stomme idioot!'

Ze gaf een heftige ruk aan iets dat hij niet kon onderscheiden. Het leek wel een soort ring die in de rotswand was aangebracht. En terwijl ze dat deed, kwam een donderde rotslawine omlaag, rakelings langs Rhiannons gezicht! Hij had nog maar op het nippertje de kans om terug te springen; had hij dat niet gedaan, dan zou hij letterlijk tot moes geplet zijn!

Een heftige huivering scheen door de tunnel te gaan. Een regen van stof en gesteente kwam omlaag en Rhiannon keerde zich om en vluchtte voor zijn leven toen een tweede massa gesteente zich losmaakte en achter zijn hielen op de vloer van de tunnel neerroffelde. Toen het gerommel tenslotte verstomd was, leunde hij half dazig van schrik en verbijstering tegen de rotswand en liet het licht van zijn lantaarn over de ruïne spelen die de hele tunnel vulde. Zijn kruipgat bestond niet meer. De vluchtgang die hem talloze malen het leven had gered, was versperd.
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Owen Caradac had een kantoor in de gevangenis van Laurel, maar hij maakte daar slechts zelden gebruik van. Hij gaf de voorkeur aan zijn kleine vrijgezellenwoning in een rustig hoekje van de stad. Een van de vertrekken van die woning had de sheriff tot werkkamer ingericht, voorzien van een bureau, compleet met draaistoel, een ladekast voor de paperassen en twee harde houten stoelen voor de bezoekers. Je moest het de mensen nooit te comfortabel maken als het erom ging de waarheid uit hen te wringen.

De sheriff zat nu in zijn draaistoel met zijn voeten op het schrijftafelblad. Hij rookte een sigaret en staarde nadenkend voor zich uit. Hij had juist zijn post doorgenomen, zeker tien, twaalf brieven, allemaal van ranchers uit de naaste omgeving en allemaal hetzelfde behelzend: 'Was het waar dat de sheriff de beruchte bandiet en moordenaar Annan Rhiannon maandenlang op zijn eigen farm geherbergd had?'

Het was een vraag die hem ook mondeling door verscheidene notabelen van Laurel gesteld was en de sheriff wist dat zijn positie precair geworden was, om geen sterker woord te gebruiken. Het vreemde was echter dat het hem niet eens zo veel kon schelen.

De sheriff schrikte op uit zijn overpeinzingen toen hij buiten een stem hoorde roepen: 'Hee, Caradac! Sheriff Caradac!'

Hij stond op en door het raam zag hij een goed geklede jongeman met een innemend voorkomen bij het tuinhekje staan. Het was de secretaris en rechterhand van de gouverneur en Caradac wist wat hij kwam doen. De jongeman wees op de zes witte terriërs die Caradacs paleiswacht vormden en die nu hongerig grauwend tegen het tuinhekje op sprongen.

'Hee, Caradac, roep die verscheurende monsters even terug als je zo goed wilt zijn.'

Caradac floot en de witte brigade week uiteen voor de bezoeker en volgde hem dan op de hielen, nieuwsgierig aan zijn benen snuffelend.

'Hallo,' zei Sam Nearing, de veranda op stappend, 'je hebt die witte teef ook nog steeds, zie ik.'

'Ja, die heb ik nog steeds. Kom binnen en ga zitten.' De sheriff wachtte geduldig. Hij wist dat dit alles niet meer dan een inleiding was op het hoofdthema. En hij wist ook waarover het hoofdthema zou handelen.

Tenslotte zei hij: 'Heb je speciaal de lange reis hierheen gemaakt om met mij te praten?'

'Inderdaad,' zei Nearing. 'De gouverneur wilde zich op de hoogte stellen van de situatie in dit district en hij wilde wat meer weten over...'

'Rhiannon?' vroeg de sheriff.

Hij schoof zijn tabakszak naar voren. 'Eentje rollen?'

'Als ik zo vrij mag zijn,' zei Nearing. Hij rolde zich snel en handig een sigaret en zei dan door het eerste rookwolkje heen: 'Ja, ik ben hier wegens Rhiannon.'

'Wat is daarmee?'

'Als dat waar is, wil hij dat je je ontslag indient.' De sheriff glimlachte even. Hij wist dat deze openhartigheid een compliment aan zijn adres was. 'Het is waar,' zei hij.

Nearing vervolgde: 'Natuurlijk is het waar. Dit was te gek om door iemand uit de duim gezogen te zijn. Maar de gouverneur wil de volle waarheid. Niet alleen maar de kruimpjes die de kippen oppikken.'

De sheriff dacht daar even over na en schudde dan het hoofd.

Hierop vervolgde Nearing: 'Jij bent een van de beste geweren in zijn rek. Jij houdt je district rustig en hij zou je niet graag kwijt willen. Maar hij vindt dat hij recht heeft op de feiten.'

'Iedereen kent dc feiten. Ik heb een bandiet geherbergd. Ik ben de sheriff. Dat zijn de feiten.'

'Dat is een deel van de feiten.'

'Ik zou me moeten uitkleden en je de littekens laten zien voor de rest van de feiten,' zei Caradac.

Mr. Nearing keek hem scherp aan. Vervolgens blies hij een rookwolkje naar het plafond. 'Toen je een tijdje uit de circulatie was?' vroeg hij. Caradac knikte. 'En dat was Rhiannon?'

De sheriff knikte opnieuw. 'Maar ik loop er niet mee te koop. Als de gouverneur me niet wil laten vallen, is er maar één manier: dat hij Rhiannon gratie verleent.'

'Zie je hem tegenwoordig niet meer?' vroeg 'Nearing verder.

De mail van de wet hief het hoofd op en lachte even. Hij slikte moeizaam. 'Ik zal hem wel weer zien als hij om mijn scalp komt,' zei hij. 'En dat zal wel niet lang meer duren.'

Ze rookten een poos lang zwijgend en toen stond Nearing op en liep naar het raam. 'We zullen de een of andere uitweg moeten zien te vinden,' zei hij. 'Grote God!' riep hij dan eensklaps. 'Roep ze terug, Caradac!'

Een meisje was juist door het hekje het tuinpadje op gestapt en een kanonnade van zes witte projectielen wierp zich tegen haar aan.

Maar er school niet meer gevaar in die zes beroepsduivels dan in zes witte engelen. Ze likten de handen van het meisje; ze probeerden haar gezicht te likken. Ze baande zich lachend een weg door de witte orkaan heen en stapte de veranda op.

Zelfs Caradac verwaardigde zich uit zijn stoel op te staan. 'De laffe waardeloze bruten zijn in schoothondjes veranderd,' gromde hij, maar zijn glimlachje weersprak zijn woorden. 'Koel nummertje, is het niet, Nearing?'

'En een schoonheid ook,' zei Mr. Nearing bewonderend. 'Wie is ze?'

'De dochter van Oliver Dee.'

'En wat komt ze hier doen?'

'Wat ze hier komt doen, jouw zaken zijn het niet,' zei de sheriff. 'Verdwijn jij maar zolang naar de achterkamer. De koffie is er bruin. Bedien jezelf maar.'

'Wat een beeld van een meisje,' zuchtte 'Nearing en vertrok met kennelijke tegenzin.

Een licht klopje klonk op de deur.

'Binnen!' riep de sheriff.

De deur ging open en de sheriff zei: 'Goedemiddag, miss Dee. Kom binnen en neem een stoel. Wat voert je hierheen in al die hitte?'

Ze nam de stoel die Nearing in beslag genomen had en schoof die wat dichter naar het bureau. Ze legde haar hand op het schrijftafelblad, een slanke olijf bruine hand, bijna die van een Mexicaans meisje, met dit verschil dat de nagels wat lichter van tint waren. En haar ogen waren even donker als die van een Mexicaans meisje maar helderder.

'Ik wil hem,' zei Isabella Dee.

De sheriff beantwoordde deze openhartige verklaring door zijn grove vingers ineen te strengelen en onder zijn kin te proppen zodat zijn ruige hoofd op een driepoot scheen te rusten. Vergeleken met het fijngebouwde vlinderachtige wezentje voor hem leek Caradac een soort wezen uit de oertijd, een ruwe bonk vormeloos vlees en been.

'Jij... Rhiannon!' zei de sheriff.

Ze knikte opgewekt.

'Die bonk vlees en been!' zei de sheriff.

'Precies.'

'Hij is precies van hetzelfde slag als ik,' zei Caradac.

'Maar de duivel heeft hem gekruid,' zei Isabella.

'Oh, bedoel je het zo?' zei de sheriff. 'Dus het maakt hem interessant, hé? Je wilt iets dat een ander niet heeft, een soort rariteit, is het niet? Kind, neem een goede raad van me aan en zet die onzin uit je hoofd. Zijn soort is niks voor jou. Hij is een wild dier dat nooit te temmen zal zijn.'

'Hoor eens, Owen Caradac,' zei ze niet in het minst onder de indruk, 'ik kom mijn nood bij je klagen omdat ik mijn vinger heb bezeerd. Je zou die vinger moeten verbinden en me een beetje vertroetelen, maar in plaats daarvan maak je de wond alleen maar dieper. Is dat aardig?'

'Hoe ernstig ben je gewond?' vroeg Caradac.

'Heel ernstig,' zei ze.

'Daar zie je anders niet naar uit.'

Ze opende haar tasje en haalde een spiegeltje te voorschijn, waarin ze zich kritisch bekeek - eerst van dichtbij en daarna op armslengte. 'Wel,' zuchtte ze, het spiegeltje weer wegbergend, 'toch slaap ik slecht de laatste tijd.'

'En wat zeggen je ouders van dit briljante idee?'

'Ik heb er thuis nog niet over gesproken.'

'Ze zullen het wel leuk vinden als ze het horen. Een man die door de wet gezocht wordt met een strafregister zo lang als mijn arm. Hij heeft een treinoverval gepleegd. Hij heeft mensen gedood!'

'Uit zelfverdediging,' zei Isabella.

'Uit zelf... Lieve hemel, Isabella, als je zo begint te praten, lust ik er nog wel een!'

'Veel hulp schijn ik van u ook al niet te krijgen,' zei ze met een zucht. 'Ik weet natuurlijk wel dat hij geen brave Hendrik is. Maar hij kan zijn leven toch beteren. Dat heeft hij op uw farm bewezen.'

'Op zijn farm,' corrigeerde de sheriff.

Ze keek hem even aan.

'Hij heeft hem niet helemaal gewild. Alleen maar de helft. Zo is hij nu eenmaal. Maar je moet toch begrijpen,

Isabella, dat je nooit kans zult hebben met hem te trouwen.'

'Daar gaat het me niet eens in de eerste plaats om,' zei Isabella doodgemoedereerd. 'Ik wil ook wel zo met hem meegaan.'

Caradac schoot bijna uit zijn stoel van verbazing. 'Ik zie dat je het nog meent ook,' zei hij. 'Maar hij zal jou niet willen.'

'Misschien niet,' zuchtte Isabella. 'Op het ogenblik is hij weg van die Nancy Morgan. Zij zal hem wel in de wacht slepen, vrees ik.'

'Wat vind je van haar?' polste de sheriff. 'Ze is een avonturierster, een goudgraafster. Natuurlijk heb ik een hekel aan haar omdat ze hem me afgepikt heeft.'

'Dat is vanzelf. Maar als ze een goudgraafster is, waarom zou ze dan haar tijd verspillen aan Rhiannon?'

'Dat begrijp ik zelf ook niet goed. Misschien wil ze iets van hem gedaan krijgen.'

'Wat dan?'

'Dat weet ik niet.'

'Wie weet het wel?'

'Charlie. Charlie schijnt altijd alles te weten.'

'Maar om op Rhiannon terug te komen. Hoe meer hij van je hield, hoe minder zou hij met je willen trouwen, om van dat ander nog maar te zwijgen. Hij weet dat zijn leven geen stuiver waard is.'

'Maar daarom wilde ik ook naar de gouverneur gaan.'

'Om wat te doen?'

'Op mijn knieën te vallen en te huilen.'

'Wat zou je daar nu mee kunnen bereiken?'

'Hij is een van die sterke mannen met een sterke kin,' verklaarde Isabella met diep psychologisch inzicht. 'Dat soort mannen kan heel slecht tegen tranen. En ik zal blijven grienen tot hij Rhiannon gratie heeft verleend.' De sheriff grinnikte.

'En denk je echt dat je dat zou lukken?'

'Nee, maar het is het proberen altijd waard. En iets doen is in elk geval beter dan met je handen in je schoot blijven zitten.'

'Maar waarom kom je met dit alles eigenlijk bij mij?' vroeg Caradac.

'Je zult hem natuurlijk binnenkort wel zien.'

'Misschien,' zei Caradac, een zuur gezicht trekkend. 'Waarom kijk je zo raar?' vroeg ze. 'Zo maar,' zei Caradac. 'Als ik hem zie, wat dan?'

'Dan moet je hem vertellen wat ik jou verteld heb.' Haar gezichtje betrok eensklaps. 'Als je hem tenminste nog levend terug ziet.' Ze aarzelde en vervolgde dan: 'Owen, wat is er toch allemaal van waar? Dat Nancy bij ons thuis opgesloten zit en wat er allemaal nog meer gefluisterd wordt?'

'Lieve kind,' antwoordde de sheriff, 'ik wou dat ik er zelf het fijne van wist. Ik doe mijn best. Meer kan een mens niet doen. Hoe is het met Mortimer?'

'Aan de betere hand.'

'Dat is goed nieuws.'

'Wel, dan ga ik nu maar,' zei Isabella. Bij de deur bleef ze nog even staan. 'Dus als je Annan Rhiannon ziet...' zei ze.

'Dan vertel ik hem alles wat jij mij verteld hebt.'

'Maar in bedekte termen alsjeblieft, Owen!' Ze trok lachend de deur achter zich dicht, maar haar nakijkend door het raam zag hij dat haar gezichtje alles behalve blijmoedig stond. De bulterriërs zwermden weer om haar heen, dartelend en blaffend en springend. Ze slaagde erin het tuinpoortje te bereiken en stapte de straat op.
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Ze had haar hielen nog niet gelicht of Nearing stormde de kamer binnen. Hij ijsbeerde nerveus heen en weer.

'Zo iets heb ik van mijn leven nog niet meegemaakt,' zei hij. 'Maar zij is een juweeltje... een sprookjesprinses...'

'Dat is ze zeker,' zei Caradac, een geeuw onderdrukkend.

'Verduiveld,' zei Nearing, 'daar moet iets aan gedaan worden. Het zou toch een ramp zijn als zo'n kind zich aan een bandiet verslingerde!'

'Hij zal haar niet de kans geven om zich aan hem te verslingeren,' zet de sheriff. 'Omdat hij zo niet is.'

'Dat zeg jij, maar ik zou het verschrikkelijk vinden als zo'n vrouw zich op die manier vergooide. Vervloekt, Caradac, wat jammer dat we daar niet iets aan kunnen doen!'

'Hoe had je je dat gedacht? Door zelf met haar te trouwen... een van ons beiden?' zei de sheriff. 'Zal ik je eens wat vertellen? Daar zijn wij niet groot genoeg voor!'

De secretaris van de gouverneur dacht daar even over na. 'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei hij tenslotte. 'Zij is een klasse apart en Rhiannon is ook een klasse apart. Wel, ik zal teruggaan en zien wat ik kan bereiken.'

'Als het je lukt...' zei de sheriff, 'heb ik een verrassing voor je. Dan geef ik je een van die honden... voor weinig.'

'Bedankt,' grinnikte Nearing. 'Maar ze lijken me een beetje te wild voor in een stadstuintje. Tot kijk, Caradac.'

Na de secretaris van de gouverneur uitgelaten te hebben, nam de sheriff weer achter zijn bureau plaats en hield zich onledig met administratief werk tot de avond begon te vallen. Toen ging hij naar de keuken om zijn eten te koken, maar hij was er zo weinig met zijn gedachten bij dat hij de aardappels liet aanbranden en de koffie overkoken.

Het werd geleidelijk stiller op straat. Een man ging voorbij en liet zijn vingers ratelend langs de stijlen van het hek gaan. De terriërs stormden grauwend op hem af  en de voorbijganger maakte een wilde luchtsprong naar de andere kant van het trottoir. 'Vervloekte monsters!' gromde hij en haastte zich verder.

Een tweede man kwam naderbij, een groot silhouet in het donker. Hij boog zich over het poortje en weer schoten de honden toe. 'Kijk uit!' schreeuwde Caradac toen hij de man het poortje zag openen.

Maar de honden slopen als witte schimmen om de voeten van de grote man heen terwijl hij langzaam naar de veranda kwam. Hij posteerde zich voor de stoel van de sheriff.

'Rhiannon!' zei Caradac.

'Ik ben het, ja,' zei Rhiannon.

'Pak een stoel,' zei Caradac. 'Ben je te voet gekomen?'

Rhiannon bleef staan. 'Te voet, ja,' zei hij.

De sheriff zweeg. Hij had de woorden die hij zou gebruiken, zorgvuldig gerepeteerd, maar nu bleven ze in zijn keel steken. Maar tenslotte waren woorden ook van weinig belang. Bij Rhiannon telde alleen de daad.

'Het is een hele opschudding in het district, Annan,' zet de sheriff tenslotte. 'Er zitten drie posses achter je aan.'

'En waar is jouw posse?' vroeg Rhiannon.

De sheriff gaf geen antwoord.

'Het is al tamelijk donker,' zei Rhiannon, 'maar nog licht genoeg, geloof ik.'

'Ik geloof het ook wel,' zei de sheriff.

'Wat heb je het liefst?' vroeg Rhiannon. 'Mes, revolver. .. of gewoon met de blote hand?'

Caradac zuchtte en keek naar de sterren. Het kwam hem voor alsof die een wilde rondedans begonnen waren. 'Ik weet het niet,' zei hij. 'Zeg jij het maar.'

'Met de blote hand,' zei Rhiannon, 'duurt het langer.'

'Goed, revolvers dan.'

'Goed,' zei Rhiannon, 'waar gaan we staan? Hier?'

'Zoals je wilt,' zei de sheriff.

Hij stond op uit zijn stoel. Opnieuw welden woorden op uit zijn keel, maar ze wilden niet over zijn lippen komen. Toen zei hij zachtjes: 'Misschien beter achter in de tuin. Daar hebben we meer ruimte...'

En daar gingen ze staan, vaag voor elkaar zichtbaar, op tien pas afstand.

'Als die hond weer jankt,' zei Rhiannon.

'Goed,' zei de sheriff. Maar hij voegde eraan toe: 'Als je straks een paard nodig hebt, kun je dat in de stal naast het huis vinden. Die zwarte is de beste.'

Rhiannon gaf geen antwoord.

En toen jankte de hond in de verte, schril en langgerekt.

De sheriff trok zijn Colt met vakkundig gemak en vuurde vanaf de heup... schoot vanaf de heup een gat in de lucht.

Er kwam geen tegenschot. Hij zag een revolver glanzen in Rhiannons hand, maar meer niet.

'Vervloekt jij!' zei Rhiannon langzaam. 'Waarom maak je niet af wat je begonnen bent?'

En toen begreep de sheriff het.
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Rhiannon was niet gekomen met de bedoeling om te vechten, maar met de bedoeling om te sterven als de een of andere beroemde gladiator die als het ware recht in het zwaard van een niet minder vermaard tegenstander loopt. Maar Caradac had alleen maar een gat in de lucht geschoten zodat Rhiannons leven gespaard bleef.

Toch leek het alsof alle veerkracht, alle levenswil uit hem geweken was, want als een kind liet hij zich door Caradac naar binnen leiden en daar nam hij met hangend hoofd aan de keukentafel plaats terwijl de sheriff voor koffie zorgde, Toen de koffie bruin was, schonk de sheriff twee koppen in en hij moest de ander welhaast dwingen het zijne leeg Le drinken.

'En nu,' begon Caradac,'wil ik dat je naar me luistert, Annan. Om te beginnen zweer ik je bij alles wat me heilig is dat ik nooit iets tegen je in de zin gehad heb en toen je me met Caracci hebt horen praten achter je stal...'

Rhiannons hoofd kwam langzaam omhoog en de sheriff legde uit: 'Caracci heeft de volgende dag aan de sporen na kunnen gaan waar je gestaan hebt. Maar ik zal het je uitleggen. Ik ken hem al sinds jaren. Hij heeft vroeger een scheve schaats gereden, maar dat behoort tot het verleden. Caracci is zijn ware naam niet en behalve ik weet niemand hoe hij werkelijk heet. Ik heb hem op de been geholpen en sindsdien knapt hij nu en dan weleens een karweitje voor me op. Ik heb hem naar de farm gestuurd omdat ik dacht dat je weleens hulp nodig zou kunnen hebben en daarmee bedoel ik niet voor het gewone werk op de boerderij.'

Rhiannon maakte een vaag gebaar. 'Owen,' zei hij gespannen, 'als je me nu wat voorliegt, dan hoop ik dat je ziel zal rotten in de hel!'

'Ik lieg je niets voor, Annan. Ik zal je alles vertellen wat ik weet. En ik zal je alles vertellen wat ik vermoed ook!'

Bij die laatste woorden verdween iets van de droefheid uit Rhiannons ogen en de sheriff vervolgde haastig: 'Daar was in de eerste plaats dat verhaal van Nancy Morgan die je me vertelde. En dat klonk me al direct vreemd in de oren. Want ze wilde toch niet gezien worden op die ritjes naar de heuveltop, wel? Nou, de weg die ze koos was wel de slechtste die ze had kunnen kiezen... om niet gezien te worden tenminste. Die liep nota bene vlak voor je huis langs. Je zat daar als het ware op de tribune op je voorveranda.'

Rhiannon bleef zwijgen.

'En ze bleef daar avond aan avond langs paraderen tot ze je tenslotte zo ver had dat je haar volgde. En toen ze je eenmaal op die heuveltop daar had, voerde ze een pracht nummertje theater op, want dat kan ze; ze heeft nog op de planken gestaan ook.'

Rhiannon scheen zich schrap te zetten als voor de sprong.

'Het is de volle waarheid die ik vertel,' zei de sheriff. 'Ik heb het allemaal van haar broer.'

'Van Richards?'

'Morgan heet hij, evenals zij. Hij zit knus achter de tralies. Niet omdat ik iets tegen hem heb, maar omdat hij daar veiliger zit voor het geval dat een van de Dee's wat slordig zou worden met zijn schietijzer! Hij heeft me alles verteld wat hij wist en dat was niet weinig. En dat zal ik nu aan jou vertellen als je naar me wilt luisteren.'

'Wacht eens even,' zei Rhiannon. Hij stond van tafel op en gooide een raam open. Hij boog zich naar buiten en ademde diep de frisse avondlucht in.

Toen wendde hij zich naar Caradac.

'Owen,' zei hij, 'ik heb lang in een nevel rond gedwaald, maar die begint nu een beetje op te trekken. Ik kan nu weer wat zien en ik zie dat jij altijd recht door zee bent geweest. Ik zal me niet verontschuldigen voor wat ik vanavond heb willen doen, maar ik zou je graag de hand willen drukken, ouwe jongen.'

En ze schudden elkaar plechtig de hand. Toen nam de sheriff Rhiannon mee naar zijn kantoortje.

'Ik zal je vertellen wat ik van de Morgans weet en ik zal je laten zien wat ik van ze weet,' zei hij. Hij trok een bureaulade open en haalde de twee mappen voor de dag waarmee hij een goed deel van de middag bezig was geweest. Ze bevatten een mengelmoes van foto's, kranteknipsels en brieven en documenten. De sheriff wees op de ene map en legde uit:

'Dit is het dossier van Jack Morgan, zoals de politie hem kent, alias een hoop andere namen... Dago Jack, Bill Alexander, noem maar op. Dit is zijn foto toen hij  gearresteerd werd voor zijn eerste inbraak. Kijk maar eens even. Hij is pas achtentwintig, maar hij heeft een strafregister van een man van vijftig. Tien jaar van zijn jonge leven heeft hij in de gevangenis en de jeugdgevangenis doorgebracht. Geen grote dingen zoals moord en doodslag, maar dat hij met een schietijzer overweg kan hebben de Dee's aan de lijve ondervonden.' Hij vervolgde: 'Dit zijn niet de echte Morgans die hier vroeger gewoond hebben, Rhiannon. Neef en nicht. Maar ze hebben op de een of andere manier wat van de bezittingen van de echte Morgans in handen kunnen krijgen. Een paar koffers oude kleren, brieven en een paar boeken en van die dingen meer, begrijp je?'

'Ik begrijp het,' zei Rhiannon. 'Dus zelfs dat was een leugen... dat ze een Morgan was?'

'Is het pijnlijk voor je haar zo aan de kaak gesteld te zien?'

'Ik kan er wel tegen,' zei Rhiannon grimmig. 'Toen ik haar uit het huis van de Dee's weg gehaald had, was er maar een manier om me uit de voeten te maken met haar en dat was recht naar Mount Laurel... alle andere vluchtwegen waren geblokkeerd. En ze zaten ons vlak op de hielen.'

'Dus je bent door het kruipgat gegaan?' vroeg de sheriff opgewonden. 'Inderdaad.'

'Ik had er al een vermoeden van naar wat ik heb opgevangen. Bij God, dan heeft ze toch bereikt waarvoor ze gekomen is... dan heeft ze het ondanks alles toch voor elkaar weten te krijgen!'

'Ik weet niet waarvoor ze gekomen is,' zei Rhiannon, 'maar ik weet wel dat ze zich gedroeg alsof ze er al eens eerder geweest was toen ze eenmaal binnen was.'

'Werkelijk?'

'Ze heeft me op een haar na vermoord,' zei Rhiannon. 'En dat het pure opzet was kon ik wel aan haar gezicht zien. Ze trok aan iets... ik weet niet wat het was. Maar het scheelde niet veel of ze had me bedolven onder een paar ton rotsstenen. En dat is het laatste wat ik van de dame gezien heb!' besloot Rhiannon.

'Wel,' zei de sheriff, 'dan zal ik je haar eens laten zien zoals ze van kindsaf haar carrière heeft opgebouwd!'
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Hij sloeg de andere map open en zei: 'Hier begint ze haar loopbaan... jeugdgevangenis voor meisjes wegens winkeldiefstallen en zakkenrollerij. Ze was er al vroeg bij. Ze was toen elf. Zie je het?'

'Interessant,' zei Rhiannon. Hij ging er eens goed voor zitten in de draaistoel van de sheriff.

'Dit is een foto van haar toen. Leuk snoetje, hé?'

'Als een plaatje,' zei Rhiannon. 'Het soort snoetje dat een man een week gevoel geeft en hem naar eigen kinderen doet verlangen, hé?'

'Zeg dat wel. Onze kleine meid werd vastgehouden tot haar vijftiende en toen ze vrij kwam, pakte ze het werk meteen op groter schaal aan. Diamantensmokkel, smokkel van verdovende middelen, diefstal van een kostbaar parelsnoer van een Lady Zus of Zo uit Engeland. Tenslotte had ze het zo bont gemaakt dat ze zelf begreep dat ze een beetje stoom moest afblazen. En daarom probeerde ze iets anders. Het theater. Ze had er het snoetje voor en ze kon goed met haar benen uit de voeten. En ze boerde daar lang niet slecht. Maar dat werk begon haar al gauw de keel uit te hangen en ze keerde tot haar oude metier terug. Smokkel. Ze kregen haar te pakken en het werd drie jaar. En daarna was het hek pas goed van de dam. Ze werd een echte wereldfiguur. Moest gebruik maken van valse namen, was voortdurend op de loop. Oplichting, diefstal, vals spelen met kaarten, je kunt het niet opnoemen of ze heeft het gedaan, onze Nancy. Ook op de renbanen was ze kind aan huis, heeft een jockey omgekocht in Brooklyn. En ze had haar snoetje mee en haar lieve maniertjes. Veel tijd had ze niet nodig om een man om haar vinger te winden.'

'Daar kan ik van meepraten,' zei Rhiannon zuurtjes. 'Maar na een poosje verdween ze eensklaps uit de circulatie. Toen moet ze begonnen zijn die coup hier voor te bereiden. Haar broer heeft haar de tip gegeven. Hij had in die oude koffers van de Morgans iets gevonden dat hem wel interessant leek. Een krabbeltje op het schutblad van een van die oude boeken... een plattegrond en een paar woorden. Hij kon er niet goed wijs uit worden en besloot zijn slimme zus in de arm te nemen. Veel omgang hadden ze nooit met elkaar gehad, want ze keek een beetje op hem neer. Ze stond zeker een klasse boven hem in de metier. Maar goed, ze vond deze tip toch wel interessant om erop door te gaan en ze kwam met haar broer Jack naar het westen. En ze begonnen hun voelhorens uit te steken. Om een zeker kruipgat was het hen te doen.'

'Aha!' murmelde Rhiannon.

'Zie je hoe we langzamerhand bij jou terecht komen, ouwe jongen? Ze komen dus hierheen en vragen links en rechts wat rond en krijgen te horen dat er al lang iets gemompeld wordt over een geheime doorgang dwars door het hart van Mount Laurel. Maar de weg erheen weet niemand behalve een zekere Rhiannon die er druk gebruik van gemaakt heeft om de politie en meer in het bijzonder Owen Caradac voor kwajongen te zetten.

'Hoe het verder precies in zijn werk gegaan is, weet ik niet omdat broer Jack me niet alles verteld heeft, maar in elk geval schijnt hij je als Rhiannon herkend te hebben toen je een keer in de stad was. En daarom was hij er zo happig op om bij je te komen werken. Omdat hij hoopte op die manier wat meer over dat kruipgat te weten te komen.'

'De vuile hond,' zei Rhiannon kalm. De sheriff keek hem met een verrukt glimlachje aan. 'Ik geloof dat je alweer een beetje de oude begint te worden, is het niet?' vroeg hij.

'Reken maar,' zei Rhiannon. 'Ik wist zelf niet meer hoe ik het had, Owen. Maar nu zullen we er misschien nog wel iets aan kunnen doen!'

'Misschien wel,' beaamde de sheriff. 'Maar laat me eerst uitvertellen. Jack Morgan vertelde me dat hij Nancy vrij regelmatig zag om gegevens uit te wisselen, maar eensklaps kwam ze niet meer. Hij begon bang te worden dat ze er alleen, met de buit vandoor zou gaan en...'

'En dat zal ze waarschijnlijk dan ook wel gedaan hebben,' vulde Rhiannon aan. 'Ze heeft het kruipgat in elk geval gevonden.'

'En ze heeft geprobeerd jou te vermoorden daar in die tunnel zoals je zei?'

'Precies.'

'Zou ze denken dat je dood bent?'

'Daar is ze volgens mij vast van overtuigd. Al dat gesteente dat daar opeens naar beneden kwam. Het is een wonder dat ik er levend onderuit gekomen ben.'

'Dus volgens haar ben je dood en begraven?' grinnikte de sheriff.

'Volgens haar wel,' antwoordde Rhiannon grimmig. 'Heb je er nog aan gedacht terug te gaan naar de ingang van het kruipgat?'

'Zeker heb ik eraan gedacht. Maar wat had het voor nut? Een man die daar binnenstapt, kan als een konijn neergelegd worden door iemand die al binnen zit. Maar ik ben terug gegaan en de Dee's hadden de hele ingang afgegrendeld met mannen!'

'Dat hebben ze nog steeds,' merkte de sheriff op. 'Dat betekent volgens mij dat Nancy al die tijd onder een hoedje gespeeld heeft met de Dee's.'

'Misschien niet met allemaal,' zei de sheriff peinzend.

'Wel met allemaal,' zei de bandiet grimmig. 'De oude Dee en zijn vrouw. Charlie is de hoofdfiguur volgens mij. Maar ze zitten allemaal in het complot. Waarom zouden ze het kruipgat anders afgegrendeld houden met mannen? Vertel me dat eens?'

De sheriff trok nadenkend aan een oorlelletje. 'Misschien heb je wel gelijk,' zei hij.

'Ik weet zeker dat ik gelijk heb,' zei Rhiannon beslist. 'En ik heb nog meer ook. Vijfentwintig passen van de ingang en dan...'

Een kogel floot langs zijn oren, het vensterglas rinkelde en de knal van een revolverschot dreunde door het vertrek.

Caradac dook naar de deur, op de voet door Rhiannon gevolgd. Ze zagen een donkere schaduw om de hoek van de paardenstal verdwijnen. Ze zetten de achtervolging in, maar het snel wegstervend hoefgekletter van een galopperend paard deed hen van hun poging afzien. De sluipmoordenaar in spe was verdwenen.

'We zullen de grond afzoeken naar sporen,' zei de sheriff. 'Heb je je lantaren bij je?'

Het was Caradac die iets zag glinsteren op de grond en een ring opraapte - een ring die als twee druppels water leek op Rhiannons ring.


HOOFDSTUK XX

Ze keerden naar het huis terug en namen op de veranda plaats.

'Hoe ben je aan die ring gekomen, Rhiannon?' vroeg Caradac.

'Op de grond in het kruipgat gevonden.'

'En nu probeert een man die precies dezelfde ring draagt, je de lamp uit te blazen. Wie zou dat kunnen zijn?'

'Dat weet ik niet,' zei Rhiannon. 'Ik ga naar het kruipgat terug als het me lukt. Misschien dat ik daar het antwoord wel kan vinden.'

'Ik zal de paarden opzadelen.'

'De paarden?'

'Ik ga met je mee, Annan.'

Ze liepen naar de stal en zagen daar dat er van de drie paarden een weg was.

'Hij heeft zich maar meteen aan een paard geholpen ook,' zei de sheriff bedaard.

'Ik snap niet dat hij op zo korte afstand gemist heeft,' zei Rhiannon. 'Daar kan ik met mijn verstand niet bij.' Ze begonnen de paarden op te zadelen. 'Dan moet je maar eens door het raam naar buiten kijken bij me,' meesmuilde de sheriff. 'Als je naar Mount Laurel kijk, weet je niet wat je ziet. Het is net een lachspiegel, zo vertekent dat glas. Maar dat is jouw geluk geweest.'

Een stem werd hoorbaar voor het huis: 'Hee, sheriff! Hee, Caradac!'

Caradac stapte naar buiten en toen hij even later terugkwam, zei hij droogjes: 'Morgan heeft zijn kamer in de gevangenis opgezegd. Ik had niets tegen hem en ik had gezegd dat ze hem moesten laten gaan als hij wilde. Maar nu weten we meteen wie dat schot op je gelost heeft, Annan.'

'Ja,' Rhiannon. 'Ik snap alleen niet wat hij tegen me heeft.'

'Je hebt hem voor kwajongen gezet die avond toen je hem betrapte op afluisteren,' antwoordde de sheriff. 'En dat vergeet iemand van dat soort niet gauw.' Ze bestegen de paarden en sloegen de richting naar Mount Laurel in. Onderweg begon het te regenen, maar het klaarde spoedig weer op en sterren twinkelden weer tussen de brekende bewolking.

Ze bereikten de schouder van de berg en kwamen uit in het ruwe heuvelgebied rond het huis van de Dee's. Ze lieten hun paarden tussen de bosjes achter en gingen te voet verder naar de top van de zuidelijke arm van de berg, een van de twee kammen die het huis van de Dee's omvat hielden.

Neerkijkend van de top konden ze het licht in het grote ranchhuis zien branden.

''Net een haviknest,' zei Rhiannon grimmig. 'Daar moet ik altijd aan denken als ik dat huis zie.'

'Ik zal je eens iets vertellen van een van die havikken,' zei de sheriff. 'Ze is naar de gouverneur gegaan om gratie voor je te vragen.'

'Gratie voor mij?'

'Jawel.'

'Ze kan evengoed om een schijf van de maan vragen!'

'Maar toch is het zo.'

'Isabella, bedoel je?'

'Wie anders zou zo iets proberen?'

'Bedoel je daarmee dat zij de enige is die deugt terwijl de hele verdere troep niet deugt?'

'Iedereen is onschuldig tot zijn schuld bewezen is,' verklaarde de sheriff beslist.

Achter elkaar begonnen ze steels de berghelling af te dalen zoveel mogelijk van de dekking van bosjes en struikgewas gebruik makend. Ze zagen niemand, maar toen ze de voet van de helling bereikt hadden, hoorden ze eensklaps stemmen. De sheriff en zijn metgezel wierpen zich plat op de grond terwijl drie mannen op een afstand van niet meer dan vijf schreden langs hen heen liepen.

'Ik dacht zuiver dat ik daarboven iets zag,' hoorden ze een van de wachtposten zeggen.

'Man, het is zo donker dat je nauwelijks een hand voor ogen kunt zien.'

'Ik denk dat ik daar toch maar eens ga kijken.'

'We hebben opdracht om hier beneden te blijven en bij elkaar.'

'Wat zou er eigenlijk aan de hand zijn?'

'Dat weet ik niet. Het heeft iets met Mount Laurel te maken. Ik heb Chuck horen zeggen dat hij dacht dat ze het kruipgat gevonden hebben.'

'Dat zal Rhiannon wel niet leuk vinden!'

'Als dat gat eenmaal gestopt is, hebben ze die vos in de kortste keren in de val zitten.'

'Is de grote Jerry er nog niet?'

'Dat weet ik niet. De ouwe had het nog over hem straks.'

'Het is de ouwe niet die dit spelletje speelt. Hij danst gewoon naar de pijpen van Charlie. En Charlie hangt zijn vader ook niks aan zijn neus wat hij niet kwijt wil zijn.'

De stemmen verwijderden zich. De sheriff kroop naar Rhiannon toe en fluisterde hem in het oor: 'We zullen proberen ze te overbluffen. We sluipen een eindje terug en komen dan gewoon aan gelopen, ik aan de ene kant jij aan de andere. We zijn allebei grote Jerry. Gesnopen? Als het ons lukt, waar treffen we elkaar dan?'

'Loop recht naar de voet van de berg. Er loopt daar een stroompje en waar zich dat verbreedt kun je me vinden!'

'Tot kijk, Annan!'

De sheriff verdween als een schim tussen de bosjes. In overeenstemming met de instructies kroop Rhiannon een eindje terug en stapte dan open en bloot uit de bosjes te voorschijn, zijn geweer losjes in de rechterhand. Hij slenterde nonchalant naar voren, eensklaps bezield van een vreemd zelfvertrouwen - waar vandaan wist hij zelf niet.

'Hee, jij daar!'

'Ja, wat is er?' snauwde Rhiannon terug. 'Wat moet je? Mijn geld soms?'

'Komediant, hé?' gromde de stem terug. 'Wie ben je?'

'Wie voor de duivel zou ik moeten zijn?' informeerde Rhiannon. 'Iemand die op het moment liever in zijn nest zou willen liggen als je het wilt weten!'

'Ik zal die knaap zijn grote bek weleens afleren!' brulde een woeste stem. Een silhouet dook voor Rhiannon op en kwam snel naderbij.

Het was Chuck Maple die met opgestoken zeil naar voren kwam gebeend.

'Hier!' riep Rhiannon terug.

Maple ging op een sukkeldrafje over.

'Chuck!' fluisterde Rhiannon scherp.

Chuck Maple bleef eensklaps op zijn schreden staan, een toonbeeld van ongelovige verbijstering.

'Ik ben het,' fluisterde Rhiannon.

'Grote God!' hijgde Chuck Maple. 'Ik ben het, Jerry, en wat moet je van me?' voegde Rhiannon er luidkeels aan toe. 'Wat moet je van me, piechem?'
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'Het is Jerry,' zei iemand tussen de bosjes.

'Zeker is het Jerry,' zei Chuck Maple. 'Wie zou er anders zo stom zijn om zijn kop te riskeren door hier zo binnen te komen wandelen?'

Rhiannon bleef door lopen, recht toe recht aan.

'Hee, Jerry, had je nog later kunnen komen?' riep een andere stem uit de bosjes.

'Daar hoef ik jou toch zeker geen verantwoording voor te geven, is het wel?' riep Rhiannon terug. Hij bleef gestaag door lopen.

'Hee, Jerry, kom eens hier!'

Rhiannon bleef staan, wendde zich in de richting van het stemgeluid. 'Wat moet je?'

'Kom eens hier, zeg ik!'

'Ik hoef me door jou toch zeker niet te laten commanderen!' zei Rhiannon en liep door.

Hij had een vreemd tintelend gevoel in de rug. Ze waren minstens met hun zessen, allen met revolvers in de hand.

'Och, laat hem toch. Het is altijd een eigenwijze opsodemieter geweest,' zei een andere stem onverschillig en Rhiannon slaakte een hoorbare zucht van verlichting.

Hij bereikte een groepje bomen en dook er dankbaar in weg. Hij verlengde nu zijn schreden en haastte zich verder naar de bergflank die hoog en natglanzend door de pas gevallen regen voor hem opdoemde.

Hij was erin geslaagd door de linie heen te breken dank zij de vindingrijkheid van de sheriff! Maar hoe zou het met Caradac zelf afgelopen zijn?

Bij nadering van de voet van de berg zag hij een schaduw uit de bosjes te voorschijn glippen. De schaduw bleef staan, kwam dan langzaam naar hem toe.

'Wie is daar?' vroeg Rhiannon scherp. 'Blijf staan waar je staat en noem me je naam!'

De ander bleef staan. Toen drong een zacht gegrinnik tot Rhiannons oren door. 'Het is in orde, Annan!' En daar stond de sheriff al naast hem, een geruststellende hand op zijn arm leggend.

'Alles goed gegaan?' vroeg Rhiannon.

'Niemand gezien. Alleen wat stemmen gehoord ergens rechts van me.'

'Dat moeten de jongens geweest zijn die het tegen mij hadden. Maar ik ben er toch door kunnen komen. Ik ben Jerry; ik moet een eigenwijze opsodemieter zijn, heb ik gehoord.'

Ze grinnikten. Toen slopen ze verder tussen de bosjes en stonden spoedig aan de rand van het snelstromende riviertje.

Rhiannon wendde zich tot zijn vriend: 'Owen, hier recht tegenover ligt de ingang van het kruipgat. Je duikt! onder de rand van die rotswand door; die schijnt helemaal door te lopen maar dat is niet zo. De bodem loopt; als je er eenmaal onderdoor bent," schuin omhoog en dan kom je in de grot zelf. Ik zal voorgaan en als ik binnen de tien minuten niet terug ben, kom jij me na. Afgesproken?'

'Oké,' zei de sheriff.

'Probeer zo min mogelijk lawaai te maken. Best kans dat ze op het moment in de grot is. Het is zelfs waarschijnlijk, want waarom zouden ze anders al die wachtposten hebben uitstaan?'

'Dat is zo,' zei de sheriff. 'Ik ben wel geen waterrat, maar ik zal mijn best doen geen geluid te maken.'

Rhiannon stapte het water in, waadde naar de overkant zoals hij dat vaak had gedaan en dook onder de rotswand door. Er was geen enkel geluid te horen in de grot en toen hij op het droge stapte, liet hij het licht van zijn lantaren snel even door de ruimte spelen. Er was niemand maar er was wel iemand geweest, want midden in de grot, op korte afstand van het water was een stapeltje te zien van wat oude kisten of dozen leken.

Het licht terstond weer dovend nam hij plaats op het zand en begon het water zo goed en zo kwaad als het ging uit zijn kleren te wringen. Daarna wachtte hij, huiverend van de kou in het donker. Maar hij bleef zitten waar hij zat tot een lichte beweging van het water de komst van de sheriff aankondigde. Hij wilde al roepen om hem de weg te wijzen, maar een andere stem deed hem de woorden weer inslikken. 'Is het nu goed gegaan, Nancy?'

'Nee, dat is het niet! Die oliebekleding helpt ook al niet. Ik ben weer drijfnat!'

'Dan zul je de koordjes rond je polsen en enkels niet strak genoeg aangehaald hebben,' antwoordde de stem van Charlie Dee.

Rhiannon trok zich geluidloos terug naar de wand van de grot. Hij strekte zich daar plat op het zand uit, een arm voor zich uitgestrekt, een revolver in die hand.

Hij hoorde hen naderen in het donker, proestend en blazend. Toen stonden ze in de grot.

'Maak eens licht!' zei Nancy bevelend. 'Mijn laarzen staan vol water. Ik verga van de kou.'

Een sterke lamp flitste aan en Rhiannon maakte zich zo plat mogelijk.

Wat zou er gebeuren als de sheriff binnenkwam? Zou hij hen gezien hebben? Zou hij achter hen aan komen? Vragen die koortsachtig door Rhiannons brein flitsten terwijl hij daar krampachtig langs de wand van de grot lag uitgestrekt.

Hij kon elk woord dat er gezegd werd duidelijk verstaan - het scheen of het gebogen rotsblok het geluid zelfs nog versterkte.

Nancy zat in het zand. Ze had haar laarzen uitgetrokken en was bezig het water eruit te gieten. Ze was in gele oliekleding gehuld die haar gestalte deed glanzen als een berg goud.

'Je hebt toch een flesje brandy meegebracht?' klonk de stem van Charlie Dee. 'Waarom neem je niet een slok als je het koud hebt?'

'Straks. Eerst moet het werk klaar zijn. Ze houden de grot goed in de gaten daarbuiten, Charlie.'

'Dat doen ze zeker. Ik was even bang dat Budge ons zou aanhouden.'

'En als ze me gezien hadden, wat dan nog? Je bent hun toch geen verantwoording verschuldigd.'

'Nee, maar...'

'Maar je vader wel, wil je zeggen. Heeft hij nog steeds nergens erg in?'

'Als hij dat wel had...' Charlie stiet een grimmig lachje uit.

'Dan zou hij zijn part willen hebben?'

'Reken maar. Hij is een echte vrek,' zei Charlie Dee. 'Maar gelukkig weet hij niets. En vanavond halen we het laatste hier weg.'

Ze stonden op en bogen zich over de in het zand liggende kisten. Enkele ervan gooiden ze onverschillig opzij, maar bij de laatste hurkten ze met gespannen aandacht neer. Nancy woelde met haar handen door de inhoud.

Charlie Dee riep eensklaps uit: 'Rustig aan een beetje, Nancy. Ik zie maar graag wat je doet!'

Ze richtte zich op en stampvoette van ergernis. 'Je denkt toch zeker niet dat ik jou zou beduvelen, wel?'

'Ik acht er je heel goed toe in staat,' antwoordde hij botweg.

'Bedankt voor het vertrouwen,' zei ze schamper. 'Licht maar eens even bij, dan kun je zien wat ik doe.'

Hij liet de lichtstraal in de kist schijnen zodat de grot en het water in een soort schemer werd gehuld. En uit dat water zag Rhiannon nu het hoofd en de schouders van een man oprijzen.
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Het was Caradac en hij kwam nu heel langzaam en met uiterste omzichtigheid naderbij door het water.

Het meisje had inmiddels een paar kleine, maar zware zakjes uit de kist getild. Haar handen waren nu bezig met iets anders. Rhiannon hoorde een scheurend geluid.

Ze richtte zich even op om te rusten en Rhiannon kon haar hijgende ademhaling horen. 'Ik geloof dat het dit is,' zei ze. 'Ik geloof dat we hier de hoofdschotel van de buit hebben, mijn beste Charlie.'

'En dan kan Rhiannon zijn kruipgat terug hebben,' grinnikte de jonge Dee.

'Zo is het,' beaamde het meisje. 'De stomme idioot. Al die jaren met zijn neus er bovenop en nooit iets gemerkt. De stomme idioot die hij is!'

'Waarom heb je eigenlijk zo'n hekel aan hem, Nan?' vroeg de ander. 'Tenslotte heeft hij je de weg hierheen gewezen? En tenslotte heeft hij je uit de handen van de verschrikkelijke Dee's gered.'

'Hij heeft me gered nadat jij me had laten ' redden' zei ze. 'Moet ik hem daar soms dankbaar voor zijn?'

'Dat is wel zo,' gaf Charlie Dee toe. 'Maar even goed was het toch een mooi staaltje van hem.'

'Noem je dat een mooi staaltje?' zei ze smalend. 'Terwijl jij daar zat te wachten om door hem ' verrast' te worden... zelfs nadat je de vloer had horen kraken onder zijn voetstappen?'

'Maar tenslotte moest hij ook door het kordon heen dat vader in de vallei gelegd had,' gaf Charlie Dee te kennen. 'En die waren niet op de hoogte. Die waren bereid te schieten op alles wat maar bewoog. De hele boel is bijna nog in het honderd gelopen omdat ik al ' bevrijd' werd toen hij jou nog maar amper het huis uit had. Maar iets anders, Nan. Waarom denk je dat hij nog leeft? Waarom denkt je dat hij de eeuwige slaap niet slaapt onder die massa rotsstenen daar?'

'Was het maar waar,' zei het meisje. 'Maar ik weet dat het niet waar is. Ik voel gewoon dat hij nog leeft. Ik voel hem gewoon vlak bij ons, Charlie.'

En Rhiannon kneep de tenen bij elkaar toen hij Charlie Dee een blik om zich heen zag werpen en Rhiannons revolver was recht op Charlie's hoofd gericht. Maar Charlie Dee zag niets. Het was alleen maar een instinctieve blik geweest bij het noemen van Rhiannons naam.

Dee wendde zich weer tot het meisje. 'Goed,' zei hij sarcastisch, 'we zullen maar zeggen dat je stemmen hebt waardoor je je laat leiden... net als Jeanne d'Arc vroeger.'

'Laat Jeanne d'Arc er nu maar buiten,' siste het meisje en de blik die ze de ander toewierp, deed zelfs Rhiannon huiveren. Maar Charlie Dee scheen zich nergens van bewust. 'Onverschillig wat ik ben, ik heb jou in elk geval aan een aardig zakcentje geholpen, Charlie. Of niet soms?'

'Zeker wel,' zei Charlie minzaam. 'Ik zal de laatste zijn om te ontkennen dat je bepaalde niet onverdienstelijke talenten hebt. Maar ga nu maar verder met het werk, Nan. Dit is het laatste pakje.'

Ze boog zich opnieuw over de kist. Weer klonk het scherpe scheurende geluid.

De sheriff was nu niet meer dan vijf schreden van het tweetal verwijderd en ook Rhiannon begon nu langzaam naar voren te kruipen. Hij had zijn lantaren in zijn linkerhand en zijn revolver in de rechter. Een snelle sprong zou voldoende zijn.

Een gedempte uitroep kwam plotseling over de lippen van het meisje. Ze tilde een klein kistje op in haar handen, bijna als een heidense hogepriesteres voor een offeraltaar. Toen klapte ze eensklaps het deksel open... en haar schrille kreet weerklonk door de grot. En zelfs Rhiannon moest een kreet van verbazing verbijten. Want de hele inhoud van het kistje schitterde en fonkelde en glinsterde in groene en rode en blauwe en kristalblanke tinten in het licht van Dee's lantaren.

'Mijn God... mijn God!' fluisterde Nancy met een stem die bijna een snik was. Ze tilde het kistje weer op en drukte haar gezicht tegen de kil fonkelende juwelen. Nog nooit had Rhiannon een dergelijke hartstocht gezien en een huivering van afschuw ging door hem heen.

'Zo is het wel genoeg, 'Nan,' zei Charlie Dee. 'Doe nu dat kistje maar weer dicht, voor er een paar van die blinkers uitrollen en toevallig in je mouwen terecht komen!'

Nancy Morgan wierp het hoofd achterover en haar parelend lachje weerklonk door de grot als hemelse muziek. 'Eindelijk!' riep ze. 'Jaren heb ik op de grote kans gewacht, maar eindelijk is die gekomen!'

Ze klapte het deksel toe.

'Ik zal dat kistje wel dragen,' zei Charlie Dee beslist.

'Natuurlijk mag je het dragen,' zei Nancy Morgan. 'Ik vertrouw jou wel, ook al schijn jij dat mij niet te doen.'

En ze duwde Charlie Dee het kistje in de handen.

'Maar eerst nemen we nog een slokje brandy, Charlie,' zei ze dan. 'Dat hebben we wel verdiend. We hebben er hard genoeg voor gewerkt.'

'Goed idee, Nan.'

Ze haalde een klein zilveren flesje voor de dag, ontkurkte het en hield het hem voor.

'Na jou, Nan,' zei Charlie beleefd.

'Nee, Charlie. Na jou. Jij hebt het meeste werk verzet.'

Ze zoende het flesje en bood het hem lachend aan. 'We zullen drinken op elkaars gezondheid!' kirde ze.

Hij nam het flesje aan en boog hoffelijk uit de heup, bracht het dan naar zijn lippen.

'Als je daar een slok van neemt,' zei de bedaarde stem van sheriff Caradac nauwelijks twee schreden achter het tweetal, 'dan zal het het laatste zijn wat je op aarde doet.'
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Bij het eerste geluid van zijn vriends stem had Rhiannon het licht van zijn lantaren recht op het tweetal gericht, verblindend helder. En hoewel Charlie zijn eigen lamp direct had gedoofd, flitste er prompt een tweede lichtkegel weg, nu van Caradacs hand en in die twee genadeloze lichtbundels zat het tweetal hulpeloos gevangen, te meer daar ze ook dc revolvers zagen glanzen en wisten wat die te betekenen hadden.

'Laat haar eerst maar eens drinken,' zei Caradac. 'Dan kun je zien of de smaak haar bevalt.'

'Waarom niet?' zei het meisje en graaide naar de fles. 'Ik maak er een eind...'

Maar met het kleine zilveren flesje al aan haar lippen bedacht ze zich. 'Nee,' zei ze, 'waarom eigenlijk ook? Ik ben de dans al eens eerder ontsprongen!'

'Steek jij je handen maar eens mooi omhoog, Dee!' commandeerde Rhiannon.

Een zwakke kreet ontsnapte aan de lippen van het meisje. 'Annan Rhiannon!'

'In hoogsteigen persoon,' zei de sheriff. 'Prettige stem, niet waar? Dee, heb je dat advies van hem niet goed verstaan?'

Charlie Dee gehoorzaamde. Hij hield zich wonderbaarlijk kalm en beheerst.

'Nancy Morgan drukte zich trillend tegen hem aan, de handen tot vuisten gebald. 'Ik zei je toch dat we het gisteren ineens hadden moeten afwerken!' beet ze hem toe.

'Dan had ik dat vergif een nacht eerder te slikken gekregen. Bedoel je dat?' vroeg Dee bedaard.

'Och, loop jij ook al naar de hel!' siste Nancy Morgan. Haar stem brak in een droge snik van woede en spijt. 'Ik heb mijn kans gemist! Ik heb mijn kans gemist! Ik wou dat ik dood was!'

'Dat heb je helemaal in eigen hand,' merkte de sheriff op. 'Niemand zal je tegenhouden.'

Ze smeet Caradac het flesje naar het hoofd. Het scheerde rakelings langs zijn oor en plonsde in het water neer.

'Bind haar handen,' beval Caradac. 'Ik houd hen wel onder schot. Vergis je niet, Dee, ik heb mijn duim op de hamer.'

'Je zult van mij geen last hebben, Caradac,' antwoordde Charlie Dee nog steeds volkomen beheerst. 'Je zult het misschien niet geloven, maar ik ben eigenlijk blij dat jullie er zijn.'

Rhiannon bond Nancy Morgan de slanke ronde polsen op de rug en hij was blij toen hij het karweitje achter de rug had, want ze stond te sissen als een kat en haar ogen fonkelden als die van een kat.

De sheriff maakte Charlie Dee op dezelfde wijze onschadelijk.

'Wil je me iets zeggen?' vroeg Rhiannon kalm. 'Maar natuurlijk, beste kerel,' zei Charlie. 'Welke rol heeft je vader hierin gespeeld... en je moeder...'

'En Isabella?'

'Ja.'

'Niets hebben ze ermee te maken gehad. Ik heb vader alleen vijftigduizend dollars beloofd als ik tien dagen de volledige beschikking over zijn hulptroepen zou mogen hebben. Meer niet. Het was gewoon een zakelijke overeenkomst tussen ons.'

'Ik geloof je,' zei Rhiannon. 'En wat Nancy hier betreft... wist je wat ze met me voor had hier in de grot?'

Een merkbare huivering ging door Charlie Dee's lichaam heen. 'Ik bezweer je van niet, bij alles wat me heilig is! Ik wilde met je opdelen maar ze vertrouwde je niet.'

'De grote stomme kinkel!' zei Nancy honend. Caradac liet het licht van zijn lamp vol in haar gezicht schijnen. 'Lief katje,' zei hij, 'maar geen om zonder handschoenen aan te pakken is.'

'Je kunt me toch niets maken,' zei ze uitdagend. 'Wat zou je me kunnen maken?'

'Poging tot moord zou bijvoorbeeld iets zijn.'

'Op Rhiannon... de bandiet? Er staat een premie op zijn hoofd!' Ze lachte triomfantelijk.

'Misschien heb je wel gelijk,' zei de sheriff, 'misschien kunnen we je inderdaad niets maken. Maar we zouden je in elk geval op de trein kunnen zetten naar het goeie ouwe Manhattan en je daar eens door de politie laten bekijken.' Ze keek smalend naar hem op. 'Allemaal bluf, vriend.'

'Of misschien zouden ze je in Pittsburg of Chicago met muziek van de trein afhalen!' vervolgde de sheriff onverstoorbaar.

Ze keek hem even onderzoekend aan en haalde dan de schouders op. 'Goed,' zei ze, 'het heeft me tegen gezeten. Komen we ook wel weer overheen. Maar als ik ga, gaat Charlie mee. Als medeplichtige. Ik in de cel, dan hij ook!'

Charlie Dee trok zijn schouders op en keerde haar de rug toe. 'Ik hoop het bijna,' zei hij. 'Misschien kan ik alleen in de gevangenis dat onzindelijke gevoel kwijt raken! Maar ik heb het echt niet op jou gemunt gehad, Rhiannon. Jij was toevallig de enige die van dat kruipgat afwist.'

'Dat heeft Caradac allemaal uitgeknobbeld,' zei Rhiannon. 'Hij heeft de hele zaak tot een oplossing gebracht.'

'Behalve dat we de plaats nog niet weten waar de rest van de buit verstopt is,' merkte de sheriff op. 'Maar die zullen jullie ons zeker wel willen wijzen.'

'Geen woord, Charlie!' siste het meisje. 'Ze zullen moeten betalen voor wat we weten!'

'Aan mij geen cent,' zei Charlie Dee. 'De hele geschiedenis hangt me de keel uit, lieve kind.'

'En daar moet ik dan zeker ook onder lijden?' krijste ze hem toe.

'Ik heb mijn buik vol van verborgen schatten. Ik wijs je de weg wel, Caradac.' Het meisje begon hysterisch te krijsen.

'Duw haar maar een prop in haar mond,' stelde Charlie Dee bedaard voor. 'Ze zal dadelijk de hele boel op stelten zetten buiten... en ik denk dat je mijn vader en zijn waakhonden liever niet achter je aan wilt hebben.' De sheriff knevelde haar vakkundig, legde haar toen als een blok hout over zijn schouder en marcheerde het water in. Charlie Dee volgde en Rhiannon sloot de rij, beladen met het kistje juwelen en de kleine zware zakjes. Zo waadden ze het water in, doken onder de rotswand door en kwamen druipnat op de andere oever aan. Het regende dat het goot en de lucht was zwaar bewolkt zodat ze nauwelijks een hand voor ogen konden zien.

'Als we aangehouden worden voer ik het woord wel,' zei Charlie Dee. Maar ze werden niet aangehouden, zagen alleen even het vage silhouet van een ruiter, verloren in de regen en de duisternis.

'De jongens verdienen hun geld zwaar vanavond,' zei Charlie. De weg die hij volgde leidde kort langs zijn vaders huis waar alle lichten nu uit waren. Daarna zwenkte hij het bos in en bleef staan onder een boom dicht langs de rivier.

De sheriff zette het meisje op de grond, maar hij bond haar niet los.

'Wil jij die platte steen misschien even optillen, Rhiannon?' zei Charlie.

Rhiannon trok de steen weg en er bleek zich een kuil onder te bevinden vol met dezelfde kleine zware zakjes als hij al bij zich had.

'Daar ligt een driehonderd pond aan gouden munten,' zei Charlie Dee. 'Ter waarde van veertig tot vijftigduizend dollars, schat ik. Maar die juwelen vertegenwoordigen natuurlijk verreweg de grootste waarde.'

'Maar weet je ook hoe die schat daar in dat kruipgat terecht gekomen is?' vroeg de sheriff geïnteresseerd.

'Dat weet niemand,' antwoordde Charlie. 'Het handschrift op het schutblad van het boek was van de oude Jim Morgan, dat hebben we kunnen nagaan. Hij moet de schat dus waarschijnlijk in de grot verborgen hebben. Maar hoe hij eraan toe gekomen is? De oude Morgans waren nogal een wild stelletje...'

'En de wegen waren behoorlijk onveilig in de dagen van Jim Morgan,' vulde de sheriff aan. 'Een succesvol struikrover, dat moet ik hem nageven.'

'Succesvoller dan ik,' grinnikte Charlie Dee. 'En nu, Caradac, ben ik klaar om met je mee te gaan.'

'Als je klaar bent,' zei Caradac, 'ga dan maar naar huis. Als ik je nodig heb, zal ik je wel laten roepen.'

Hij had terwijl hij dat zei de prop uit Nancy's mond verwijderd. 'Maar dat gaat zo maar niet!' snauwde ze zodra ze tot spreken in staat was. 'Je kunt mij niet vastzetten en die knaap vrij rond laten lopen, jij corrupte...'

'Goed, dan mag jij 'ook vrij rondlopen,' zei de sheriff. 'Misschien is het wel fout van me, maar ik kan het niet van mijn hart verkrijgen het leven van een veelbelovend jongmens als Charlie Dee kapot te maken alleen om het genoegen een... eh... dame als jij achter de tralies te werken, Nancy.'
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Niets ter wereld is zo vleugelachtig als het Gerucht.

Het was over de heuvels en over de stad gevlogen. En de sheriff keerde terug in een nieuwe atmosfeer.

Toegegeven, de hartelijke jovialiteit, hen ingegeven door een mengeling van vertrouwen en respect, waarmee ze hem vroeger altijd begroet hadden, was nog niet geheel weergekeerd. Maar van de achterdocht die hem ten deel was gevallen toen er werd gefluisterd dat hij, sheriff Caradac zelf, eropuit was Annan Rhiannon aan de lange arm van de wet te onttrekken, was nu niets meer te bespeuren. Terwijl er nog pas enkele dagen geleden stemmen waren opgegaan hem voor de rechter te slepen en in boeien te ketenen. Slechts het praktische bezwaar wie de arrestatie zou moeten verrichten had de grootste heethoofden ervan weerhouden tot actie over te gaan.

Wat er precies gebeurd was om de publieke opinie die reuzenzwaai te doen maken, wist niemand. Wel deden er geruchten de ronde over vreemde gebeurtenissen aan de voet van Mount Laurel. Er werd gefluisterd over het kruipgat, die mysterieuze plek zo intiem verweven met Annan Rhiannons lange bandietencarrière. 'Niemand kon iets met zekerheid te berde brengen, maar er werd beweerd dat er een grote verrassing in het verschiet lag.

Er werd op gewezen dat de sheriff tweemaal een bezoek aan de staatshoofdstad had gebracht, dat hij beide malen door de gouverneur in audiëntie was ontvangen en dat hij beide malen vergezeld was geweest van Charlie Dee.

En ook dat was weer een bron van geruchten op zich. Wat zouden de Dee's met de zaak te maken hebben?

Het was bijvoorbeeld bekend geworden dat Isabella Dee al enkele weken in de staatshoofdstad vertoefde en dat ook zij in audiëntie was ontvangen door de gouverneur.

En zo wachtte iedereen gespannen af wat er met de sheriff zou gebeuren. Een ander punt in zijn voordeel was het gelukkige feit dat de plaag die Annan Rhiannon zovele jaren geweest was niet meer bestond. De reus daalde niet meer van Mount Laurel af om schrik en onheil te zaaien in de valleien.

En wat te denken van die kleine zware kisten met  onbekende inhoud die door Caradac in zijn hoedanigheid van sheriff naar een bank in het Oosten waren verzonden? En van de niet bijzonder fraaie maar wel vreemdsoortige ring die een van de vingers van sheriff Caradac tegenwoordig sierde, als men dat woord wilde gebruiken? Wat voerde Rhiannon tegenwoordig uit? Welke rol hadden de Dee's in het mysterie gespeeld? Wat had die zware wapenschouw in de kom tussen de armen van Mount Laurel te beduiden gehad? Vragen bij de vleet maar de antwoorden bleven uit.

Men zou verwacht hebben dat sheriff Caradac wat opgefleurd zou zijn nu de vertrouwenscrisis tussen hem en de burgerij die onder zijn hoede was gesteld goeddeels van de baan was. Maar het tegendeel bleek het geval; hij scheen met de dag ouder te "worden. Zijn gezicht droeg een grimmige trek. Zijn gang was zwaarder. Rimpeltjes verschenen rond zijn ogen. Er werd gezegd dat hij al begon te grijzen! Voor alles was de goede sheriff echter een ingetogener man geworden. Zoals op deze avond terwijl hij op de voorveranda zat, niet van zijn vrijgezellenwoning in de stad, maar van het kleine boerderijtje op het land. Het zag er nog fleurig uit, ook al was de herfst dan al vergevorderd, want het alfalfa stond weer in volle bloei en ook de vijgeboom, hoewel kaal en bladerloos, tekende zich romantisch af tegen de avondhemel. De enkele late voorbijgangers luisterden naar het zachte ratelen van de windmolen - een aangenaam, de oren strelend geluidje - en keken elkaar eens aan.

'Die Rhiannon, die heeft het toch maar geleverd,' zeiden ze.

En ze liepen langzaam verder, de groene velden bewonderend, als waren het echte smaragden. Anderen hadden getracht het goede voorbeeld te volgen, maar met met minder succes. Waterputten graven was een vermoeiende bezigheid. En hoeveel geld men er ook tegenaan gooide, de tomeloze energie van een Rhiannon was niet te koop.

En daardoor was de bewondering voor Rhiannon gegroeid. 'Een man als hij hoeft toch zeker geen bandietenleven te leiden. Hij is in staat om van alles wat hij aanpakt een succes te maken,' werd er gezegd.

En dat gaf de algemene opinie redelijk goed weer.

Als geïrriteerd door een gedachte sprong de sheriff eensklaps uit zijn stoel op en begon langzaam over de veranda te ijsberen. De schaduwen werden dieper. De korte herfstschemering begon.

Hij stapte van de veranda af en liep naar het tuinpoortje en weer terug.

Caracci kwam naar buiten, keek hem even aan en verdween weer zonder iets te zeggen.

Tenslotte werd de aandacht van de sheriff getrokken door hoefgetrappel dat snel naderde uit de verte. Hij leunde over het poortje heen en keek in de richting van het geluid - een kleine ruiter op een groot paard. Een goede ruiter op een snel paard. Dat was te zien aan de houding van mens en dier, een hechte twee-eenheid, te horen aan het ritmische, snel aanzwellende hoefgetrappel.

Caradac werd zo nieuwsgierig dat hij de weg op stapte om beter te kunnen zien. De gestalte van de ruiter had iets vrouwelijks en even later kon hij zien dat ze een rijrok droeg.

De ruiter kwam recht op hem af gereden, rukte haar paard dan eensklaps tot stilstand, wierp zich als een cowboy uit het zadel en recht in de armen van de sheriff.

Ze gaf hem twee ferme zoenen, een op elke wang. 'Kindje, kindje, kindje...' zei de sheriff. 'Heb je het dan eindelijk gewonnen?'

Ze lachte slechts.

'Zeg het met woorden, Isabella!'

'Ik heb het gewonnen!' zei Isabella.

Bij deze woorden keerde de sheriff haar de rug toe en haastte zich weg over het tuinpad zonder zelfs het poortje voor haar open te houden. Hij verdween in het huis waar zijn voetstappen dreunend weerklonken.

Zo kwam hij in de keuken waar een paar geweldige schouders en een groot hoofd gebogen zaten over een pan aardappelen die van vaalbruin in kristal blank veranderen door de handige bewegingen met het aardappelmesje. 'Annan,' zei de sheriff.

'Ik heb nu geen tijd,' zei de bandiet. 'Ik krijg die aardappelen nooit op tijd gaar. Laat me met rust.'

'Ik heb je iets te zeggen.'

'Doe dat dan maar na het eten. Ik ben bezig. En die gekke ideeën van jou hangen me trouwens goed de keel uit ook,' zei Rhiannon.

'Annan Rhiannon,' zei de sheriff. 'Sta op!' De klank in zijn stem deed de ander langzaam de pan weg zetten en opstaan en zo stonden ze daartegenover elkaar, twee reuzen die het kleine keukentje tot barstens toe vulden.

'Ga verder,' zei Rhiannon. 'Wat heb je te zeggen?'

'Annan, het is mijn harde plicht je te arresteren in naam van de wet!'

Hij legde zijn hand op Rhiannons schouder. 'Alles wat je zegt kan als bezwarend bewijsmateriaal gebruikt worden,' voegde de sheriff eraan toe. 'Dat vergat ik er nog bij te zeggen.'

'Is het echt gemeend?' vroeg Rhiannon ernstig. 'Ben je van plan verzet te plegen?'

'Grote hemel... nee!' zei Rhiannon. 'Ik zal aan jou nooit meer twijfelen, Owen. Als je me naar de strop zou leiden, zou ik er zelf mijn nek in steken, als je dat zei.'

'Idioot!' riep de sheriff uit. 'Begrijp je het dan niet? Het is haar eindelijk gelukt! God weet hoe ze het voor elkaar gekregen heeft. Ik heb het niet gekund en Charlie evenmin. Maar zij wel. Als je voorgaat heeft de gouverneur je gratie beloofd in het geval dat je veroordeeld zou worden! Hoor je dat? Het is natuurlijk een aanfluiting van de wet. God zegene onze gouverneur; hij is te groot om zich iets van de wet aan te trekken! Ze staat buiten. Op je te wachten. Ga naar haar toe en zeg iets, man!' Rhiannon kreeg een kleur. 'Ik weet niet...' stamelde hij.

De sheriff greep hem bij een arm een sleepte hem de gang in.

'Wacht nou eens even, Owen... laat me nou los, man! Ik weet niet wat ik tegen haar moet zeggen. Ik... ze...'

'Hee, Isabella!' riep de sheriff naar buiten. 'Hij weet niet wat hij tegen je moet zeggen!'

En een stem van de veranda antwoordde bedaard: 'Dan denk ik dat ik maar eens gauw naar binnen moet komen om het hem te leren!'
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